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D.1 battery The internal rechargeable battery batterie Akku; Batterie batteria bater?a e 00U a0
battery of a mobile device
(it may or may not be
detachable)
D.2 charging speed Speed at which the battery charging speed vitesse de Ladezeit tempo di ricarica velocidad de UUci UqUU dHh
of the mobile device can chargement carga
be charged
D.3 device layout External layout of the device layout; p r @ngationde | bersicht componenti del partes; diagrama; | Ui 8 ¥ UlUgpids Ug e
mobile device phone layout I'appareil dispositivo esquema; vistazo
(del te IfoR0)
D.4 dual SIM Functionality of a mobile dual SIM double carte SIM Dual-SIM doppia SIM dual SIM; doble ios SiM
device to be able to tarjeta SIM
handle two SIM cards
(with two independent
subscriptions)
D.5 dust resistant Quality of a mobile device dust resistant r @ssant” la staubbes tndig; resistente alla resistente al UszdUsaUsafhd
of tolerance to dust to pouss ire staubgeschy;, 1t polvere polvo
some degree
D.6 ejection pin Pin used to extract a tray ejection pin outil d'®¢ction de Auswurfstift strumento di herramienta de Usaliad ddtdd
from a mobile device, la carte SIM; espulsione; expul sde - n
typically containing SIMor broche d'®ection strumento di tarjetas
memory cards rimozione della
SIM
D.7 ejection pin Hole triggered by an ejection pin hole trou pour ¥ ffnung am SIM- foro di allog orificio de la e e UsauUgd
hole ejection pin used to extract I'extraction de la Kartenfach; giamento della bandera de
a tray from a mobile carte SIM ¥ ffnung am scheda SIM tarjetas
device, typically containing Kartenhalten
SIM or memory cards
D.8 fast charging Functionality of a mobile fast charging chargement Schnellladen ricarica rapida cargar Sda OUcUOaU dhy (
device for the rapid rapide
charging of the battery
D.9 fingerprint sensor Fingerprint sensor of a fingerprint sensor capteur Fingerabdrucksens sensore di sensor de UstGddUe) Ud
mobile device (often used d'empreintes or riconoscimento huellas tUaUgesoasi
to unlock the device) digitales delle impronte dactilares U eUg 1 eUUs
digitali; sensore
di impronte;
Touch ID
D.10 flash Flash device of a mobile flash flash Blitz; Blitzlicht flash flash iaUd
device used to take photos
D.11 front camera Camera situated on the front camera appareil photo vordere Kamera fotocamera ¢ Barafrontal Jhadsas U aYg
front side of the mobile avant; appareil anteriore; camera e ye0U0Y avYe
device photo frontal anteriore
D.12 GPS Global Positioning System GPS GPS GPS GPS GPS GPS




Index Technical term Functional description English French German Italian Spanish Greek
Tyxtioa| ¢Ucsohafedd| sUsUecgjOpemy U J]oo0@9aY iUaasa G0y eUssa tUUeasaY W Ussa KaadsosaY
D.13 GPS antenna Receiver antenna for the GPS antenna antenne GPS GPS-Antenne antenna GPS antena de/para 2 0} GBI

Global Positioning System GPS
(GPS)
D.14 hard key Hard key (physical key as hard key bouton; touche Taste tasto b ot fsfoo a2eal) e, ogd
opposed to a soft key) of a agebaa
mobile device
D.15 headset jack Headset/earphone headset jack prise d'®outeur/ K o p fretafschluss | entrata cuffie; toma de (para) g suGBGe
connector (socket) of a de microcasque ingresso cuffie auriculares; a UifdiBr3 e g
mobile device conector de
(para) auriculares
D.16 heart rate sensor Sensor used in a mobile heart rate sensor capteur de Herzfre- sensore di sensor de UstGdtffe,
device for detecting the f r @mre guenzsensor frequenza frecuencia aUjtosUsal 3
heart rate of the user cardiague cardica cardiaca
D.17 iris recognition Functionality of a mobile iris recognition reconnaissance Iriserkennung rinoscimento reconocimiento UsUostLyslq
device for recognising the d'iris dell'iride de iris
iris of the user
D.18 iris recognition Camera used in a mobile iris recognition capteur de Kameraf ¢die fotocamera per il c farade yeU; U Us U9
camera device for iris recognition camera reconnaiss- Iriserkennung riconoscimento reconocimiento aysuld
functionality ance d'iris dell'iride del iris
D.19 LED indicator Light Emitter Diode LED indicator; indicateur LED; LED Anzeige indicatore LED; indicador LED; Us tiUdBD)dd
indicator used in mobile LED indicateur LED LED
devices to indicate a lumineux
certain state (e.g. active
state. charging, missed
calls)
D.20 loudspeaker Loudspeaker of a mobile speaker haut-parleur Lautsprecher altaparlante; altavoz manos N EREEEX:
device (typically used for speaker libres
hands-free mode)
D.21 main antenna Antenna used for the main antenna; antenne principale | Hauptantenne antenna antena ai a0 o0, Ud
telephony network mobile network principale principal;
antenna antena de la
red m -vil
D.22 memory card Memory card used in a memory card carte m@moire Speicherkarte scheda di tarjeta de aY,; UU e3ee(
mobile device memoria memoria
(e.g. for storing photos or
music)
D.23 memory card tray Tray for the memory card memory card compartiment Kartenhalter allogiamento bandeja para ey, U oy, 0OU
of a mobile device tray pour la carte della scheda la(s) tarjeta(s)
me®meej r de memoria
logement; tiroir
de carte
D.24 micro USB Micro type USB connector micro USB connecteur Micro-USB-Adapter connettore Micro conector micro Gi stlUleed ¢
connector (also used for providing connector micro-USB UsB UsB UsB
power to the device)
D.25 microphone Microphone of a mobile microphone microphone Mikrofon microfono micr- fno €99y} hlivysa
device (typically also used
for hands-free mode)
D.26 microSD card microSD card used in a microSD card carte m@&moire microSD-Karte scheda microSD tarjeta microSD oY, UU -SDs o} g

mobile device
(e.g. for storing photos or
music)

micro-SD
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D.27 mobile device The mobile device that is phone; mobile t ®ghda®e mobile Telefon; Ger2t telefono; t efon@tel@fono [ e 93 dqUh, o973

used for accessing mobile phone; mobile dispositivo m -vil Udeylvsas
services (e.g. a smart device; device
phone or tablet device)
D.28 NFC Near Field Communication NFC NFC NFC NFC NFC NFC, AT9Y
(short range radio (K sesyr3al
technology used to support 7e 3 Ustldiia e g)
various functionalities of a
mobile device)
D.29 NFC antenna Antenna for NFC NFC antenna antenne NFC NFC-Antenne antenna NFC antena de/para o Uy BiIBA) o Uy
NFC KT Y
D.30 overheating Excessive temperature of a overheating surchauffe i berhitzung surriscaldamento sobrecalentamie g UpdyyeUs(
mobile device that is nto
perceivable by the user
D.31 pen Pencil-like device used for pen stylo; stylet Stift penna capacitiva | 8§pi z y3U
several functions on a
touchscreen
D.32 power key Key used to power on and power key bouton Ein-/Aus-Taste tasto di botden a2eal; e U} g
off the mobile device marche/arr® t accensione e encendido (slciagad), 9
spegnimento UjyeldeliseliaUd
D.33 proximity/light Sensor used in a mobile proximity/light capteur de A n n 2rings- sensore di sensor de UstGddUe, Ud
sensor device for detecting user sensor proximit® papteur /Lichtsensor prossimi flum- proximidad/luz Oooi UdqUUG/ d
proximity or light (the de luminos i t ® inosit”
sensor is typically infrared
based)
D.34 rear camera Camera situated on the rear camera appareil photo hintere Kamera fotocamera c faratrasera e alideU aYs
back side of the mobile arri re posteriore; avye Uy U
device camera
posteriore
D.35 ring/silent switch Key of a mobile device to ring/silent switch silencieux; Ton aus; suoneria interruptor de e 0OUUo~voy Ud
put the device in silent sonnerie coup ® e | Rufton/Klingelton disattivata; audio timbre/ silencio avyluvsosleagi/
mode or ring mode aus di sattivato
D.36 screen Display of a mobile device screen @cran Bildschirm schermo pantalla sdhs3d
D.37 SIM card Subscriber Identification SIM card carte SIM SIM-Karte scheda SIM tarjeta SIM aY, SIV
Module (software running
on a UICC card)
D.38 SIM card tray Tray for the SIM card of a SIM card tray logement; tiroir Kartenhalter allogiamento bandeja para Geyy U oS UU
mobile device de carte della scheda la(s) tarjeta(s)
SIM
D.39 torch Flashlight function of a torch lampe de poche Taschenlampe torcia linterna iUsafhd
mobile device
D.40 touch screen Input and output device of a touch screen ® c r tactile Touchscreen touchscreen; pantallat &il edhsd Uled
mobile device for direct touch screen
user interaction with what is
being displayed
D.41 USB connector Connector for the USB USB connector adapteur USB USB-Adapter connettore USB conector USB di st UWwse d

interface of a mobile device
(also used for providing
power to the device)




Index Technical term Functional description English French German Italian Spanish Greek
Tyxtioa| ¢Ucsohafedd| sUsUecgjOpemy U J]oo0@9aY iUaasa G0y eUssa tUUeasaY W Ussa KaadsosaY
D.42 USB type-C Type-C connector for a USB type-C connecteur USB USB Typ-C- connettore USB conector USB-C; di stUWwse d

connector USB interface (also used connector Type C Adapter Tipo-C USB tipo C Ui " €g
for providing power to the
device)

D.43 USIM card Universal Subscriber USIM card carte USIM USIM-Karte scheda USIM tarjeta USIM 2 Y USM
Identification Module
(consisting of the USIM
application software and
the UICC card)

D.44 volume keys Keys of a mobile volume keys boutons de Lauts t Ketasten tasti volume botones de “e2eal; U ys3(
device used to volume; touches volumen eGceg, “aea (
change the volume de volume
setting

D.45 water Quality of a mobile device water resistant r @stant” l'eau; wasserbest fdig resistente resistente al i)} YsUccad

resistant of tolerance to water to ® tnehe allacqua agua
some degree

D.46 wireless charging Functionality of a mobile wireless charging chargement sans induktives Laden; ricarica wireless carga sin hilos; Uti U0 ah
device that allows fil (typiguement: drahtlos aufladen carga
charging the mobile device chargement par inal r8brica
without cables induction)

(functionality typically
based on magnetic
induction)

D.47 wireless charging Coil used for wireless wireless charging bobine de Ladege r # grr bobina di ricarica bobina de (para) “da3ld®i y e U0

coil charging coll charge sans fil ; duktives Laden; wireless carga sin hilos ihy Uslidd
plaque de Ladeger # g r (inal8mbrica)
charge par drahtloses Laden
induction

D.48 wizard key Key of a mobile device wizard key touche d'assistant | Assistent tasto per b ot deln a2ealU; e baed
that executes the software virtuel applicazione asistente a2eal) e (odg
assistant (wizard) assistente gudoagi
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Table 2: General terms: Other physical items T .
Bas3zUsaUdiBl3ssoeaalg 83adrUsosaUac U3 U

Index Teghnical term Fuonctiq,nal descoription 5 English French Goermanw Italian Spanish Greek
Txloo gUG3 shghedd| sUsUasgjbpery U ] 202298 Y GUsas0Y Uy eUsoasa tUUas oY LG  Usoss Kaads3saY
D.49 battery charger Device used for charging battery charger chargeur de Ladege r 2 t caricabatterie cargador de ey UstlUed ¢

the batteries of a mobile batterie bat er 2 a
device
D.50 Bluetooth headset Device used for listening to Bluetooth headset | microcasque Bluetooth- auricolari auriculares a UG Uwgd
the phone privately or for Bluetooth Ko p freh © Bluetooth (conectados Bluetooth
hands-free communi-cation Bluetooth Headset mediante)
connected via Bluetooth Bluetooth
wireless connection
D.51 earphone/ Device used for listeningto | earphone; ® cubeurs Ko p freh © auricolari auriculares Usecgidb8élsf
headphone the phone privately headphone Grse
D.52 headset Headphone combined headset microcasque K o p frehrfit cuffie auriculares con oU0GUanhlrse
with a microphone for Mikrofon micr- fno
hands-free
communication
D.53 quick start guide A short user manual (user quick start guide guide de Kurzanleitung; guida manual/gu 2 a Uo ¢ U sy tetitbasU
guide) provided in physical d ®arrage Schnellstarthandb introduttiva; r §pi)jguz a |UoaUUYGUUG
(paper) or electronic (e.g. rapide; aper-u uch quick start de inicio r8pido
PDF-file) with the mobile rapide guide
device, containing
information on setting up
the device for first use and
on basic interaction
principles
D.54 USB cable USB interface cable used USB cable c© ke USB USB-Kabel cavo USB cable USB aUallse USB
inter alia for exchanging
information (e.g. photos)
between a mobile device
and other devices (e.g. a
PC), and also for charging
the device
D.55 user manual User manual (user guide) user manual manuel Benutzerhandbuch manuale utente; manual/gu 2 a UocUsjalios

provided in physical
(paper) or electronic (e.g.
PDF-file) with the mobile
device, containing
information about how to
use the device safely

d'utilisation; mode
d'emploi; guide de
l'utilisateur

guida per l'utente

de(l) usuario
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Table 3: General terms: Software 1

Bas3 Us:dd 3 sfpieeacalic s o f

Index Technical term Description English French German_ Italian Spanish Greek
Txloo ¢ UG 3 sho hedd BUy a0y Ule ] 00 oo GUsas0Y Uy eUsoasa tUUas oY LG  Usoss Kaads3saY
D.56 multitasking Capability of the operating multitasking fonctionnement Multitasking multitasking multitarea "eagyl) o QS 0 i)

system of a mobile device multiteche "8eagU sUyal
to execute several
tasks/programs at the
same time
D.57 operating system The operating system of a operating system sys tme Betriebssystem sistema operativo sistema >UsUegy) 2090
mobile device (e.g. iOS or d'exploitation operativo
Android)
D.58 software update Update of the device software update mise " jour Software-Update aggiornamento actualizaci - del U 99 l:JS je @6d
operating system or other logicielle; mise ~ di sistema software a6os5Ugsaa i
software jour syst me Usdeyy vid
NN N R
D.59 wizard (software A software wizard or wizard; software assistant virtuel Assistent assistente virtuale | asistente (ecoslesahd
assistant) setup assistant is a user assistant (esoodesahd
interface type that
presents a user with a
sequence of dialog boxes
that lead the user through
a series of well-defined
steps
Table 4: General terms : Control functions 1 softkeys T
BasUoslU@s3socsUllegy oa PR diasys eaep Uy U

Index Technical term Description English French German Italian Spanish Greek
Tytusa| ¢Ucs shahedd v0) 90y Ulie YRS iUaas0Y i0) eUsso tUUasaY £G Usss Koadsosa¥Y
D.60 home button Softkey of a mobile device home button touche/bouton Home-Taste; tasto home b o t demicio aealUy e Uy g

used to open the main "Accueil” "Start"-Taste edhsdd, aeg
screen Ujcooaed aedf
aegebae U} c4g
sdhsadd
D.61 navigation bar Bar represented in the navigation bar barre de Navigationsleiste barra di barra de vy al U U } 9
display of a mobile device navigation navigazione navegaci - n 2)j Uece Uj g

used for navigation (i.e. for
highlighting and/or
selecting an entry in a
menu or list)
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Index Te(ghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Trxloao ¢ UG 3 sho hedd BUy a0y Ule ] 202298 Y Usoas0Y Uy eUsoaa tUUas oY L0 Usosae Kaads3saY
D.62 recently-used Softkey of a mobile device recently-used touche de "Zuletzt verwendet"- | tasto applicazioni botden "y RGGOUOD

button used to recall recently- button rappel des Taste; "Aktuelle recenti; tasto aplicaciones G disce @ S d
used features or calls applications Anwendungen’- attivi trecenti recientes aea Uy 6, 3
r @ntes, Taste ggggzze 69
bouton R®cents
(appels)
Table 5: General terms : Control functions i gestures 1
"basUaUd 5: @GUsseca fj)ipUs dledlBeggm aUd Uayocaeg

Index Te(ghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txloao ¢ UG 3 she hedd BUy a0y Ule ] 202298 Y U299 Uy eUso9s tUUas9sa8Y LG Usoe Kaads3osalY
D.64 double-tapping Touch control gesture of double-tapping double doppeltippen; doppio tocco pulsar dos s af Y2099

briefly touching twice the tapotement zweimal tippen; veces; hacer “vuUdeU
screen of a mobile device zweimal antippen doble click
D.65 double-tapping Touch control gesture of double-tapping double doppeltippen und doppia pressione pulsar dos s ®Hoooe U
and holding double tapping the screen and holding tapotement et halten lunga veces 9y yUde U, Ug
of a mobile device appui long manteniendo el vYUdeU »aUs
and holding dedo en la
pantalla
D.66 dragging Touch control gesture of dragging glisser; faire ziehen trascinare arrastrar (tUsaUgasg) Ot
touching the screen of a glisser
mobile device and
subsequently moving the
finger
D.67 pinching Touch control gesture of pinching rapprocher les Finger zusam awincinare le tocar y acercar i e dgéac  d
touching the screen of a doigts menziehen; dita los dedos;
mobile device with two Fingerzusam tocary juntar los
fingers and moving them menfe, hr en dedos
closer
D.68 shaking Action of shaking a mobile shaking secouer sche, €l agita; agitare agitar UsUosasadtiqg
device in evoke a
predefined function
D.69 spreading Touch control gesture of spreading Rcarter deux Finger allontare due tocar y separar Usy Ugad
touching the screen of a doigts auseinanderziehen; dita; allargare los dedos
mobile device with two Finger spreizen
fingers and moving them
apart
D.70 swiping Touch control gesture of swiping glisser/balayer wischen scorrere deslizar (uUaUgas) Y
quickly moving (“swiping") d'un doigt
one's finger across the
screen of a mobile device
D.71 tapping Touch control gesture of tapping appuyer antippen; tippen toccare; pulsar; pulsar Yoo95¥%UdeU

briefly touching the screen
of a mobile device

b r viement; faire
un tapotement

pressione breve

una vez; tocar;
tocar una vez;
hacer click
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Index Te(ghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Trxloao ¢ UG 3 sho hedd BUy a0y Ule ] 202298 Y Usoas0Y Uy eUsoaa tUUas oY L0 Usosae Kaads3saY
D.72 tapping and Touch control gesture of tapping and faire un appui gedr¢ckt halten; toccare e tenere pulsary Yooo90¢ ] 9 U4

holding touching the screen of a holding long ber enund premuto; mantener; tocar "YUdeU aUs
mobile device and keeping halten pressione lunga y mantener
the finger on it
D.73 touch input Control gestures used for touch input commandes Toucheingabe gesti touch gestos; entrada u Ua Ug albattehatd
gestures operating a mobile device gestures tactiles; t @il Ule
or for inputting data into commandes
the device using the gestuelles
device's touch screen

Tablev6: Qeneral terms : Basic functions 1 3 )
"dasUaUd 6: @Ussseca hges: dUGsayd aUsUsgy) oal

Index Technical term Description English French German Italian Spanish Greek
Tytusa| ¢Ucs shahedd g0 90y Ulie YRS iUaasaY i0) eUsso tUUasaY £ Usss KoadsosaY
D.74 (playing) games User activity of using game (playing) games (jouer " des) Spiele spielen giochi (jugar) juegos "Uaszsec ~Ug
apps on a mobile device jeux

D.75 add (item) User activity (or device add (item) ajouter (une hinzu fgen aggiungere afadir "1eGd@ddg o}
functionality) of adding an item/un element)
item (e.g. an image of
sound file) on a mobile
device

D.76 alarm Terminal function allowing alarm sonnerie/alarme Wecker allarme; sveglia alarma GgaUoUjehd
the user to set an alarm to
be activated at a specific
time

D.77 app Software program app application App; Anwendung app; aplicac i - n UidUyecoe
(application) designed to applicazione
be run on a mobile device

D.78 auto-rotate Accessibility option of a auto-rotate rotation Bildschirm rotazione rotaci - n UgUpeUUd -~ (

screen mobile device for screen automatique de automatisch drehen automatica dello automs§tica de la edhsadd

automatically changing the I'®cran schermo pantalla
screen orientation
according to the physical
position of the device

D.79 charging the User action (or device charging the charger la batterie | Akku aufladen; caricare la cargar labaterz a | G )} L:J? ad _ Udd

battery functionality) of charging battery Batterie aufladen batteria e UUUy aUd

the battery of a mobile
device
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] 0022998 Y

Frgnch
U920,
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D.80

cloud

Cloud-based services,
including web applications,
software as a service, and
online backup

cloud

cloud; stockage
internet

Cloud

cloud

nube

3ylaed

D.81

contrast

Option to set desired level
of contrast in displays

contrast

contraste

Kontrast

contrasto

contraste

D.82

delete (item)

User activity (or device
functionality) of deleting
an item (e.g. an image of
sound file) from a mobile
device

delete (item)

supprimer (un
item/un element)

| $chen

eliminare;
cancellare

eliminar; borrar

o
(O]
[
o
—
-
ey
=3

D.83

deleting apps

User action (or device
functionality) of deleting an
app from a mobile device

deleting apps

d Q®irsstaller une
application

Anwendungen/
Apps deinstallieren/
entfernen

eliminare
un‘applicazione;
disinstallare
un'applicazione/u

n'app

eliminar
aplicaciones

D.84

direction lock

A series of customizable
directional swipes or a
preference to block
screen format changes
due to direction changes
or movement

direction lock

verrouillage du
mouvement

Richtungssprerre

blocco
direzionale

bloguear la
orientac i
la pantalla

den

=
Q, 3
«Q ™
w

c 9
o

@

dd

D.85

download

User activity (or device
functionality) of
downloading data or
media stored

on another location stored
(e.g.a

cloud server) onto a mobile
device

download

t @charger
(depuis le
serveur)

herunterladen

scaricare

descargar

s

o oy
C>
Cot—

Ce
[eYe

Ce=3

o
Q.

D.86

edit

User activity (or device
functionality) of editing
data or media stored on a
mobile device

edit

modifier

bearbeiten

modificare

editar; modificar

[

U uUsUy o

D.87

emalil

Email (electronic mail) that
can be generated, received,
stored, etc. on a mobile
device

email

e-mail; courrier
® Icteonique

E-Mail

emalil

correo
elect rieon

D.88

emergency mode

Special mode of a mobile
device that only allows the
user to make emergency
calls and use a limited set
of functions, and that
saves battery power

emergency
mode

mode urgence

Notfall-Modus;
Notruf-Funktion

modal idt ~
emergenza

modo de
emergencia

CC
Q +—
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D.89 flight mode Mode of a mobile device flight mode mode avion Flugmodus modal iatréo modoavi - n g U ]
with deactivated radio ed s U
functions uvs
D.90 formatting a User action (or device formatting a formater une Speicherkarte formattare una formatear una Ge Ui G d
memory card functionality) of formatting memory card carte m@&moire formatieren scheda di tarjeta de edd
a memory card in a mobile memoria memoria
device
D.91 initial setup User action (or device initial setup configuration Ersteeinrichtung; configurazione configuraci- n Uo o (
functionality) of setting up a initiale Konfigurieren des iniziale inicial
mobile device for first use Telefons
D.92 insertinga memory | User action of inserting a inserting a ins®rer une carte Speicherkarte inserire una inserir una tar- EI(
card memory card into a mobile memory card m @noire einlegen scheda di jeta de memoria
device memoria
D.93 installing apps User action (or device installing apps installer une Anwendungen/ installare instalar ad
functionality) of installing application Apps installieren un'applicazione; aplicaciones
an app on a mobile device installare un'app
D.94 location Location information location position; lieu; Standort; Ort posizione; localit” ubicaci - n;
referenced by the localisation localizaci- n
functionality of a mobile
device
D.95 lock screen Display of a mobile device lock screen @cran de Sperrbildschirm schermate di pantalla de saUsl
displayed when the device verrouillage blocco blogueo
is locked
D.96 login User action of logging into a login faire son code anmelden accedere iniciodesesi - n U1 U
mobile device
D.97 make backup User activity (or device make backup sauvegarder; Sicherungskopien eseguire/effet hacer copias de itdeossgyor U
copies functionality) of making copies faire des copies machen/erstellen; tuare il seguridad UsUaoy Ul
backup copies of data or de sauvegarde Daten sichern backup dei
media from a mobile dati;
device on a second device effettuare/salv
(e.g. a memory card) or a are una copia
cloud storage dei dati
D.98 mobile hotspot Ability of a mobile device mobile hotspot zoned'accc™ s WLAN-Hotspot; hotspot Wi-Fi compartir la ] U
to operate the device as a mobile/Wi-Fi mobiler Hotspot conexi - an h
Wi-Fi base station, internet mediante Y
sharing the mobile data Wi-Fi; convertir el
connection with other Wi- te | @deaun
Fi devices (related to punto de acceso
tethering) Wi-Fi
D.99 multi window Device functionality of multi window feneStr geteilter schermo diviso; m Yiiples "0y Odiy
(optionally) displaying multiples; @ran Bildschirm finestre multiple ventanas;
contents on more than one partag® ; pantalla dividida
screen affichage
multi ®ams
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D.100 mute all sounds Functionality of a mobile mute; mute all couper tous les alle silenziare tutti i silenciar todos GaoUbGd hovg

device to mute all sounds sounds sons; silence T° n e minsghalt suoni los sonidos eEGY3
complet en
D.101 navigation app App that can be run on a navigation app application de Navigations-App un'applicazione aplicac i den UaUjyecoe 4
mobile device that guidage di navigazione navegaci - n;
provides navigation aplicac i den
guidance to the user mapas
D.102 notification Notification function (e.g. notification notification Benachrichtigung notifica notificaci- n Uste sadtld
news or incoming e-mails)
displayed by a mobile
device
D.103 on/off States of a mobile device on/off marche/arr® t Ein/Aus acceso/spento encendido/apa- Us U hd/ UaUh d
(activated/deactivated) gado UsUjoead G q/° ¥
3Uj o087 °68adu
D.104 pairing Wireless connection pairing appairer; associer (Ge r 2 kogpgin abbinamento enlazar (un s Ui ad
configuration of devices dispositivo)
and accessories, e.g.
through Bluetooth or
Infrared
D.105 print User activity (or device print imprimer drucken stampare imprimir UaUg Lt 37
functionality) of printing
data or media stored on
a mobile device
D.106 profile Set of parameters defined profile; user profil utilisateur Profil profilo perfil; perfil de aUUUUsee (g
and accessed by an profile usuario "jelaa (640
individual user of a mobile
device
D.107 rearrange User activity (or device rearrange ranger anordnen spostare; ordenar; Us Ul s g gd 00
functionality) of rioganizzare reorganizar UsUtdosUUYGO
rearranging items (e.g.
image files) on mobile
device
D.108 recording videos User activity (or device recording videos enregistrer des ein Video registrare un grabar videos Uooy Ulle bas
functionality) of recording vi d ®0 s aufnehmen video
a video on a mobile device
D.109 removing a User activity of removing a removing a retirer/extraire Speicherkarte rimuovere una extraer una UGUay Udd oY
memory card memory card from a mobile memory card une carte entfernen; scheda di tarjeta de eseedd
device m®moi r e Speicherkarte memoria; memoria
entnehmen estrarre una
scheda di
memoria
D.110 rename User activity (or device rename renommer umbenennen rinominare renombrar; eOUesee Yo
functionality) of renaming cambiar el
a file of data or media nombre

stored on a mobile device
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D.111 reset to factory User action (or device reset to factory r ®tlirdes auf die ripristinare le restablecer los U "0s0 Gyy v ¢

settings functionality) of resetting a settings param~ teg Werkseinstellungen impostazioni di ajustes de Ujyoald U U VIERVE
mobile to factory settings d'usine Zu r ksetzen default/dati di f §ibar jgdeauUsd
fabbrica;
eseguire il
ripristino ai dati
di fabbrica
D.112 restarting the User action (or device restarting the r e th@rer Telefon neu riavviare il reiniciar el U Us L:Ja aasd
device functionality) of restarting device I'appareil; starten; Ge r feu dispositivo; t eln@f o dgdaUged
a mobile device red@marrer le staten riavviare il dispositivo
t®l ®phone telefono

D.113 ring tone Ring tone of a mobile ring tone sonnerie Klingelton suoneria tono de Uhsed o8glg
device llamada; timbre

de llamada

D.114 roaming User activity (or device roaming it rance® Roaming roaming; roam- itinerancia; UysUoxoe
functionality) of connecting ing dati roaming
a mobile device to another
network than the home
network (i.e. the one
associated with the main
subscription)

D.115 running apps User activity (or device running apps lancer une Anwendungen/App aprire/eseguire ejecutar aplica- U C] l:J Uaaei e Us (
functionality) of running an application s ausfe, h n;e un'app; ciones; abrir UiUyesoyd
app on a mobile device Anwendungen/ aprire/eseguire aplicaciones

Apps® f f nen un'applicazione

D.116 save Activity of saving save sauvegarder speichern; sichern salvare salvar; guardar U edda Ui ¥
information for later
access/use

D.117 screenshot Functionality of a mobile screenshot capture d'@ran Bildschirmfoto; screenshot; captura;captura | G Ues2eoh Ug’ g
device for capturing the Screenshot immagine della de pantalla
screen contents and saving schemata
it as a graphics file

D.118 search User activity (or device search rechercher suchen; cercare; buscar Us Us UL
functionality) of searching durchsuchen ricercare
for data or media on a
mobile device

D.119 set wake-up Activity of setting the set wake-up activer 'alarme Wecker stellen; sveglia attivata; configurar/activar/ | } i desGd Udi
alarm-clock functionality of Alarm einstellen sveglia programar una
amobile device impostata alarma (el

despertador)

D.120 setting Parameter of a mobile setting r ®geé a Einstellung impostazione ajustes; yideslid
device that can be configurar
adjusted by the user or ajustes

remotely by a service
provider
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D.121 setup User action (or device setup configuration; Einrichtung configurazione configuraci- n UosaUUYOGUUGC

functionality) of setting up a configurer
mobile device

D.122 share User activity (or device share partager teilen condividere compartir €69} YeeeUs
functionality) of making
data or media stored on a
mobile device available to
other users or services

D.123 sounds Sounds used as indication sounds sons T ne suoni tonos (de GG
of incoming calls, events, llamada,
alarms or notifications notificaci - n,

alarmas)

D.124 status bar Screen area of a mobile status bar barre d'@tat Statusleiste barra di stato barra de estado oy Ueee aUUY
device with indications of ¥y adU auUy(
selected device status
information

D.125 streaming videos User activity (or device streaming videos diffuser des Videos streamen streaming video; ver videos en yjeedeal g U qd
functionality) of streaming vi d ®o0 s (guardare un) video | streaming jee basUUs
a video on a mobile device in streaming

D.126 synchronize (with) User activity (or device syncing (with) synchroniser synchronisieren sincronizzare sincronizar (con) dgocyesasy
functionality) of syncing (avec)

(selected) data items
stored on mobile device
with an external device
(e.g. a cloud server)

D.127 tethering Ability of a mobile device tethering (faire un) partage | Tethering tethering compartir la "y hbGoUdd
to act as a hotspot de connexion conexi -an
(sharing a data connection internet
with other devices)

D.128 text entry Activity of entering text into a | text entry saisie de texte Texteingabe inserimento (di) introducir texto; Uadetied oUfd
mobile device testo escribir y editar

texto

D.129 timer Countdown clock alarm of timer minuteur Timer timer temporizador cye3a6eUU0y d(
a mobile device

D.130 transparency Option to set desired level transparency transparence Transparenz trasparenza transparencia ioUGY3UsU
of object transparency

D.131 turning the device User action of turning a turning the ®t nere Telefon ausschalten; | spegnere il apagar el @aUa U seae Ud

off mobile device off device off I'appareil, Ge r ausschalten dispositivo; t eln@f o dgdeaUged
® tinglre le spegnere il dispositivo
t @dhabe telefono
D.132 turning the device User action of turning a turning the allumer Telefon accendere il encender el Y3eoUaihytoU
on mobile device on device on I'appareil; einschalten; Ge r 2 t| dispositivo; te |l @d/ o
allumer le einschalten accendere il dispositivo
t @dhdbe telefono
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Index Te(ghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Trxloao ¢ UG 3 sho hedd BUy a0y Ule ] 202298 Y Usoas0Y Uy eUsoaa tUUas oY L0 Usosae Kaads3saY
D.133 unmount Functionality of a mobile unmount d Gisstaller; auswerfen disattivare (una desinstalar U elUe edyUd

device to logically d@sactiver scheda di sUeeaUY ole
disconnect a device such memoria)
as a memory card
D.134 updating apps User activity (or device updating apps mettre ” jour une Anwendungen/Apps | aggiornare actualizar U 98 Usye @eq
functionality) of updating application aktualisieren un‘applicazione; aplicaciones UauUyeso L3,
an app on a mobile device aggiornare Usdeyy vid
un'app UtuUyeasgort s
D.135 upload User activity (or device upload t @®charger/ hochladen caricare cargar/subir L:JS Uda ni U vid,
functionality) of uploading t® lvédser (vers (a/enun UsybUldeU
data or media stored on le serveur) servidor/la
a mobile device available nube)
to another location (e.g. a
cloud server)
D.136 vibration Vibration of the phone vibration vibration Vibration vibrazione vibraci- n dhadid
used as indication of
incoming calls, events,
alarms or naotifications
D.137 view User activity of viewing data view afficher; anzeigen; ansehen mostrare; visualizar; "yebYeaar, d
or media on a mobile device visualiser; voir visualizzare mostrar; ver
D.138 voice command Voice-based interaction voice command commande Sprachbefehl comando vocale comando de voz G¥yadqUosose Us
method used with mobile vocale; saisie
devices vocale
D.139 voice interface Voice-based interface used voice interface interface vocale Sprachsteuerung Interfaccia control por voz GvradqUoeoe U9
with mobile devices vocale
D.140 voice memos Record and store audio voice memos; notes vocalis® s; Sprachnotizen note vocali nota de voz iradqUsoa Y o
notes voice notes memos vocaux g ee3eeUUU,
G ¥ 3 d WsdseYUs L
D.141 welcome screen Display of a mobile device welcome screen ®craden Startbildschirm; schermata home pantalla de Uyecooae edhs
with initial/top-menu level bienvenue/d'accueil| Home-Bildschirm inicio; pantalla
functionalities de bienvenida
D.142 write memo Take a memo or note in the write/take note; @crire un Notiz scrivere una nota; escribir una oy Yide U GF)Y €
23 YUy g he g

mobile device

write memo

m@&mo/une note

(machen/anlegen)

nota; prendere

appunti

nota
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Table 7: General terms: Radio related 7
Ba3 Uz0d 3 ofgesdeUitideasasaszrsald

Index
Trloa

Technical term

¢ Uc 3 ohe hedd

De§cription _
bBUp soy) Ulde

English
] 0022998 Y

Frgnch
U920,

Goermanw
Uy eUso9s

Ita’l,iavn
tUUeas0Y

Spanish
LG’

U% s o

Greek
Kaads3saY

D.143

Bluetooth

Short range license-
exempt radio based on the
Bluetooth standard [i.9]

Bluetooth

Bluetooth

Bluetooth

Bluetooth

Bluetooth

“aoci Usgd

D.144

Connection type

The type of voice and data
connections currently used
(e.g. GSM, GPRS, or
HSPA)

connection type

type de
connexion

Verbindungsart

tipologia di
connessione

tipo de conexi

- n

Gi 3u(

o d

D.145

EDGE network

EDGE radio connection in
the mobile service network

EDGE network

r &au EDGE

EDGE-Netz

rete EDGE

red EDGE

aUge EDGH

D.146

GPRS network

GPRS radio connection in
the mobile service network

GPRS network

r®&seau GPRS

GPRS-Netz

rete GPRS

red GPRS

aUgse GPRY

D.147

HSPA
network

HSPA (High Speed Packet
Access) radio connection in
the mobile service network
(sometimes referred to as
3.50)

HSPA network

r &au HSPA

HSPA-Netz

rete HSPA

red HSPA

o HgPA

D.148

HSPA+ network

HSPA+ (Evolved High
Speed Packet Access)
radio connection in the
mobile service network
(sometimes referred to as
3.5G)

HSPA+ network

r &au HSPA+

HSPA+-Netz

rete HSPA+

red HSPA+

aUgse HSPA

D.149

IP address

The IP address for the
WAP gateway or HTTP
proxy server

IP address

adresse internet

IP Adresse

indirizzo IP

direcci- P

D.150

IrDA (infrared)

Functionality for using
infrared for the purpose of
exchanging information
between users or terminals

IrDA; IR; infrared

infrarouge

IrDA; Infarot

infrarossi

infrarrojo

D.151

LTE network

LTE (4G) radio connection
in the mo- bile service
network

LTE network

I® sael LTE

LTE-Netz

rete LTE

red LTE, red 4G

D.152

mobile network
signal

RF signal transmitted to
and received by a mobile
device (refers to the
mobile network signal)

mobile network
signal

signal du r@eau
mobile

Signal

segnale

s eddelared
m -vil

D.153

Network

A radio network, typically
the mobile service
network

network; mobile
network

r &au; r@seau
mobile; r® gau

cellulaire

Netz; Mobilfunknetz

rete cellulare

red; red m- vil

99

U e 4]

3dUhn,
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Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Trxloao ¢ UG 3 sho hedd BUy a0y Ule ] 202298 Y Usoas0Y Uy eUsoaa tUUas oY L0 Ugosoe Kaads3saY
D.154 signal strength Intensity of the RF signal signal strength puissance du Signalst rke potenza del intensidad de la ys3UOO0ad Gee(

received by a mobile signal;intensi t ® segnale; s ed
device du r@seau intensi t ©  del
segnale
D.155 signal strength Indicator of signal strength signal strength i mé de puissance | Statussymbol icona della indicador de Usi ! a9 Udd ¥
indicator received by a mobile indicator dusignal ; ne c | Signalst ke potenza del intensidad de la deeUUed
device (typically a symbol d'intensi td® segnale; icona s ed
or icon in the upper side of r@seau; indicateur dell' intensit™ del
the display) de puissance du segnale
signal
D.156 UMTS network UMTS (3G) radio UMTS network r ®ausG UMTS-Netz rete UMTS; rete red UMTS daaUgs UMTS
connection in the mobile 3G
service network
D.157 weak signal State of a mobile device of weak signal signal faible schwaches Signal segnale debole s el d@bil l:J aduU 3yd Geeg
receiving signals that are Ui sUee dee
weak (possibly too weak
to allow the use of certain
functionality such as
making or receiving phone
calls)
D.158 Wi-Fi Short range license-exempt | Wi-Fi Wi-Fi WLAN Wi-Fi Wi-Fi Wi-Fi

radio based on IEEE 802.11
[i.8]
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Table 8: Accessibility terms: Access and settings
BasU8Ygaes calibUloecpPlb@dlUpgdeaaUsd

Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy) 909y U Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY t0 Usoas Koads3 ool
D.159 accessibility Measures, tools and accessibility accessibilit® Bedienungshilfen accessibilit” accesibilidad "jyedbUboach

settings supporting the
interaction of users with
functional variations with
ICT
D.160 accessibility Place for setting up the accessibility param~ tey Einstellungen der impostationi ajustes de Jgdeal Usgd
settings desired behaviour of a (settings) d'accessibilit® Bedienungshilfen accessibilit ~ accesibilidad "4eldbUdoceh
device with regard to users'
accessibility preferences
D.161 accessibility Direct access to a set of accessibility raccourcis Kurzbefehlef ¢ r abbreviazioni acceso directo a dgsUs e Ui G g
shortcuts accessibility features and shortcuts d'accessibilit® Bedienungshilfen accessibilit ~ los ajustes de jelbUloceh
settings accesibilidad
D.162 emergency call for | A service allowing for the emergency call appel d'urgence Notruf absetzen effettuare una llamada de saeld yaUU
assistance request of urgent help from chiamata di emergencia W Yoadd 29
a human assistant * emergenza SOS
D.163 manage Feature for the import and manage g ®rlesr Bedienungshilfen gestione delle Administrar los ioUcU 9] 0686
accessibility export of accessibility accessibility param tes verwalten impostazioni di ajustes de jelbUlsceh
setings from/to other d'accessibilit® accessibilit” accesibilidad
devices

*) In addition, '112" is used together with national local alternatives.
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Table 9: Accessibility terms: Vision 1
YasU8Ygesg salibUloscsgPuagd

Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY t0 Usoas Koads3 ool
D.164 bold text Accessibility option of a bold text texte en gras fetter Text testo in grassetto texto en negrita UsUesshUg @

mobile device to present
text in bold
D.165 Braille support Support for Braille Braille support compatibili ta®c Braille- supporto Braille soporte de Braille g sulUeyozd
chords or displays les plages Braille Unt erzung ¢t
D.166 button shapes Option to select among button shapes formes des Tastenformen forme pulsanti formas de botones | G cee UUU o
multiple button shapes touches
D.167 colour filters Filters to rearrange the colour filters modification des Farbfilter filtri colore correcci- rde GaaUy U 6yt
colour presentation and couleurs color
perception on devices
D.168 dark screen A function to keep the dark screen ®c r roin dunkler Bildschirm dark screen pantalla oscura GeasgUUsse @
screen switched off (dark)
when using voice output
(e.g. a screen reader)
D.169 dictation Speech input-based text dictation dict® esaisie Diktierfunktion dettatura; sintesi dictado g UohyUghld
input (or navigation) vocale vocale
D.170 display Access to display settings screen settings; options d'affichage | Display- regolazione ajustesde pantalla | } gde ad Usg
accommodations such as inverting colours and | display Anpassungen schermo
implementing grayscale accomodations
D.171 display size Accessibility option of a display size taille d'affichage Anzeigegr® Ce dimensionidisplay | tamaf ale iconos eyoUded ed
mobile device to set the items y letras en la
on the screen to a larger size pantalla
D.172 flash alerts Accessibility option of a flash alerts alertes flash; Blitz- flash per awvisi; notificaci- n con Lj slde’ 8oe a0
mobile device of indicating alertes Benachrichtigungen luce lampeggiante | flash Us L;' ale " ¥y d .
incoming calls, messages, lumineuses per notifiche Uste eoseuy
etc. with a blinking light
D.173 greyscale Accessibility functionality of greyscale nuances de gris Bildschirm im conversione escala de grises U ecytaUsd
mode a mobile device for Graustufenmodus dello schermoin 09} as66g
displaying the screen in anzeigen modal istaladi
greyscale mode grigio
D.174 high contrast Accessibility functionality of high contrast clavier * fort Tastatur mit starkem | tastiera ad alto teclado de alto “adaUy) sah?
keyboard a mobile device for keyboard contraste Kontrast verwenden | contrasto contraste gydaed UsU
displaying the keyboard in
high contrast
D.175 high contrast theme| A way to increase the colour | high contrast; rendu fortement Bildschirm mit aumenta alto contraste gydae Us U a
con- trast of text, borders increased contrast | contras t ® hohem Kontrast contrasto Ugasdeysd U
and images on the screen, in
order to make them easier to
read and identify
D.176 invert colours A function to invert all colours | negative colours; inversion des Umkehr der Farben | inversione colori colores negativos; | Us Us G Uj s lie

on the screen

invert colours

couleurs; n®gatif

colores invertidos

6y vyeyYUrs

24



Index Te(.zhnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool
D.177 larger text/font Option to see larger larger text/font size | grossissement du g r ° CEextzeichen | testop i gvande tamaf ode letra e U dUai U 0, 8

size characters and graphical texte; r Tlage de la grande 03 UeelUe U
elements taille des
carac tesr
D.178 magnification Tool that activates a magnification grossissement; Bildschirm ingradimento; lupa eUoydgsad
"magnifying glass" that can activation de la | ver gr © Cer n | ingrandimento
be moved over a screen to loupe della schermata
magnify the content
beneath it
D.179 pitch Selection of higher or pitch hauteur du son Tonh©°he tono tono Usssahfh +ye
lower voice tones (#s3ed)
D.180 reduce motion Option to reduce screen reduce background | r ® deles Bewegung ridurre il reducir el eUst sy Uds
movement and motion motion mouvements reduzieren movimento movimiento
effects
D.181 screenreader Assistive technology trying screenreader lecteur d'@ran Screenreader VoiceOver lector de pantalla UsUositaUdd
to convey what users with
regular eyesight see on a
display through non-visual
means
D.182 speaking rate The number of speech speech rate vitesse d'@ocution | Sprech- velocit™ di velocidad de la Jgdefhd eeo
units of a given type geschwindigkeit riproduzione voz UUeci UdUU &6
produced within a given
amount of time
D.183 speechinput Accessibility functionality of voice recognition; reconnaisance Spracherken- nung riconoscimento reconocimiento Uz Uo 3149 a d
and voice a mobile device speech/voice input | vocale vocale de voz GiradqUeoase U
recognition recognising spoken voice
D.184 speech volume Volume level of the speech volume volume de la Sprechlauts triée volume volumen de voz (Usaeg lg Usoae
screenreader of a mobile VOix riproduzione seosaald
device
D.185 usage with Usage of the mobile device screen off (utilisation de Ger? bei utilizzo del uso con la cyedd U0 o
screen turned with the display turned off I'appareil avec I) ausgeschaltetem dispositivo con lo pantalla apagada sdhad
off (offering privacy to visually- @cran ®¢int Bildschirm schermo spento
impared users) verwenden
D.186 voice Accessibility functionality of voice label vignettes/ Sprachaufnahmen aggiunta di etiquetas de voz Grsdq U 99§ U
recordings  for a mobile device for using @tiquettes vocales auf Sprachausgabe-| registrazioni vocali G¥adqUeah U
voice labels voice labels to distiguish Labels schreiben alle etichette
objects of similar shapes by vocali
attaching labels to them
D.187 voice selection Selection of a preferred select voice selection de voix Stimme anpassen scelta di una voce selecci - de voz U saeoe 07
voice to use (from a set of
available voices)
D.188 zoom A way to magnify the entire zoom screen zoomer; agrandir Bildschirm zoomen zoom ampliar pantalla e Uoy d Pdi®dy,{

screen of a device

'®cr an
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Table 10: Accessibili ty terms: Hearing T~
Bas3Uadd)] 89 sl bUlosepggdeuU(d

Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY t0 Usoas Koads3 ool
D.189 (LED) flash (flashing) LED-based visual flash alert; flash d'alerte; flash | LED-Blitz bei flash LED per gli notificaci- n Lj slie eadid

(notifications) notification feature notification lumineux Hinweisen awvisi; indicatore visual; Us EJ Sy U e’y g )
lampeggiante LED | notificaci- n Usitde eadud
per le notifiche luminosa

D.190 hearing aid A way to improve audio hearing aid compatibili ta®c He r g ekompatibilit | compatibili tcon compatibilidad GgebUU j] Uq ¢

compatibility quality when connecting compatibility les aides a t apparecchi cona u fbrios beddee UWU
with certain hearing aids (proth™ses) acustici
(including recommended auditives
ones)

D.191 hearing aid mode Adjust the way notifications hearing aid mode aide auditive | H° r g emadtius modal i t ajustes de los aUsUesg }2a d
and other noises sound mode apparecchi acustici | a u aro$ beddee UUU
when using hearing aids

D.192 mono audio Sound intended to be heard mono audio audio mono Mono-Audio audio mono audio mono essglirssae
as if emanating from one aUsUsgjoaU
position

D.193 noise cancellation A technology to reduce noise reduction; r ® dtian du bruit; Ge r &chunter- cancellazione cancelaci- rde Usi yvdd de
ambient noise during phone noise annulation du dr¢ckung rumore ruido
calls or media retrieval cancellation bruit

D.194 sound balance Balancing of two (or volume balance; balance s tr&o Audio-Balance bilanciamento del balance; balance 0 goleyy A’ d

de sonido aUsUasL 3 e

several) audio channels

sound balance

gauche-droite

(anpassen)

suono
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Table 11: Accessibility terms: Dexterity 1

Index Teghnical term De§cripti on _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY t0 Usoas Koads3 ool
D.195 accessible tactile Accessibility feature helping accessible touch commandes Touch-Assistent Touch Assistant interfazt 8ilc jeu byilsed

interface users with motor skill tactiles accesible toU” Ule
impairments perform on- accessibles
screen gestures (e.g. tap
an on screen home button
instead of pressing a
physical one) and control a
device through gestures or
3D-touch
D.196 assistant menu Provides an on-screen Ul to | setup assistant assistant Assistenzme n ¢, collegamento me ndéasistencia| bedddUsahf
perform actions that would accessibilit bedoal
otherwise require the U'saeoeaho
operation of a command
sequence relying on
multiple presses (of keys)
D.197 single tap mode Feature supporting e.g. the single tap mode mode d'appui par einfachen utilizzo della modo un toque aUsUeag joa U
dismissal of alerts with just simple tapotement | Antippmodus modalit” singolo Yoos0¢e U, .9
one tap, instead of a verwenden tocco eU U”ah Y
combination of gestures and
actions
D.198 temporarily cancel | Allow users to complete tasks| no timeouts sans limites de Zeitbesch rnRungen | senzalimitazionidi | sin limitaci- n cryjad cjes
timeouts without unexpected changes temps/ ausschalten tempo tiempo
in content or context as a temporelles
consequence of time limits
D.199 touch Setup or fine-tuning of a touch control ( r age des) Touch-Anpassungen | regolazione tocco ajustes de control U ' Useayd Jg
accommodations device's screen settings commandes t8ctil
responsiveness based on tactiles

touch direction, number or
location
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Table 12: Accessibility terms: Cognitive assistance L
YBas Uahd) ¢9p aibUbscfiqlidfeedUsU

Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
T ¥ loskp # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY t0 Usoas Koads3 ool
D.200 (calll request for) A service allowing for the help; assistance (appel/demande Hilfe anfordern chiamata llamada de ayuda saeldd 090U
assistance request of help from a pour) aide; d'assistenza
human assistant (remotely, assistance
or in person e.g. a Social
care alarms)
D.201 notification A tool allowing for the (notification) rappel de Benachrichtigungs- promemoria di recordar g '0 Usdieslid
reminder activation of reminders with reminder notification; erinnerung notifica notificaci - n (Usle  esadi
regard to certain rGp @t l'alerte
functionality (e.g. the intake
of food, fluids or medicine)

D.202 screen timeout off | A setting allowing the screen timeout (mise en) veille de | Bildschirmab- timeout schermo suprimir bloqueo G¥yjad 6} es
screen not to go to sleep I'®cran schaltung de pantalla sdhadd

D.203 simple reminders The easiest-to-use, most simplified reminders| rappels simples einfache promemoria notificaciones VK a6  8odey
simple reminder application Erinnerungen semplice sencillas g UsdgealU
(setin a few linear steps)

D.204 simplified display An option to configure the easy mode; simple | affichage simpl i f| vereinfachte schermata modo sencillo U ‘@8 ' e8odey
Home screen with a simple mode (facile ~ lire et ™ Darstellung semplificata aUsUesgyoaly
layout, flat hierarchy and comprendre)
graphics, enabling an
easier/ lighter experience

D.205 simplified Simple instructions to the simple instructions | Instructions vereinfachte istruzioni instrucciones U eebddeys g

instructions user provided on a basic simplifi@es Anleitung semplificate sencillas sudoauUd
level, using a plain
language (often
corresponding to an
elementary
D.206 simplified text Preference for the simple text texte simplifi® vereinfachter Text testo semplificato texto sencillo U a6 6odey

presentation of written
information addressing users
with lower text processing
cognitive capabilities

RV ERVER:
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Table 13: Accessibility terms: Media retrieval 7
Bas3Ua3ud] 69 salibUlsc:hpedekdrd v 3

Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY t0 Usoas Koads3 ool
D.207 audio descriptions Audio descriptions of audio audiodescription Audiobeschreibung; descrizioni audio descripci- nde ,D? egu 99 ayd

information displayed on descriptions Audiodeskription audio UppUlyd

the screen to assist vision-
impaired user

D.208 closed captions Captions not visible until closed captions; sous-titrage pour (optionale) Untertitel | didascalie non subtulos ocultos 9 aUedi Uy AU
activated by the viewer CC sourds et visibili
malentendants
D.209 sound detector Allow the device to detect a sound detector d @tteursonore Schallmelder; rilevatore di detector de deeUsscsaUg
sound and notify the user Ge r &chemelder suoni sonido

_ Table 14: 'Io'elephcgny services : Device UIT .
das Uay dj UGaUd UdmeliwiieUdpadUged

Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
FTyuosa ¢ Uc 3 9hg hedd bBUp soy) Ulde J] 00@998Y U290 Uy eUsoaa tUUa9s 9 tad Ussoe Koad3 99l
D.210 answer call Acceptance of incoming answer call r ®p cerf din Anruf annehmen risposta responder una U ysUdad o

communication from appel) llamada
another party by a human
or a machine/ messaging
system
D.211 APN Access Point Name, the APN, Access APN (noms de APN APN APN APN, (fhsece
address of the network Point Name point d'acc”s) "y hAEbUAGdY)
gateway through which to
connect to the external data
network, either an IP
address or a text string
D.212 Dual SIM A mobile device support for dual SIM double SIM Dual-SIM dual SIM dual SIM s’ %M
two different SIM cards
D.213 end call Used inter alia to terminate end call terminer l'appel Anruf beenden termina chiamata finalizar una Uyasd oael
acall llamada
D.214 eSIM Electronic (embedded) SIM eSIM eSIM eSIM eSIM eSIM eSIM
D.215 make (voice) call Used inter alia to start (make) call appeler anrufen chiamata llamar/realizaruna | @ @e 0 d
dialling llamada
D.216 make video call Start setting up a video call (make) video call lancer un appel en | (einen) Video- anruf | videochiamata (hacer, realizar) hbosUUecoael
visiophonie; (starten) una videollamada;
visiophoner video llamada
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Index Te(.zhnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool
D.217 make real-time-text| Make a real-time-text (RTT) make real-time- lancer un appel RTT-Anruf chiamata RTT (hacer, realizar) seaeld » Oae

(RTT) call call (a text conversation in text/RTT call texte temps r® e | una llamada de 4 UoeUUsah

point-to-point situations, or in texto en tiempo
multipoint conferencing, real; (hacer,
where the text being entered realizar) una
is sent in such a way that the llamada RTT
communication is perceived
by the user as being
continuous (see [i.7]))

D.218 mobile data (on/off)| Turn cellular mobile data mobile data donn@es cellulaires | mobile Daten dati cellulare (activar/ a93dUy uUlu
access ON (ein/aus) desactivar) datos

m -viles

D.219 network list Provides a list of available networks r ®aug Netze reti redes tasUgU, aa
network service providers
(performance, services

D.220 reject call Active rejection of incoming reject call refuser un appel Anruf ablehnen rifiutare una rechazar una U hyroeyd o
communication from chiamata llamada
another party by a human or
a machine

D.221 select SIM Choose between the use of select SIM s ®@dtion de SIM SIM-Karte ausw? h | | seleziona SIM seleccionar una U eaeY)dsM
a SIM card or a Soft- tarjeta SIM
SIM/eSIM, within the same
device

D.222 SIM applications Operator-specific, SIM- SIM applications applications SIM SIM-Anwendungen applicazioni SIM gesti - de OGUy e 68My ¢
native applications tarjetas SIM

D.223 VPN Virtual Private Network, VPN VPN VPN VPN VPN VPN, (900U
used for secure end-to-end taaUge)
communication.

D.224 Wi-Fi calling Functionality for routing calls | Wi-Ficalling appel Wi-Fi WLAN-Anrufe chiamata Wi-Fi llamadas Wi-Fi soe 0 U0Fd Wi

over Wi-Fi network
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Table 15: Telephony services: De vice functionality

basUasly d) VWadBdidvswbfeg) odbghadged

Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY t0 Usoas Koads3 ool
D.225 (SIM) PIN Personal Identification (SIM) PIN code PIN SIMPIN codice PIN PIN; c- digo PIN; PIN, o ¥ UPtNa f
Number, e.g. for registering (de la SIM) (Udd oY) UU
SIM on mobile networks and
for other local terminal
features

D.226 (SIM) PUK Personal Unblocking Key, PUK code code PUK SIM PUK codice PUK c- dgo PUK ayusahd PU
used to unblock a terminal
that has been blocked after
a maximum number of
wrong PINs has been
entered

D.227 data usage Indicates mobile data used mobile data (utilisation des) verbrauchte utilizzo dati mobili uso de datos cyedad ulube
(domestic and roaming) (usage) donn®es mobiles Nutzungsdaten m -viles

D.228 show IMEI A facility which causes a (show) IMEI (afficher le code) IMEI anzeigen IMEI (mostrar) IMEI Ue @ Y3 ad |
terminal to display its IMEI (dsUdseid
International Mobile station 3 ;J g U g g 3 lsJ (L: ?’
Equipment Identity (IMEI) GUUdeai)

D.229 volume (ringer or Control or indication related to| ringer volume volume/volume (Rufton-) Lauts t ke r| volume volumen (del ysUOUOO(

during call) setting the volume of the sonore timbre o de la ssgliegsade

ringer signalling and/or the llamada)

loudspeaker volume during a
call (or media retrieval)
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_Table 16: Telephony services: Voice call handling
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Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
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D.230 automatic call Mode in which incoming calls |auto-answer; r ® pse automatique |automatische risposta automatica |desv? al buz- rde UgURe00d U
answering are automatically accepted automatic answering Rufannahme voz/ contestador (eeoelddd)
autom§ ito
D.231 call log list List of previous incoming, call log, call history |historique des appels [Anrufliste registro chiamate lista de llamadas Uy cU ae 9 Uy
outgoing, and missed calls °a&e U Urs,
made from the mobile device saeuUv¥s
D.232 contacts (list) Allows the user to enter and contacts contacts Kontakte contatti contactos U ’ l:J Gyd UUYe
store names, numbers and Uurudu s
other data for easy and fast
dialling
D.233 handsfree Mode of using a speaker; haut-parleur; mains- |Freisprechen vivavoce; speaker |altavoz; manos UsesoscsclUe Us
(speaker- telecommunications terminal  |speakerphone libres libres
phone) that does not require the
terminal to be held against
the ear and mouth
D.234 missed calls list List of previously missed calls |missed (calls) (appels)manu ® s  |verpasste Anrufe chiamate perse (lista de) llamadas aatU U Us U’
perdidas seeldUrs,
UsU " y¥30dU0U
D.235 mute (micro- Allowing the user to mute; microphone off |muet; microphone stumm; Mikrofon muto; disattiva silenciar/ desactivar | GaoU0d eoa
phone off) temporarily turn off the coup® ausschalten microfono el micr- fono
microphone during a call
D.236 redial Allows the user to dial again a |auto redial bis; appeler Wahlwiederholung richiama rellamada U Us¥Yoaoadld

previously dialled number
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Table 17: Telephgny, seorvi ces: System anod network services i B
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Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
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D.237  |add contact to Expand ongoing call between |add call; conference |ajouter un Gespra chspartner aggiungi; aggiungi  |a  a bhterlocutor “jeddes q
ongoing call two callers to a multi-party call interlocuteur hinzuf ¢gen; contatto a a la llamada dgslisUaUos
I'appel; (Gesprdch erweitern  |chiamata
t®&conf ®rce n zu) Konferenzanruf
D.238  |block caller Ban incoming block call: block appellantblo g u ® |Anrufer sperren; blocca contatto bloquearn ¥aero Gy Uoe aUas
communication from a number; block Anrufer blockieren
certain identity (call barring in  |contacts
telephony networks)
D.239  |call diversion when |This service permits a served |(call) diversionon  |renvoi d'appel en Rufumleitung bei inoltro chiamata se  |desv2 de llamada UaUje e a3
no reply user to redirect to another no reply absence de ausbleibender Antwort [non disponibile si no contesta U'eglaU U’
number all incoming calls, or ®p ca
just those associated with a
specific basic service, which
meet with no reply and are
addressed to the user's number
D.240 call diversion when |This service permits a served |call diversion if not  |renvoi d'appel non  [Rufumleitung wenn trasferimento di desv? de llamada 0 ) Uy e e 99
not reachable user to redirect to another reachable joignable nicht erreichbar chiamata se non sifuera de red " Uy a “Ux U qd
number all incoming calls, raggiungibile yeusUei
addressed to the user's sUscsgeyseg
number when the destination
number is not reachable
D.241 call diversion when |This service permits a served |(call) diversion when |renvoi d'appel pour |Rufumleitung bei trasferimento di desv? de llamada 0 alUje’® a9
on busy user to redirect to another busy occupation besetzt chiamata se si ocupado ’ Uy a “Urid
number all incoming calls, occupato sUUUsadecey
addressed to the user's
number when the destination
number indicates "busy"
D.242 call forwarding A feature that allows call forwarding transfert d'appel; Anrufweiterleitung f¢, r |inoltro di chiamata |desv? de llamadas UlgaddaeUU
unconditional incoming calls to be renvoi d'appel alle Anrufe; incondicional “jeLda @*0? dd
forwarded to other previously Rufumleitung f¢, mlle yevddud o
denoted answering positions Anrufe c¥jyad ugsd
D.243 call transfer The feature that allows to transfer call transfert d'appel Gesprach weiterleiten  |trasferimento di transferencia de e U0U0Gey ¥ o
transfer an ongoing call to chiamata llamada
another user
D.244  |call waiting This service enables a user to |call waiting signal d'appel Anklopfen chiamata in attesa  |llamada en espera UsUecs3e a3

be notified during a call of an
incoming call in a waiting
position. The user then has the
choice of accepting, rejecting or
ignoring the waiting call making
use of switching orders
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D.245 contact(s) Predefined communication contacts contacts Kontakte contatti contactos O Udyd

contacts

D.246  |hide number to Connected Line Identification  |show/hide caller afficher/masquer le  |Rufnummernunterdr¢c |mostra/nascondi mostrar/ocultar mi L:J "heygyd/ _
called party Restriction, allows the B-party [number num®r o kung numero n¥mero Ujoeadesi aU

to suppress presentation of
their number to the calling
party (also known as
CLIP/CLIR in fixed networks)
D.247 hold call This supplementary service hold appel en attente (Anruf) halten attendere (in linea) [retener llamada dgooay vUduad
allows a user to interrupt
communication on an existing
call and then subsequently, if
desired, to reestablish
communication
D.248 no data access Mobile data access no service; no data |pas de service; pas |kein Netz; keine nessun servizio; sin acceso a datos ) §'SJ hab Uvﬁ d
unavailable (typically due to access; no Internet  |d'acc o o n rs® e |Datenverbindung nessun accesso tUbdeeysU
lack of network coverage or access pas d'acc” snternet internet
technical failure)

D.249 reset mobile data Set mobile data usage meter |reset data (cycle/ r ®fisalisation des |mobile Daten/ reset dati mobili reiniciar/ U §3 U0k
usage (meter and to zero (or another value) limit) donn®e s Datennutzung restablecer tUleeysrs
statistics) zu r ksetzen contador de datos

m- viles

D.250 roaming A mobile network access and |roaming it ance® Roaming roaming itinerancia "UysUoxoe

service extension (beyond

emergency calls) to an area

or region that differs from the

registered home network

location. Roaming may

enable access the Internet

and other mobile services

even outside a well defined

coverage area

D.251 send message/reply |Provide feedback to the send message, envoyer un mit Nachricht invia messaggio; responder con un U estU g ae
with message caller through a different respond with text message; r f@ndre |antworten rispondi mensaje de texto, ed3ieU U ed,

modality par texte rechazar llamaday | Y Y3 Udud e
enviar un mensaje
de texto
D.252  |Wi-Fi assist Automatically use the Wi-Fi assist assistance Wi-Fi WLAN- assistente Wi-Fi asistente Wi-Fi bedddUdi h

available mobile data
connection when Wi-Fi is not
available or satisfactory

Unterst¢, 2ung
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Table 18: Photog raphy: Taking photos T
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Index Technical term Functional description English French German_ Italian Spanish Greek
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D.253 burst mode Functionality mode of a burst shots; multiple |mode rafale; photo |Serienbildmodus; multiscatto; foto modor &da; modo 4o Uaed Uy
mobile device for taking a shots en rafale Serienaufnahme scattate in sequenza |disparo continuo
series of photos

D.254  |camera app Activity of activating the camera; camera app |appareil photo; Kamera; Ka- mera- awviare la ¢ fara;aplic a c i
functionality of a mobile cam®r a App fotocamera; c8mara; aplicac i
device for taking a photo attivare la delac Bara
fotocamera

™ Cy Co (Y
WO Mmm
T o
«Q Co o
@ ©
(O]
(]

D.255  |close-up photo Functionality of a mobile close-up (photo) photo gros plan; Nahaufnahme foto rawvincinata fotograf 2emprimer
device enabling the capture macrophoto plano
of a photo from a close
distance

L o
@ 3| QO 8 Sy Ty
W G O CC
CR| CP ¥+
o O
W
o

o

o
[

D.256 effect Manipulation applied to a apply an effect ajouter un effet Effekt (anwenden) effetto aplicar un efecto
photo taken or to be taken
(often by distorting elements
of the photo or by adding
additional ones)

CoL

o CS

CG

- o

» O ™
()

O qo
@ Co @
™
Co C¢

<
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D.257 exposure Amount of light per unit area exposure exposition Belichtung esposizione exposici- n
reaching the electronic image
sensor of a mobile device
capable of photography

D.258 extract a still photo  |Functionality of a mobile device |(extract) a still prendre une photo  |ein Standfoto von catturare un fermo  |capturar un
from a video enabling the capture of an photo fromavideo |enmodevi d ® o |einem Video immagine durante  |fotograma

individual image from an speichern un video
(ongoing) video capture

o Sy (o
Q =
@ G
@
0 O
Q= O
[ex§
ot
E=)
Cc

ol

D.259 |face detection Functionality of a mobile face detection d ®ttion des Gesichtsdetektion rilevamento volti detecci- rde caras
device for detecting human visages
faces

[
- w
Q

]

-~ W
e
xR Q

Q Co

Co
el

D.260 |face recognition Functionality of a mobile face recognition reconnaissance Gesichtserkennung riconoscimento volti  [reconocimiento
device for detecting and/or faciale facial
recognising human faces

e
- w
@
-~ W
@
Q o

D.261 filter Manipulation applied to a apply a filter appliquer un filtre Filter (anwenden) applicare un filtro aplicar un filtro UGUyesgoe
photo taken or to be taken

(originally done by applying a
filter to the lens of a camera)

D.262 flash Component of a mobile flash flash Blitz; Blitzlicht flash flash GaUd
device that can emit a flash
when a photo is taken

D.263 |flash mode Functionality mode of a flash mode mode flash Blitzmodus modal iflash modo de flash
mobile device that controls
whether a flash is emit- ted
when a photo is taken

Y™
P
Ce o
Q o
P @
[@x{(=X

@

o
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D.264  |[flashlight Functionality of a mobile flashlight; torch lampe torche; Taschenlampe torcia linterna GUafhdiUshd
device that allows the use of lampe de poche
the device's camera flash as a
flashlight (torch)

D.265 |focus Area of the photo (to be taken) (focus mise au point Fokus fuoco; focus enfoque UaUaU
that is clear (e.g. the motive is
in focus in front of a blurred
background)

D.266 HDR High Dynamic Range, HDR HDR HDR HDR HDR HDR _ (gydee
optional increased dynamic tgaUeosoae
range for photos to be taken
by the camera of a mobile
device

D.267 |lens Part of a mobile device that lens; camera lens  |objectif Objektiv obiettivo lente iUahd
corresponds to the lens of a
photo camera

D.268 moving pictures/short|Functionality mode of a video clip; short mode image Kurzfilm clip video; modalit” |videoclip; video basU U 8 9&9

video mobile device for taking short  |video dynamique; mode immagine in corto basUUs bo
videos/animated photos clipvi d ®0 movimento

D.269 panorama (photo) Functionality of a mobile panorama (photo);  |(photo) panoramique |Panoramafoto; foto panoramica; fotograf 2 a ’ Ufsj gy U €Eoae
device enabling the capture panoramic (photo) Panoramaaufnahe panoramica p a n micad GrUsoy UllaU
of a3 6 Orfage of
the surroundings in 3D

D.270 photo/camera mode |Functionality mode of a camera mode; mode photo/vid ® o |[Kameramodus; modal i t foto; mododefot ogr ¢ & UsUsgy o a U
mobile device for taking photo mode Aufnahmemodus modal it~ Uyh' ed aUs
photos and/or videos fotocamera aYe Uy Ud

D.271 portrait mode Functionality mode of a mobile |portrait mode mode portrait P o r todast modal i ritratto modo retrato aUs U egjoal
device for taking photos of "8y UyyUsg,
faces aUsUesgy) oaU

"83 Uy yUasg

D.272 resolution The detail (expressed in pixels) |resolution r ®lution Aufl® sung risoluzione resoluci - n UsYagld
an image holds that is being or
has been taken by the camera
of a mobile device

D.273  |shutter (button) Control of a mobile device for  |[shutter button obturateur Ausl® ser pulsante di scatto  |obturador; bot- n sealye |
causing a photo to be taken obturador teoUly YoeUU

D.274 switch cameras Functionality of a mobile switch between basculer entre zwischen der cambiare cambiar de ¢ fara; UsUaaUo 9
device for switching between |cameras I'objectif avant et vorderen und der fotocamera; passare |cambiar entre
cameras (usually between arri re hinteren Kamera dalla telecamera c8maras
front and rear camera) wechseln anteriore/ posteriore

D.275  [take a selfie Activity of taking a photo of take a self-portrait; |prendre un ein Selfie machen; ein [scattare un selfie; selfie; autorretrato aeyd
oneself with a mobile device |take a selfie autoportrait/un selfie |Selbstportr® t scattare un UguUel ¥ Us oy

aufnehmen autoritratto eey ¢ alio

(usually with the front camera)
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D.276  |white balance Also referred to as colour white balance balance des WeiCabgleich bilanciamento del balance de blancos | U 39 ey 4 A d
balance, the global blancs bianco aUgia e

adjustment of the intensities
of colours for cameras of
mobile devices

D.277 wide aperture mode |Functionality of a mobile wide aperture mode |mode grande "Gr o @lende"- Modus|modal iapeitura modo de gran L;'U h ed _ U g}
device enabling the capture ouverture ampia apertura U3 e aoel]lied
of a photo in wide aperture e Ugyui  Ysaes

D.278  |wide-angle photo Functionality of a mobile wide-angle (photo) |photo grand angle  |Weitwinkelfoto foto in fotograf 2emgran Ug }J goL 389 U .
device enabling the capture grandangolo; foto angular GrUsoy UlaU
of a photo in wide angle grandangolare

D.279 zoom in Functionality of a mobile device [zoom in effectuer un zoom ver gr°Cer n |aumentarelo zoom; |acercar OsUGUaUG(q
for zooming into a photo (to be avant zoom avanti
taken)

D.280  |zoom out Functionality of a mobile device |zoom out effectuer un zoom  |verkleinern ridurre lo zoom; alejar UsU0aUaUdd

for zooming out of a photo (to

be taken)

arri r e

zoom indietro

37



Table 19: Photograp hy: Hoagdling photos i 5
BasUaWgrUeso ) Wfiww) slitgegoy UlislL 3

Index
Trxlooa

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

Deoscription 5
BU) so0) Ule

English
J] 0o0@a998Y

Frgnch
Uaa908Y

Goermanv
GU)y eUssa

Ita’l,iavn
tUUeas0Y

Spanish
td Usose

Greek
Koads3 ool

D.281

(photo) filter

Functionality or mode of a
mobile device for applying
manipulations to a photo
taken (originally done by
applying a filter to the lens of
a camera)

(photo) filter

filtre (photo)

Filter

filtro

filtro

GaaUye
(G¥yUesoy Ulia

D.282

album

A set of photos collated
according to some criterion
such as the time or place the
photos have been taken

album

album

Album

album

8 luim

Yae @8Qg¢,

D.283

auto enhance

Functionality of a mobile
device for enhancing the
appearance of photos taken
with the mobile device

auto enhance

a mi®ration
automatique

automatisch
verbessern

auto-ottimizzazione

mejora autom§ ica

UgURe UUd b

D.284

brightness

Functionality of a mobile
device for adjusting the
brightness of photos

taken with the mobile device

brightness

luminos i t ®

Helligkeit

luminos i t ”

brillo

D.285

collection

A set of photos collated
according to some criterion
such as the time or place the
photos have been taken

(photo) gallery

galerie (de photos)

Galerie; Sammlung;
Fotogalerie

galleria

colecci - mal er

D.286

colour effect

Functionality or mode of a
mobile device for applying
manipulations to a photo taken
(often by distorting elements of
the photo or by adding
additional ones)

colour effect

effet de couleur;
colorisation

Farbeffekt

effetto di colore

efecto de color

[}
[

D.287

colour mode

Functionality of a mobile device
allowing the user to choose
from two or several colour
modes for photos (to be) taken.
Colour modes affect the gamut
of the photo

colour mode

mode couleur

Farbmodus

modal icblore

modo de color

[O RN e

D.288

colour temperature

Functionality of a mobile
device allowing the user to
choose from two or several
colour temperature for photos
(to be) taken. Colour modes
affect the appearance of the
photo on a warm-cold
dimension

colour temperature

temp®r aetdes
couleurs

Farbtemperatur

temperatura (colore)

temperatura de
color

38



Index Te(.zhnical term Deoscription 5 English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy soy) Ulie Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool

D.289 contrast Functionality of a mobile contrast contraste Kontrast contrasto contraste UsUadU00d
device for adjusting the
contrast of photos taken with
the mobile device

D.290 copy photo Functionality of a mobile copy photo copier une photo ein Foto kopieren copiare una foto copiar una Us U 99} L:J e
device for copying a photo foogr af 2 a GyrUesoy UliaU
previously taken by that
mobile device (e.g. for storing
a copy of it at another
location)

D.291 crop photo Functionality of a mobile crop photo recadrer une photo |Foto ritagliare una foto recortar una Ujssacs &
device for cropping a photo beschneiden/zuschnei fotogr af?a GryUesoy UliaU
(i.e. cutting off parts den
from the edges of the photo)

D.292 display photo Functionality of a mobile display a photo afficher une photo ein Foto anzeigen visualizzare una mostrar una Y j 649 a a oa q
device for displaying a photo foto fot o g r vstdlizar; | G¥Ueoy UlaU
previously taken unafotogra f 2 a
by that mobile device

D.293 edit photo Functionality of a mobile edit photo modifier une photo  |ein Foto/Bild modificare una foto |editarunaf ot o g [§] U3* 0} 2 ud a
device for editing a photo bearbeiten GyUeoy UlaU
previously, e.g. one
taken by that mobile device

D.294  |geolocation Functionality of a mobile geolocation localisation Geolokalisierung; Bild |positione; ubicaci -gne o gcaj 9 0¥ Uaileehy d
device for capturing and mit GPS- geolocalizzazione
storing the geocoordinates of Standortdaten
a photo being taken speichern

D.295 location Location at which a photo has |location lieu; position Standort; Ort positione; luogo di ubicaci - n Ue edUbaU
been taken scatto

D.296 organise photos Functionality of a mobile organise photos; r ® o misg & /regl@ |Fotos vewalten; organizzare foto; organizar las 8} 0Y3¥Y lg q
device for organising photos  |group photos photos Fotos sortieren gestire foto fotograf2as GrUesoy Ulial
previously taken by that
mobile device (e.g. for sorting
them in terms of the time or
place the photos have been
taken)

D.297 play slideshow Functionality of a mobile (play a) slideshow |visionner/ Diashow anzeigen riprodurre una reproducir un pase ~ 0 jeg d a uadq
device for displaying a d@marrer un presentazione di defot ogps;af 2| UoUGU3Us 3
series of photos previously diaporama foto reproducir un pase
taken by that mobile de diapositivas
device

D.298 print photo Functionality of a mobile print photo imprimer une photo |Foto drucken; Foto stampare una foto imprimir una Os Ui "« Lj d
device for sending a photo to ausdrucken fotograf2a GyUeoy Ulial

be printed to a printer or
printing service
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D.299 saturation Functionality of a mobile saturation saturation Satung g saturazione saturaci- n sey Ulehd
device for adjusting the
saturation of photos taken
with the mobile device
D.300 share photos Functionality of a mobile share photo partager une photo [Fotos teilen condividere una compartir io U €69} OUde
device for displaying a foto fotoagrafz2 |GrUeoy Ulsl
photo previously taken by
that mobile device
D.301 synchronise photos |Functionality of a mobile sync (photos) synchroniser (les synchronisieren sincronizzare le foto |sincronizar las Gg 202G} 8359 0e
device for synchronizing photos) fotograf a& GrUsoy Ulial
photos on a mobile device
with other storage locations
D.302  |thumbnail A representation of a photo in  |thumbnail miniature; planche  |Miniaturansicht miniatura vista miniatura; eo990)8oy Ulia
a small form factor, often used contact miniatura
to display several photos at
the same time, facilitating the
search for a particular photo
D.303 view photo Activity of regarding a photo view photo visionner une photo |ein Foto ansehen; ein |visualizzare una ver una foto dyUdd GrUs

on a mobile device that has
been taken by that mobile
device

Foto anzeigen

foto; guardare una
foto
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D.304 |edit avideo Functionality of a mobile edit a video modifierune vi d ® qVideo bearbeiten modificare un video |editar un v? eb 0 02030000
device for editing a video
previously taken with that
mobile device
D.305 play a video Functionality of a mobile play a video; view lire une vid® o Video abspielen; riprodurre un reproducir un UsU0 Uy Uox¥o
device for displaying a a video Video wiedergeben;  |video; visualizzare |v2 d e o
video previously taken with Video ansehen un video
that mobile device
D.306 record (a scene) Activity of recording a scene record enregistrer aufnehmen registrare grabar Uooy U6 BHU”{ZIw
with the video functionality of i ods/ed)UuUU
a mobile device (esUd Uads
D.307  |slowmotion video  |Video taken with a mobile slo-mo ralenti; slow motion |Zeitlupe slow motion video  |c Braralenta baszUUe aU
device in slow-motion mode easdld
(i.e. creating an effect
whereby time appears to be
slowed down)
D.308 take a video Functionality of a mobile device |record a video enregistrer une Video aufnehmen registrare un video  |grabar un v? eb; aeyd . hasUU
for taking videos vi d ®0 tomar un v2 eb besUUsaeyd
D.309 |trim avideo Functionality of a mobile trim a video; crop a |raccourcir/rogner Video zuschneiden; ritagliare un video cortar un v eb; "Uysse’ e b
device for trimming a video video une vid®o Video k ¢zen recortar un v2deo
previously taken with that
mobile device
D.310 video clip (Usually short) video taken with |video clip (clip)vi d ®0 Videoclip video; clip; clip video |v2 d elip; viddeo bosUUesUUss
a mobile device corto
D.311  |video mode Functionality mode of a mobile |video mode modevi d ®0 Videomodus modal i vidéo modo de v2 &b =y UsUegy o a U
device for taking a video Uyh' ed aUs
baszUUsg
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Table 21: General terms: Authentication, login and confi rmation 1 3 5
basUaUd 21: iAGmgad ¥fydgs U 1 3ged UalGelied aUs U sbUbU

Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uac 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY t0 U3oas Koads3 ool
SA.l account Account required to accessa  |account compte Konto conto cuenta 260U} aU0c¢eh

service or application from a
mobile device
SA.2 automatic login Automatic login to an auto-login connection Auto-Login auto-login; login login autom§ ito UgUheUUd (
application while using a automatique automatico Ualeled
mobile ICT device
SA.3 invoice Request for the provision of invoice facture Rechnung fattura factura & eahooas
an invoice
SA.4 open (service) Initiate (start and open) an open ouvrir (un service)  |° f fn;starten apri abrir; iniciar (un YseooelU g’
application or service in a servicio)
mobile ICT context
SA5 password User password password mot de passe Passwort password contrasef a avlosafiganbU
i sddeU
"y hadbpUbdd,
igsddeUUsos
UsUaUgUey 9o
SA.6 reactivate keys, Procedure for recovering user |reactivate keys; r ®&tverles Passwort recupera password [reactivar claves; U Us U 3Ujoae
recover keys password or keys recover keys touches zu r ksetzen recuperar claves "eeaU) ¥3
SA.7 receipt Request/ provide a receipt receipt re-u Quittung ricevuta recibo aeyd, hulss=
aeydd
SA.8 signin Action by which an user gains [sign in s'identifier einloggen entra iniciarses i - n U ut3ged)
personalized access to the
search engine by identifying
and authenticating himself
with user credentials
SA.9 signin An option provided to sign log in with; sign in se connectervia € [anmelden ¢ b e./mit é|entrac o n é entrarc o n é U tag € d Ua
through é into a service using other with eyly(U" 139
popular applications Gisuegdry. .
SA.10 sign up Activity of signing up to a sign up s'inscrire sich anmelden iscrizione; iscriviti crear una cuenta; Uobfie
service to be used on a abrir una cuenta
mobile device
SA.11 user Username, user ID user utilisateur Benutzer utente usuario cyealdd/ cy
SA.12 verification Process of verifying the verification v®r iatfon ¢ Verifizierung; verifica verificaci- n U UsedUgtd
authentity of a person or of Best figung
an account, using a mobile
device
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Table 22: General terms: Setup and settings i

Ya 3 Uangls shgeda® 3 Uy aldisgde ad Us d

Index
Trxloo

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

Description
v0) 90y Ulie

English
J] 0o0@998Y

Frgnch
Uaa908Y

German

G0y eUssa

Italian
t0B&s

Spanish
tl Ussos

SA.13

character count

Provide information about the
number of characters used,
when writing an SMS (or
other message, where the
number of characters is
charged for, or limited) on the
mobile ICT device

characters count

comptage des
carac tesr

Anzahl Zeichen

caratteri usati

n Yamede
caracteres

SA.14

characters
remaining

Provide information about the
number of characters
remaining, when writing an
SMS (or other message,
where the number of
characters is charged for, or
limited) on the mobile ICT
device

remaining
characters

nombre de
c ar aes testants

verbleibende Zeichen

caratteri restanti

n Yamede
caracteres restantes

aUe; Ud
y3693

N

@ +—
™

C®

SA.15

date

A specific day of a year

date

date

Datum

data

fecha

deUysedaal

SA.16

general user
information

General user information
such as name, photo, date of
birth, etc.

general user
information

information
g®n ®rdel e
I'utilisateur (usager)

allgemeine
Kundeninformationen

informazioni
generali dell'utente

informaci
del usuario

- general

(]
-
C W

g o
/ 6} e

o
co
o

SA.17

privacy

A user's preferences for the
handling of his privacy
attributes by the mobile ICT
device its communication
environment

privacy

vie priv® e

Datenschutz

privacy

privacidad

(O]
o 8¢
O @,
@ O
cCo

i )
[ )
—

.,_
oo

SA.18

profile

A user's preconfigured,
personal set of preferences,
applied to the mobile ICT
context

profile

profil

Profil

profilo

perfil

SA.19

remember user

Setting for the username to
be remembered by the mobile
device for future access

remember user

se souvenir de
I'utilisateur

angemeldet bleiben

ricorda utente

recordar usuario

U @
GjJ e

— w
©

Co M
Cw

SA.20

service unavailable
in location

An entire application, or
certain parts of it, are not
available, or allowed to be
used or accessed in the
location of the mobile device,
or the region from where the
service is requested

unavailable from this
location

indisponible depuis
votre localisation

Dienst an lhrem Ort

nichtver f ¢ gbar

servizio non
disponibiled a é

servicio no
disponible en su
8§rea

[ex} ={(=]

foRy O}
C

o, O

<< o

Co Co Co
[O)

SA.21

settings

Configuration parameters of an
application

settings

r - gesa

Einstellungen

impostazioni

configuraci- n

jgdeatU

ol

[ex

)
«
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Index
Tyxlooa

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

Description

v0) 90y Ulie

English
J] o0o0@998Y

Frgnch
Uaa908Y

German_
G0y eUssa

Italian
t0B&s

Spanish
td Usosse

Greek
Koads3 ool

SA.22

subscribe

AV service using mobile
device

Activity of subscribing to an

subscribe

souscrire

anmelden; ein
Abo/Abonnement
abschl i e Cen

sottoscrivi

suscribir

Oooy Ulie

SA.23

terms of use

product or service

A description of the set of
rules applied in general, or
to a specific area of use in
the mobile ICT device or
context that, in most cases,
is made available to, and
accepted by the user (or her
guardians) before the initial
installation and any use of a

terms of use

termes d'utilisation;
conditions
d'utilisation

Nutzungsbedingungen

termini d'uso

t ® nos de uso;
condiciones de uso

hyeoldgge

SA.24

time

A specific time during a day

time

horaire

Uhrzeit

orario

hora
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Table 23: General terms: Common function ality T
bas3sUsa Ud

2 3:

iTBozs®ee @ UpUsg ) 090hUqUU

Index
Trxloo

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

Description
v0) 90y Ulie

Engli sh
J] 0o0@998Y

Frgnch
Uaa908Y

Germanv
GU) eUssa

Italian
IVEY-TN

Spanish
LG

Ussoe

Greek
Koads3 ool

SA.25

add location

Add location information
(geotag) to media content on
the mobile ICT device

add location; geotag

ajouter la
localisation

Ort hinzu fgen

aggiungi posizione

adjuntar ubicaci

- n

“yeldead d

SA.26

add to
favourites

A feature allowing the user
to add an item to a list of
favourite items, using a
mobile device

add to favourites

ajouter aux favoris

zu Favoriten
hinzuf ¢ gen

aggiungi a preferiti;
aggiungi a lista
preferiti

a 1 a d favoritos

SA.27

appointment
reminder

A text message received on
a mobile ICT device,
intended to remind the user
about a forthcoming appoint
ment

appointment
reminder

rappel de rendez-
vous

Terminerinnerung

promemoria
appuntamento

recordatorio de cita

SA.28

attach

A command to attach one or
several information elements
to an email message being
drafted on a mobile ICT
device

attach

joindre

a n mden

allega; allegato

adjuntar

SA.29

attachments

Information provided together
with another media formatin a
mobile ICT device

add attachment

ajouter une pi ce
jointe

An h@gen

allegato

adjuntos

SA.30

autoplay

Initiate automatic play of
chosen media content in the
mobile ICT device

automatic play;
autoplay

lecture
automatique
(autoplay)

automatisches
Abspielen

autoplay

reproducci - n
autom§tica

@ C T
>
S C™
C O
00

o O

SA.31

call for
assistance
pressing a single
key or button

Request for personal
assistance (personal carer
alarm button i known as
"Trygghetslarm" in the Nordic
countries)

(call for) assistance

(appeler pour)
assistance

um Hilfe bitten

chiama servizio
assistenza

llamada de/para
asistencia

o O CCoC(
P R|lQ wa
o
Q| Cc3

© ©
© P| @ 4

C @

O O
Q, To

Co @9

SA.32

check time

Retrieve and access the
actual time in a mobile ICT
device

time

temps; horaire

Zeit ¢berprg, f e n

orario

hora

SA.33

currency exchange

Application providing exchange
rates (and related information)

between different currencies in
a mobile ICT device

currency exchange

change

Geldwechsel

cambio; cambio
valuta

cambio de divisas

GgavYealUocs

SA.34

currency exchange

Application providing exchange
rates (and related information)

between different currencies in
a mobile ICT device

currency exchange

taux de change

Geldwechsel

cambio; cambio
valuta

cambio de divisas

)

steUseal
dgsUaaYos
GgsyYaaUoe

CCc
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Index
Tyxlooa

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

De§cription _
bBU; soy) Ulde

Engli sh
J] o0o0@998Y

Frgnch
Uaa908Y

German_
G0y eUssa

Italian
tUOUasaY

Spanish
td Usosse

Greek
Koads3 ool

SA.35

delete

A command to delete one or
several marked email
messages from an email
account accessed through
the mobile ICT device

delete

supprimer

| $chen

cancella

borrar

OsvyaUsyd,

SA.36

download

Retrieving media content from
a re- mote location and storing
it locally, even if temporarily, in
the mobile ICT device

download

t ®charger/
t® 1 ® gement

herunterladen

scarica

descargar

CC{
(@Y e
A
o
C>
Co'—
® G
Cc=3

o

SA.37

downloads

Refers to the files or other
information stored in the local
device as result of a
successfully completed
download action

downloads

t ®&chargements

Downloads

downloads

descargas

()
{
(@)
ot

SA.38

enter phone number

Activity of entering one's
phone number e.g. to
arrange a call back from a
doctor or care centre) using a
mobile device

enter phone number

entrer

unnu mm

t ®dhdvique

Telefonnummer
eingeben

inserire numero di
telefono

introducir n Yame
det eln®f o

a¥oe
Gu3eg

@
Co

SA.39

from, departure

Refer to the initial point of a
travel, service or ticket

from; departure

depuis;d ® pta

Von; Abflug

da, partenza

de

SA.40

forward

A command to forward an
email message from an email
account accessed through the
mobile ICT device

forward

en avant

weiterleiten

inoltra

reenviar

SA.41

help

Additional/helpful information
provided on a mobile device

help

aide

Hilfe

aiuto

ayuda

SA.42

message

Information of any mode (e.g.
text, picture or sound) for the
recipient's attention

message

message

Nachricht

messaggio

mensaje

SA.43

notes

Written entries with regard to
a timing application (e.g.
attributes)

time notes

notes

Notitzen

note

notas

SA.44

notifications

Information provided about
specific status, events,
entries or messages to a
user of a mobile ICT device

notifications;
messages

notifications

Benachrichtigungen

notifiche

notificaciones

SA.45

order

Order for an item (to be)
purchased, using a mobile
device

order

un ordre

Bestellung

ordine

hacer un pedido

SA.46

pause

Functionality of a mobile
device of pausing the AV
playback

pause

pause

Pause

pausa

pausa

SA.47

pay

Initiate/provide a payment

pay

payer

Zahlung

pagamento

pagar

“ad) vee
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Index
Tyxlooa

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

De§cription _
bBU; soy) Ulde

Engli sh
J] o0o0@998Y

Frgnch
Uaa908Y

German

G0y eUssa

Italian
tUOUasaY

Spanish
td Usosse

SA.48

play

Functionality of a mobile
device of playing selected AV
content

play

lire

Wiedergabe

riproduci

reproducir

C

SA.49

print

Refers to the action of
sending to a printer a file,
document or web page
content

print

imprimer

drucken

stampa

imprimir

(&
(]

C
=3
co
o

SA.50

remove from
favourites

A feature allowing the user to
remove an item from a list of
favourite items, using a
mobile device

remove from
favourites

supprimer des
favoris

aus Favoriten
entfernen

rimuovi dai preferiti

eliminar; borrar (de
favoritos)

C
=

Cq
~Q
®
<& Co
w o
«
cd

o

SA51

replay

Retrieving and playing media
content for another (e.g.
Second) time

replay

relecture

von vorne abspielen;
von Beginn an
abspielen

replay

reproducir de nuevo

T Ce CCe
w -

A

@R 0 50
o, ©

SA.52

reply

A command to reply to the
sender of a selected email
message from an email
account accessed through
the mobile ICT device

reply

r ®p cen d

antworten

rispondi

responder

{
oo

|0 CCcC{
w|w w

e 4 CH«
Qe e e
ColCe Ce
Q< 0 =<

SA.53

reply to all

A command to reply to the
sender and all copy
recipients of a selected email
message from an email
account accessed through
the mobile ICT device

reply to all

r ® p cen thus

allen antworten

rispondi a tutti

responder a todos

"Ys0dad G

SA.54

resume

Continue an activity (e.g.
time count-down) after a
pause

resume

reprendre

wiederaufnehmen;
weiter machen

riprendi

continuar

Co
«

3yeold

SA.55

save

A command to save one or
several marked email
messages from an email
account accessed through
the mobile ICT device

save

sauvegarder

speichern

salva

guardar

"edealUglq

SA.56

save to watch
later

Store selected media content
for later use

save to watch later

sauvegarder pour
regarder plus tard

speichernund s ptér
ansehen

salva per guadare
dopo

guardar para ver
luego

CCq

(SR~}
[ax{(=}
Co|
ol

SA.57

search

Activity of searching using a
mobile device

search; find

rechercher

suchen

cerca

buscar

(e
w |

=
® (> o
C| C®
C| o
Q% O
Co
Q0

SA.58

select

Activity of selecting specific
AV content for playback
using a mobile device

select

s ®@dtionner

(einen Film)
ausw® hl en

seleziona

seleccionar

ol

"9 a2680e®

SA.59

select time

Activity of selecting the time
for an event, e.g. a medical
appointment or an alarm,
using a mobile device

select time

s @dtionnerle
temps

Zeitausw? heh

selezionare orario

introducir hora

"9 @260e L}
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Tyxlooa

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

De§cription _
bBU; soy) Ulde

Engli sh
J] o0o0@998Y

Frgnch
Uaa908Y

German_
G0y eUssa

Italian
tUOUasaY

Spanish
td Usosse

Greek
Koads3 ool

SA.60

set alarm

Activate the clock alarm for a
specific time in the mobile ICT
device

alarm

alarme

Wecker stellen

sveglia

alarma

0 sapxrUosl

SA.61

set time zone

Select, enter and set the time
in a mobile ICT device or
service

set time zone

r ®glbzomne
horaire

Zeitzone einstellen

seleziona fuso
orario

zona horaria

C=
o «Q,
Ce

SA.62

share

Refers to the action of
sharing a file, document or
web page content by means
of several mail or messaging
methods

share

partager

teilen

condividi

compartir

o«
ol ™
|l g
o 4 ™ p
CENCECNCE
o| e T
- oo w
| e Cx
Co

™

SA.63

speech-to- text

A user preference for spoken
content to be transcribed to
text content when interacting
with a mobile ICT device

speech-to-text;
dictate

parole transcrite en
texte; dicter

Speech to Text

speech-to-text

dictar

gesaal

SA.64

start

Begin timetaking in a mobile
device

start

d ® mmrr
d@marrage

Start

start

comenzar

UOsoaaszdld

SA.65

stop

Functionality of a mobile
device of stopping the AV
playback

stop

stop

Stopp

stop

parar

ae 3qd

SA.66

stopwatch

A clock used to measure
time, e.g. over timed laps or
distances

stopwatch

chronom™tre

Stoppuhr

cronometro

cron- metro;
cron- grafo

cy63helU) @

SA.67

text-to- speech

A user preference for the
presentation of text content
as spoken (audio) content
when retrieved from a mobile
ICT device

text-to-speech; read

TTS; lecture
vocalis®e du texte

Text to Speech; Text
in Sprache

text-to-speech

texto hablado; leer
mensajes

SA.68

timer

Activate the countdown clock
alarm and set it for a specific
time interval in a mobile ICT
device

timer

minuteur

Timer

timer

temporizador

cy83ae00) q

SA.69

to, destination

Refers to the destination
point of a travel, service or
ticket

to; destination

vers

Nach; Ziel

SA.70

tools

Menu or software button that
allows the user to access to
ancillary functions in the
search engine

tools

outils

Tools

strumenti

herramientas

SA.71

translate

Request and provide
translation services

translate

traduire

¢ b setzen

traduci

traducir

SA.72

voicemail

Message left on a server or
answering machine

voicemail

message vocal

Sprachnachricht

voicemail

buz- rde voz
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Index Technical term Description Engli sh French German_ Italian Spanish Greek

Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY t0 Usoas Koads3 ool
SA.73 voicemail Password to access the voicemail password |mot de passe pour |Passwort des password voicemail |password del ayusafd }
password voicemail la messagerie Anrufbeantworters buz- rde voz Lj ¥3eUUcgl,}
vocale isUaUgUey o
G¥y3eUUcgly
SA.74 voice memo Spoken reminders or other voice memo m@&mo vocal Sprachnotiz registrazione vocale |nota de voz i3 dUsslhao i

entries recorded in a mobile

ICT device or service

SA.75 write memo Written entries with regard to  |notes; memo m®&mo Notitz nota nota aUU L:JED g yUsv U .
an application (e.g. attributes) ddeUst eUUU

in the ICT mobile device
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Table 24: Messaging services: Access and setup - text-based services i

e B alBaic aWwadldfad g dy Uadald

y habUGdd

Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool
SA.76 (sort the) most A request for the presentation |sort newestontop |mettrele plusr ® c g(sortieren) neu nach  |ordina dal pi¥2 ordenar por fecha (UUssshedl

recent message on |of the most recently received en haut de la pile alt recente de mensajes i se "4 h U 4y
top email message at the top of the mensajem§ s eesgelU uUq
list in the mobile ICT device reciente primero

SA.77 bcc: "Blind carbon copy", an bcce:; blind copy cci:; copie c a ¢ h ®|bcc:; Blindkopie ccn:; copia cono- copiaocultaa:;cco; | @4 glie 2693
expression based on a scenza nascosta bec: 949glGh UsUa
historical analogue
technology analogy, meaning
"send a blind (secret) copy
to:"

SA.78 bce: to myself A request from the mobile ICT |bcc me; send blind |cci copie cac h ® e |Blindkopie an mich invia in ccn ame copia oculta ami U GUsed Q 3 U
device user to receive a copy |copy to myself pour moim°®me stesso mismo lﬂ U UeyBWsy
of the sent email UsUaoy Ule

SA.79 cc: "Carbon copy", an expression |cc:; copy cc; copie ” cc:; Kopie cc:; copia cono- copia a: cc: L:J 3 U @603 ad
based on a historical scenza UsUaoy Ule
analogue technology
analogy, meaning "send a
copy to:"

SA.80 chat Text-based, near-real time chat chat Chat chat chat Ggseesaal
communication

SA.81 contact photo The photo the user of the photo for contact photo pour le Kontaktfoto foto del contatto foto del contacto GvUeoy UGaU
mobile ICT device wishes to contact
associate with a specific
contact entered in the device

SA.82 contact request Accept contact requests contact request demande de contact |Kontaktanfrage richiesta di contatto |solicitud de contacto U “euls 3 e Us

U  Ule
SA.83 default email The user's preference to default email acount |compte mel par standardgem? €sE- |indirizzo email cuenta de correo )8 Lj Uy hd 04g
account set a specific email d®f aut Mail-Konto predefinito por defecto 60Uy s U b eh
account as the preferred UUcglyeselUa
one (to send emails from)

SA.84 email address An electronic mail address email address adresse e-mail E-Mail-Adresse indirizzo email direcci- rde cor- ioUidgsid
used by the user of a mobile reo electr- ico UUecglij eeUa
ICT device

SA.85 email gateway(s) Address of the email email gateway passerelle de E-Mail-Gateway email gateway pasarela de ted da& R
gateway(s) messagerie correo; n¥mero de UUecglij eeUa

la pasarela de
correo

SA.86 email password Password for the account (email) password mot de passe (e- (E-Mail-) Passwort password (dell'e- password (del evusahd
used for the email service mail) mail) correoelect ricop | & Ucgly eel

tesUaUgUey s
UUcglyj e Ua
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Index Te(.zhnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool
SA.87 email username Username of the account (email) username nom de l'utilisateur  |(E-Mail-) username (dell'email) {usuario (del correo haee U ¢ }-e v

used for the email service (de I'email) Benutzername electr- to) UUcgtlyeeUa
Gy duUL sg g s
UUcglyjsgeUa
SA.88 flag An indicative attribute to mark |flag drapeau; flag Kennzeichnung segna bandera; marca; ddeUaU
an email with, following the flag
preference of the mobile ICT
device user
SA.89 incoming email The name or IP address of incoming email serveur des e-mails |Server f ¢emtreffende |server email servidor de Q3g;d400d0
server the service provider for server entrants E-Mails mensajes entrantes 99 dUyce eys
incoming email, to be used by us EJ? seou U I
the mobile ICT device for UsuUjeeeUs
access purposes
SA.90 incoming port The number of the port for the |incoming email port |port des e-mails Portf ¢emtreffende portain ingresso puerto del correo di } U Us 00U,
email server to be used by the entrants E-Mails entrante
mobile ICT device
SA91 Instant Messaging  |The exchange of near real- Instant Messaging; [messagerie Sofortnachrichten messaggi mensajer 2 a ﬁUSOS?QGU
time messages through a IM instantan® e istantanei, chat instant§ ea edageUUcla
stand-alone application or
embedded software. Sessions
usually take place between
two users in private, back-
and-forth style communication
sequences
SA.92 keep messages An attribute of how long a keep messages for: |conserverles Nachrichten conserve messaggi |guardar mensaje UBU@@Q”
message is kept (e.g. 30 messages pour: speichernf rpis: per: durante: ed3gevUrys
days, a year, or forever)
SA.93 message server Message server setup for message server serveur de Message Server; server messaggi servidor de mensajes Uag QJQUQU
mobile ICT device access messagerie Nachrichtenserver edsgevyUu ¥s,
iosUssestUe
ed3geyYUys
SA.94 MMS Multimedia Messaging MMS MMS MMS MMS MMS MMS (g' d) U
Service, standard way to "eageU u s9e
send messages that include edageUUglage
multimedia content to and
from a mobile device over a
cellular network
SA.95 notification Notification(s) sent or notification notification Benachrichtigung notifica notificaci- n; aviso Ustie eadid
accepted
SA.96 organize by thread |A request to sort emails by present by the classement als Konversationen organizza per organizarportemas | 6} 9 Y3 vidd @
their subject field thread th® m agtie verwalten argomento
(classer par
th  mes)
SA.97 outgoing email The name or IP address of outgoing email serveurs des e- Serverf ¢ r server in uscita servidor de U g “dy 00d4d
server the SMTP server for sending  |server mails sortants ausgehende E-Mails mensajes salientes UsUjcee ¥ 37
emails from the mobile ICT isUsceslUe
Uz U} cge e U3 7

device
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Index Te(.zhnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool
SA.98 outgoing port The number of the port for the |outgoing email port |port des e-mails Portf ¢ausgehende E-|porta in uscita puerto del correo di y U Us0j6
SMTP server sortants Mails saliente

SA.99 preview An option to look at the (first preview vue anticip® e Vorschau preview vista previa "Jedy vgad,
lines) of an email without (preview) 46U sdah’
opening it in the mobile ICT
device

SA.100 send as SMS Send a text message to send as SMS envoyer un SMS als SMS senden inviare un SMS enviar como SMS U’ e G UndsKS
another mobile ICT device as
an SMS

SA.101 send read receipts  |Provide feedback to the provide "read" fournir des accus® s |Lesebest dgting segna come letto enviar notificaci - de L:J “etUsae d(
sender when a message sent  |receipts de lecture senden lectura UsYosxldd
has been presented on the
receiving end's mobile ICT
device's display

SA.102 signature The user can setup a signature signature Signatur firma firma g eoy) Ule
"signature” (like a namecard)
to be placed at the bottom of
an email, carrying the user's
name and contact details, or
any additional or other
information

SA.103 SMS A short message service sent |SMS SMS; texto SMS SMS SMS SMS( g dj UG«
through a specific technology; €99413 €43
alternatives coexist

SA.104 subject field A text area where the subject |message subject objet du message  |Betreff oggetto asunto "OtgdycecU: ¢

of a message is entered and
displayed on the mobile ICT
device
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Table 25: Messaging serviceS' Access and setup - voicemail , audio, and video messaging 1

basUsaUd 25: d) UGaUd eds3ge UUeluzGc[usagu:gUUGbEuehuuubUJ Alidy 3a6UbU Gygsuu;GwQU(
UsesgtilUsoat 3 ed3ageyYUy¥s oUs bossUUsedageyYUrs
Index Technical term Description English French German Italian Spanish Greek
Trisa| ¢Uc s ohahedd g0) 90 Ule Joo0a98Y iUsaasaY i0) eUsso tUUasaY £t Usss Kooadsoay
SA.105 expiration A parameter providing a "best- |expiration; expiry expiration; expirer Ablauf scadenza caducidad del aes(
before" timestamp for a mensaje
message, before it is removed
and deleted
SA.106 greeting, A userEs prerecorded greeting; message  |formule de B e g ruggsansage benvenuto mensaje de saludo cUs) UUsilieh
welcome greeting and informative politesse
message and message
message
SA.107 raise device to listen |Raise a mobile ICT device to |raise to listen augmenter le niveau |zum H° r ems Ohr alza il volume per levantar para UsybUGeU vy
to audio message listen to an audio message (d'® c ¢e)lle volume ascoltare escuchar 09U Usy AU
sonore
SA.108 voice-only when A user option restricting the voice-only when uniquement en vocal [bei Roaming nur solo chiamate llamadas de voz € f] 36 UY3e®E
roaming acceptance of video roaming en itin ® nca Sprachnachrichten/ vocali se in Yarcamente en "UjyoeUoxoe
messages to voice-only calls Sprachanrufe roaming itinerancia
when the mobile ICT device is
roaming
SA.109 voicemail number  |The number used to callthe  |voicemail number  (n u m®de la Nummer des numero voicemail  [n Yam@del buz- n Uysdehd
voicemail messagerie vocale  |Anrufbeantworters de voz G¥3zeUUcgi}
SA.110 voicemail number | The number used to call the voicemail number n u mde la Nummer des numero voicemail n Yamedel buz- n Uy od efhd
when roaming voicemail when roaming (for access |messagerie vocale |Anrufbeantworters bei |(per accesso de voz (para GyseUUecgly
abroad) (pour acc’s " Roaming dall'estero) acceso desde el sUUY Uds
I'® tanger) extranjero)
SA.111 you can be A way to express user be reached with ° t joietenvi d ® o|erreichbar unter essere contattato in |contactar por aod by doe
reached at: preferences about which video at[numberor |au( nu m@&r o [(Nummeroder video al (numeroo  |(SMS/mail/llamada) | P a3 UUs s ae a
accounts, and/or mobile ICT  |device]: @quipement): Gerd t ) : dispositivo): enel (Uysdehd e

devices will receive video
calls or messages

n Yam@&dire ¢ i

53



Table 26: Messaging services: Basic functionalities - text and voice messaging 1

basUetdd 32d) UGaUd edapdgigec dwddeggdage fjUedldeafaywseg aUs (rysed
Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool
SA.112 add video A user preference for add video ajouterlavi d ® o |Video hin-zu f ¢ g e faggiungivideo adjuntar video “yeddead b
messages to be created or
presented with video content
added to the voice content,
when using a mobile ICT device]
SA.113 do not deliver before |A message delivery option do not deliver before |pasd &t ® nicht vor X absenden |noninviare prima di |no entregar antes de | _ Uy vyaedd h
setting for a message sent auparavant u'h
from a mobile ICT device, to
be delivered at, or after, a
specific time and date
SA.114 new message A command to create and new message nouveau message [neue Nachricht nuovo messaggio nuevo mensaje 3ye ege3gel
open a new email message
from an email account
accessed through the mobile
ICT device
SA.115 send & reveive A command to send and send & receive; envoyer et senden und invia e ricevi enviar y recibir U ctUsae o
receive messages from an send and receive recevoir empfangen
email account accessed
through the mobile ICT device
SA.116 voice-only A user preference for voice-only; voice uniquementvocal;  [nur Sprache; messaggio vocale  |mensajes de voz GradqUoaoah ¢
messages to be created or message message vocal Sprachnachricht Yarcamente efhse Grse

presented only with their
audio content, when using a
mobile ICT device
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__Table 27: Me§saging services:vB,gsicfunctionvalities-vojcemaiIsgrviceso L o L
a3z UaUd R2UPGald dedageUUglUctalUd: dilBi adg yld aslfs Uieygs)aalslechglicy (BEdD a 6

Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool
SA.117 answering machine |The function of a terminal that |answering machine |r ® pdeun Anrufbeantworter segreteria contestador; buz- n D gU f] eUUe d
offers the caller the option to telefonica de voz UdaUl¥adUe
leave a recorded message
SA.118 greeting with Special kind of outgoing greeting; welcome |message d'accueil |Ansage messaggio di mensaje de G L:J 9} U U slieh
message message (just giving message benvenuto respuesta cUsj UUs G U
information without leaving
the caller the option to leave
a message)
SA.119 message waiting Indication that at least one message waiting indicateur de Anzeige f¢ wartende |indicatore di attesa |aviso de nuevos UsztaUa 9 U dd
indication new message (i.e. amessage |indicator message en Mitteilung/Nachricht messaggio mensajes edsielUUed
not yet attended to) has been attente
received
SA.120 remote answering Remote access to a network-  [remote access acc s distance Fernzugriff accesso remoto contestador remoto U eel 2149 e
machine access based function, or a physical ‘4 hdbuUGd,
answering machine UdaU"y guby
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YasUaUJ 28:

Table 28: Media services: AV access, retrieval, and control i

zVUGop@bgad, Vlav¥agUldied Uobs Upasgadided e i

Uy sUceey

Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Tyusa ¢ UG 3 9ha hedd bBU; soy) Ulde J] 0o0@998Y GdUa &9 o GU) eUssa tUUas a8 tG Ussoe Koad3 99
SA.121 continue play Functionality of a mobile continue (play) reprendre weiter continua; riprendi continuar dgsycoldg
device of continuing the AV (UsU” Uy Uorx
playback after pausing
SA.122 fast forward Functionality of a mobile fast forward avance rapide Vorspulen; schneller  |avanti veloce avance r§ o UOUcUa U } 6
device of fast forwarding the Vorlauf
AV playback
SA.123 next chapter Functionality of a mobile next (chapter) chapitre suivant n 2 hstes Kapitel capitolo successivo [c a fol® siguiente U helse oy
device of skipping to the next
chapter or element of the AV
playback
SA.124 play speed fast Activity of setting the AV play at a faster lectureenac ¢ ® | §Wiedergabegeschwind |riproduci a veloc i t [reproducir c&mara US; U - Uy UO ¥
playback speed to fast speed igkeit schnell aumentata r§pida e UoUai UUy
SA.125 play speed normal  |Activity of setting the AV play at normal speed |lecture ~ vitesse Wiedergabegeschwind |riproduci a veloc i t |reproducir U 3 U" Uy Uox 9
playback speed to normal normale igkeit normal normale normalmente aUsessee U
SA.126 play speed slow Activity of setting the AV play at slower lecture au ralenti Wiedergabegeschwind |riproduci a veloc i t |reproducir en UsuU” U 1 U 2%¥90
playback speed to slow speed igkeit langsam lenta/ridotta ¢ Baralenta e9aje8UUy(
SA.127 previous chapter Functionality of a mobile previous (chapter)  [chapitre p r ® en® d|vorheriges Kapitel capitolo precedente |c a ful® anterior "4 8dosieUs
device of skipping to the aUlYaUsae
previous chapter or element
of the AV playback
SA.128 rewind Functionality of a mobile rewind retour Z u ckgpulen indietro rebobinar 0 UsUdey ¥
device of rewinding the AV
playback
SA.129 skip backward by Functionality of a mobile frame back(ward) retour par image bildweises vai indietro per rebobinar por g LjJJ “eildid
frame device of skipping backward Z u ckgehen fotogramma cuadros “eUsiiaeg -
the AV playback by a frame g ﬂ z , y3u
SA.130 skip backward by Functionality of a mobile (skip) back retour par schrittweises vai indietro retrocesoporsaltos | Ue de UUs o )
increment device of skipping backward (increment) in c mét (par Z u ckgehen incrementalmente “alv
the AV playback by an pas)
increment
SA.131 skip forward by frame|Functionality of a mobile frame forward avance par image bildweises vai avanti per avance r§ o por g’ ljJJ eidid
device of skipping forward the Vorw? r t s g e h e |fotogramma cuadros eUslaeg
AV playback by a frame uéyhd, ysU
Ue 41 0d
SA.132 skip forward by Functionality of a mobile (skip) forward avance par in ¢ medt|schrittweises vai avanti avance r§ o por UedeUUsa¥
increment device of skipping forward the |(increment) (par pas) Vorw? r t sig e h incrementalmente saltos Ue 4 hd
AV playback by an increment
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Table 29: Media services: Text access, retrieval, and control T

BasUaUd 29: zUGdpk@GbUid, VOa¥agUd bdszsy=s sygalUocad
Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy) a0g Ul Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool

SA.133 ebook Electronic book stored and/or  |ebook ebook/livre Ebook ebook ebook; libro deédsbaae,ad
accessed on a mobile device ®¢éctronique elect riecon daUsaUj @399

SA.134 library Collection of electronic texts library biblioth q u e Bibliothek libreria biblioteca babasedead
stored and/or accessed on a
mobile device

SA.135 next page Activity of requesting the next |next page page suivante n 2 hste Seite pagina successiva |p § mgaisiguiente O heUsd GU
page of an electronic text to be
displayed on a mobile device

SA.136 periodical Electronic periodical (e.g. periodicals p ® digue Zeitungen/ periodico p e wico- "Uyoselosah
newspaper or magazine) Zeitschriften
stored and/or accessed on a
mobile device

SA.137 previous page Activity of requesting the previous page page p rc® énte vorherige Seite pagina precedente |p § gaianterior “ygo0c6ieUsd
previous page of an electronic
text to be displayed on a
mobile device

SA.138 |select font Activity of selecting the font  [change/select the  |changer de/ Schriftart seleziona font; elegir/cambiartipo | UaaUoe/ U’ o
with which an electronic text  |font s @dtionner la police [2ndern/ausw® h | e n|scegli font de letra 03 UeelUeOU
is to be displayed on a (decaract " r es)
mobile device

SA.139 select font size Activity of selecting the font change/ select the  |[changer de/ Schriftgr © Ce scegli dimensione elegir/cambiar U o Uoe/ U o
size with which an electronic  |font size s @dtionnerlataille |2 n d eausn® h | e nj|font tamaf ole letra eUoydegd o
text is to be displayed on a (descaract " r es o4 UeeUlUeuU
mobile device

SA.140 select line space Activity of selecting the line change/select the changer/ Zeilenabstand scegliinterlinea elegir/cambiar UaaU se/ [V
space with which an line spacing s ®ctionner a ndngaosw® hl en espacioentre lag | U9 YuUsceeg
electronic text is to be l'interligne
displayed on a mobile device

SA.141 select page margin  |Activity of selecting the page  |change/select the changer/ REnder scegli margine della |elegir/cambiar U aaUoe leU’” o

size margin size with which an margin size s ®ctionner la andern/ausw? h | e n|pagina tamaf ae g Uoydegd

electronic text is to be taille de la marge m§ r ges n Ujyedyyars
displayed on a mobile device

SA.142 select text alignment |Activity of selecting the text change/select changer/ Ausrichtung scegliallinea mento |elegir/cambiar U oo Uoe/ 0 9
alignement (e.g. left justified)  |the text s ®ctionner andern/ausw?® h | e nitesto alineamiento de texto lﬂ Usacs a qd
with which an electronic text  |alignment I'alignement du UaaUoe/ U’ s
is to be displayed on a mobile texte Ugdgoy Yees

device

saUseysag,
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Table 30: Media services: Streaming live mediai

YasUaUJ 30:

2Vlggpd erdqPU08eddyeedealgldd

Index
Trxlooa

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

De§cription _
bBUp soy) Ulde

English
J] 0o0@a998Y

Frgnch
Uaa908Y

German

G0y eUssa

Ita’l,iavn
tUUeas0Y

Spanish
td Usose

Greek
Koads3 ool

SA.143

(change) view

A function providing a choice
between several views from
different locations, or
cameras

(change) view

changer (de point)
de vue

Perspektive
wechseln/2 dern

cambia punto di
vista

cambiar vista

UsaUoe dyU

SA.144

(choose and
acccess a specific)
feed

A function providing the
choice between several
feeds of media content

(choose and
acccess a specific)
feed

s @dtionner le flux

Feed ausw® heh

cambiafeed

(seleccionar;
cambiar); fuente

o

"o alBpeia

SA.145

bought

An attribute indicating that
certain media content has
been previously bought and is
available for later retrieval and
access (possibly after a
financial transaction, or a
refresh)

bought

achet ®

gekauft

comprato

comprado

€£y36

SA.146

content not
available in this
region

A message indication that
certain content cannot be
retrieved and played in the
current location of the user

content not available
in this current
location

contenu non
disponible dans cet
endroit

Inhalt in Ihrer Region

nichtver f ¢gbar

contenuti non
disponibili nella tua
regione

contenido no
disponible en su
ubicaci - zona

Co C ™+
Q0 0

o cc
O C

SA.147

continue play (from
where it was
interrupted)

A media control function
allowing for the media content
to be played on the ICT mobile
device from where it was
interrupted previously

continue play (from
where paused)

continuer la
lecture ( ‘partir de
la pause)

Wiedergabe; weiter

riprendi

continuar
reproducci - (a
partir de la pausa)

A

C oy CSe
cw

SA.148

delete and play next

A function allowing the user
to delete the media content
already retrieved from the
local storage and move on,
e.g. to a next episode

delete and play next

supprimer et lire le
suivant

| schenund
n @ hste(n) spielen

cancella e scegli il
prossimo

borrar y reproducir el
siguiente

Co™ C¢|Co
TG0l C0 @ W@
O CC(™ O Co
™ 4 O|Cow o
o
(o)

SA.149

downloaded

An attribute indicating that
certain media content has
been previously
downloadedand is available for
later retrieval and access
(possibly after a financial
transaction, or a refresh)

downloaded

t @charg®

heruntergelanden

scaricato

descargado

0]
C g
Co

SA.150

just started

An attribute of a real-time
broadcast indicating that it
has recently started to play

just/recently started

d ® hRu®emment

gerade gestartet

appena iniziato

acaba de empezar

NUEX:

ehesosd
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Index
Tyxlooa

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

De§cription _
bBU; soy) Ulde

English
J] o0o0@998Y

Frgnch
Uaa908Y

German_
G0y eUssa

Italian
tUOUasaY

Spanish
td Usosse

Greek
Koads3 ool

SA.151

live

A real-time (or near-real time,
due to live streaming delays
and buffering) broadcast of
an event to a mobile ICT
device

live

en direct; live

Live

diretta; live

en vivo; en directo

SA.152

play from beginning

Retrieve and play certain
content, playing it from the
beginning of the content in
the mobile ICT device

start from beginning

d ®mzrraud ® b u

von Anfang ansehen

guarda dall'inizio

reproducir desde el
principio

SA.153

rental

A function to access media
content for a limited time, at
a certain cost in the mobile
ICT device

rent

louer

ausleihen

noleggio

alquilar

SA.154

saved

An attribute indicating that
certain media content has
been previously saved and is
available for later retrieval
and access (possibly after a
financial transaction, or a
refresh)

saved

sauvegard ®

gespeichert

salvato

salvado

"eddaUgey

SA.155

select language

A function allowing for the local
selection of language
preferences in the mobile ICT
device

select language

s @d¢tionner la
langue

Sprachew? hl en

sceglilingua;
selezionalingua

elegir idioma

"9 @2@80e 0 9

SA.156

similar

Media content believed to
belong to the same category
as other previously viewed
media content, by sharing
similar (key) attributes

similar

identique

2 hliche Inhalte

contenuti simili

parecido a; similar a

Uyl heeoa

SA.157

star, favorite

A user's mark indicating
preferred, favorite content

favourites

favoris

Favorit

preferiti

favoritos

UoU deysU

SA.158

started a while ago

An attribute of a real-time
broadcast indicating that it
has started to play a

while ago

started a while ago

d ® hRily a
guelques temps

vor einer Weile
gestartet

iniziato da

ha empezado hace
tiempo

EXEXEVIGE
2096

SA.159

view schedule

Retrieve and see the
programme schedule in the
mobile ICT device

view schedule;
programme table

programme

Programm

visualizza programmi

ver programa ¢ i
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Table 31: Societal services and communication: Societal services T

basUaUd 31: ¥ess¥ssoeyd g djUdald oaUs U sees3r3al:
Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool
SA.160 order a meal Order a meal using a mobile  |order a meal commander un eine Malzeit bestellen |ordina un pasto solicitar una comida | ~ Uy Uos o Uaa U
device and service for repas “Uj Ypeax
delivery to the user's home
(e.g. "meals on wheels")
SA.161 (invoke or access)  |Request for or reach personal |care services services de soins Pflegedienste servizio salute servicios de g’ d) U Ga Od
care services care services cuidados m® s "UjadUaydd
SA.162 (provide) instructions |Provide instructions for the instructions instructions/ Anweisungen; istruzioni instrucciones slidoald
(on e.g. service use) |use of a public device or informations Instruktionen
service
SA.163 access relay A request for access torelay  |access relay services|acc® d eux (aufrufen, um) auf accedere a servizi  |acceder aservicios | ¢ = d} Uba U d |
services service (e.g. interpretation services relais Relay-Dienste diconversionedel |deconver si - n UJ e safhUdU
service between different call zuzugreifen; auf parlato habla/texto/video; U sse93¥3a
modalities) Relay-Dienste acceder a servicios
zugreifen de relevo
SA.164 call rescue forces |[Request for rescue forces call policeffire-fighters|appeler les secours |die Polizei/ chiama polizia/vigili |llamar ala saeld Ugs3Y
(police, fire fighters) (la police/les Feuerwehrrufen del fuoco polic 2/bmmberos iesviavidd
pompiers)
SA.165 cast vote Service to provide the ICT vote; cast vote vote w2 h | eime Stimme |vota votar ydldaeg ¥, } a
user with the option of abgeben yelsid
casting an electronic vote
(e.g. in an election),
accessing it through a mobile
ICT device
SA.166 send monitoring or  |Send e-health monitoring or send (monitoring or |envoyer les donn ® e[| berwachungs- oder |invia dati di enviar datos Vi 8 G Lj gae U
measurement data |measurement data from or measurement) data |(dec o nt ou'dd e|Messdaten senden monitoraggio biom ® itos (" Uy U? 8 &6 i
through the mobile ICT device mesure) eyUjdidd)
(e.g. to a remote care center
or professional carer)
SA.167 send user's position |Provide information aboutthe [send my position envoyer ma position |meine Position invia posizione enviar posici- n; U’ ed U gae d
user's position through the senden enviar localiza c i 6y elld

GPS coordinates of the
mobile ICT device
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Table 32: Societal services and communication: Communication i

YalboUd 32: Tessrssoayd g djUGaUd aUs U sesss3¥ys3al:
Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool
SA.168 messages of A term used to define a public |public message message public ° f filieha Nachricht |messaggio mensaje pYblico idehise ce
common interest notification from authorities to pubblico
citizens (using redundant ICT
channels)
SA.169 system (outreach) |An often repetitive, predefined |(alerting) system test |test du syst me Systemtest test di sistema probar el sistemade | U899 ¢ e Ggi
test procedure at an agreed date d'alerte alarma dgsUoUyjeeai
and time, testing the
functionality and outreach of
an (alerting) system
SA.170 traffic message A specific, often real-time traffic message message de trafic Verkehrsmeldun g informazioni sul mensajedet rc®f | ee3ge U o U]
notification sent to a user (that traffico sasdldd
can also be a broadcast
receiver), of relevance to a
traffic situation
SA.171 Warning signal A request to the user to turn turn radio/TV on allumer la radio/la Radio/Fernseher accendiradio/TV conectar/encender Y3e90¢ L:J 1 0
requesting citizens to [on the radio and TV for more t@ \@sion einschalten radio/TV UdeaURy Uiddd

turn radio and TV on

information (may additionally
imply staying indoors and
closing all windows and
ventilation systems)

61



Table 33: Societal services and communication: Emergency communication i
Yas3U8WKe o3 vagadydUddBdoasakU sososyd»WEIBdrdd od d

Index
Trxloo

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

Description
v0) 90y Ulie

English
J] 0o0@998Y

Frgnch
Uaa908Y

Germanv
GU) eUssa

Italian
IVEY-TN

Spanish
tl Ussos

Greek
Koads3 ool

SA.172

alert (full, text/audio-
based)

Urgent notification for the
immediate attention of a user,
sent or broadcasted through
an ICT system/service, or
sent directly to a mobile ICT
device

alert

alerte

Alarm

allarme

alerta

GgsUoUj ghd

SA.173

alert with additional
information made
available (e.g.
through a web link)

Urgent notification to the
immediate attention of a user,
sent or broadcasted through
an ICT system/service, or
sent directly to a mobile ICT
device, where additional
information is available (e.g.
through a broadcast or a web
link)

alert with additional
information

alertecompl®t ®e
d'informations

Alarm mit zu s 2lithen
Informationen

allarme con
informazioni
aggiuntive

alerta con
informaci - n
adicional

\ Co

- @
oo w
W= Co ¢
® 0 o0
C Co
@ v
- o™
o Qo
(=3

SA.174

earthquake
warning (for a
second wave)

Urgent notification to the
immediate attention of a user,
sent or broadcasted through
an ICT system/service, or
sent directly to a mobile ICT
device as a sound and
vibration alert. It usually
requests the recipient to take
immediate cover under a
table, bed, or door opening

Earthquake Warning
(for a second wave)

alerte au
tremblement de terre
(seconde secousse)

Erdbebenwarnung
(zweite Welle)

allarme terremoto

alerta de
terremoto; aviso
de terremoto

Co
-
[ OR]

e
Coe
&

SA.175

evacuate

Urgent request to the
immediate attention of a user,
requesting immediate
evacuation from the current
location, sent or broadcasted
through an ICT
system/service, or sent
directly to a mobile ICT device

Evacuate

®vacuer

evakuieren

evacuare

evacuaci- n

Osoy3axlq

SA.176

Public address (PA)
alarm

Urgent notification brought to
the im- mediate attention of a
user, sent or broadcasted
through an ICT system/
service, or sent directly to a
mobile ICT device, indicated
by sound, vibration and/or a
flashing LED

public address alarm

alarme destin ® au
public

° f filiehar Alarm

allarme pubblico

alarma p¥blica;
alarma para el
p Yioo

=
@R WQ
O Cw
w O
o0 O
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Q-
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o0
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SA.177 tsunami warning Urgent notification to the TsunamiWarning alerte au tsunami Tsunamiwarnung allarme tsunami alerta de tsunami; e Uslic 6a

immediate attention of a user, aviso de tsunami UluesgsYes
sent or broadcasted through
an ICT system/service, or sent
directly to a mobile ICT
device. It usually requests the
recipient to immediately move
to higher ground, inland from
coastal areas
Table 34: Social media services: Configuration and access i
~ ~ , o o - P
BaszUaUd 34: 3 dJUlGaUd eylr3 o9693¥3saed UsaUixldd:
Index Technical term Description English French German_ Italian Spanish Greek
Triusa| ¢Uc s shahedd g0 90y Ulie LR iUso0Y i0) eUsso tUUasaY tG Ussoe Kooadsosal
SA.178 confirm age Confirm the user's age, as confirm age confirmerl© g e Alter bestdtigen confermare l'et” confirmar edad U oabUbUavi
requested, through the mobile
ICT device

SA.179 privacy policy A description of the privacy privacy policy politique de Datenschutz- politica sulla p oticede "eaoUsse U
conventions applied to a confidentiali t ® Bestimmungen privacy privacidad

certain area of use in the
mobile ICT device and
context that, in most cases, is
made available to, and
accepted by the user (or her
guardians) before the initial
installation and any use of a
mobile ICT application
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Table 35: Social media services: Service handling i

Yas Ua Ugd

35:

3 dy UGald

eylv¥s

968693 %¥39

aed

tesalUi vGdd:

Index
Trxloo

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

Description
v0) 90y Ulie

English
J] 0o0@998Y

Frgnch
Uaa908Y

Germanv
i 0y eslbay

Italian
IVEY-TN

Spanish
tl Ussos

Greek
Koads3 ool

SA.180

(my) story

A (most recently added) short
video a user can add to her
visual presentation (for limited
views, during a limited time)

my latest story

mon dernier
historique

Deine Story

story

mi historia

d 90Us) aU

SA.181

active

Activity indicator (e.g. based
on a user's login information
and known activities), in a
mobile ICT context

last user activity

derni re activit® de
I'utilisateur

letzte Aktivi tef

ultimo accesso;
ultima
visualizzazione

hist- rcaoide
actividad; Yatimo
acceso

O CCC
— - o
© CP
Co Co
[@xYan((s]
Q.0
- o
o Q
=

SA.182

active now

Current  activity indicator
(e.g. based on a users
current login information and
most recent activities), in a
mobile ICT context

active user

utilisateur actif

jetzt aktiv

attivo ora

usuario activo

|

3U)j0hd o}

SA.183

channels

Social media application
alternatives available for
specific use purposes

(e.g. B2B, professional
communication, or a specific
topic)

channels

canaux

Channels

canali

canales

aU3¥Yas U

SA.184

comment

A user's feedback on another
user's input

comments

commentaires

Kommentar

commenti

comentarios

chasosU

Co

SA.185

direct

Direct communication between
preregistered users

direct message

message direct

Direktnachricht

messaggio diretto

mensaje directo

Ye Ulwms ge U

SA.186

express dislike

Posting of a negative reaction
to content provided by
another user

dislike

je n'‘aime pas

mag ich nicht

non mi piace;
dislike

no me gusta

[t
(e
w

SA.187

express like

Post a positive reaction to
content provided by another
user

like; positive
acknowledgement

j'aime

g e Htrhir

mi piace; like

me gusta

SA.188

follow

Follow, or request to be
allowed to follow, a specific
user account

follow user

suivre

folgen

segui

seguir (al usuario)

Usgaci ddid

SA.189

follow request

Send a request to be
allowed to share another
preregistered user's posts

send "Follow user"
request

envoyeruner e gte
"suivre"

Freundschaftsanfrag
e

invia richiesta di
collegamento

enviar solicitud de
seguimiento

e 0Usae®
asaci dg®é

-
£ ¢

SA.190

hashtag

Application-typical (in some
cases brand-or channel-
typical syntax) denoting the
opening of a discussion line
on a certain topic, marked
with the "hashtag"

hashtag; "start
conversation topic"
command

hashtag

Hashtag

hashtag

hashtag

Uoa, U
ae CcAK»d
Usd Uy

oo
™ Cice
C® C

v
3
y
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SA.191 like Posting of a positive reaction  |like j'aime mag ich; liken mi piace; like me gusta >Yoo, ‘8069
to content provided by
another user
SA.192 likes The number of likes expressed |likes nombre de likes (de |Likes numero di like varios "me gusta" (Uysdehd U
by users with regards to shared "'aime") (Uyedehd U
content UjyytUse
SA.193 mentions Direct references to input references to me citations Env® hnungen |menzioni citas UsUlGey) yd
provided by a user
SA.194 post, send or tweet |Broadcasting of a (brief) post; send; tweet;  |reposter, renvoyer, |posten; senden; invia; condividi enviar un mensaje U3 Uy Ut
a (short) message |message to a predefined list  |deflect; spread vers une liste de teilen (a una lista de
of followers suiveurs usuarios)
SA.195 repost, resend, re-  |Repost a message from a  |repost; resend; reposter, renvoyer  |weiterleiten ricondividi re-enviar (un U U3 Uz0y Ot
tweet (a short user to a predefined group retweet; deflect; mensaje)
message) of (other) mobile ICT users spread
SA.196 share Make (social media) content make available; partager teilen condividi compartir toUeegoy Yea
available to other users in a share
mobile ICT context
SA.197 tag Tags allow social media tag tag; @iquette Tag tag etiqueta UUsoay UU,
users to engage an
individual, business or any
entity with a social profile
when they mention them in a
post or comment
SA.198 unfollow Stop following a specific user |stop following (a ne plus suivre nicht (mehr) folgen smetti di seguire dejar de seguir (a Ui dd Usaega
account specific acount) un usuario)
SA.199 views A measure of reachout, |views vues Aufrufe visualizzazioni vistas; visitas dUyaUsd,

according to certain criteria
(e.g. number of clicks, or
views for a certain minimum
time)
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Table 36: Social media services: Online media handling 1

"basUaUd 36: 3 dyU0ald eylys o@a6o3r3seed uUsalUirvlidd: | Usy
Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool
SA.200 caption Addition of a text field, e.g. to  |caption sous-titre | berschrift didascalia pie de foto; pie de g hUsUeaed,
explain and contextualize imagen
the subject of a photo. They
may include hashtags and
tags, depending on the
mobile ICT application
SA.201 filter Apply a set of filters to media  (filter filtre Filter filtra filtrar GaaUy e
content in the mobile ICT
device (e.g. a black&white
photo filter to a colour photo)
SA.202 impressions The total number of times ad  |impressions impacts Aufrufe impressions impactos Ue GUsal Us (|
or content has been
displayed on a screen of a
mobile ICT device
SA.203 listed posts Content available only to a listed posts liste des contenus gelisteteB e i t r @ gcontenuto contenido E U U U 362802}
predefined group of followers disponibile solo per i |disponible UsUy UetUsd
follower Ysicamente para
una lista de
seguidores
SA.204 post processing Process (e.g. edit) the media  |edit (after initial traitement bearbeiten modifica edici -+ n e 00U 030y o
content after its capturing in recording)
the mobile ICT device
SA.205 reach The total number of people reach atteindre Reichweite raggiunti alcance Ucsbyao Os U

who have seen a specific ad
or content on the screen of a
mobile ICT device
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_ _Table 37: Bank and buy terms: eBanking i
a3z UaUd 37:

yies

Uy U Ugsoal 3

dgsUaaUolL 3

¢aUaUje39a

Index
Trxloo

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

Description
v0) 90y Ulie

English

J] 0o0@998Y

French

iUsaasaY

Germanv
GU) eUssa

Italian
IVEY-TN

Spanish
LG

Ussoe

Greek
Koads3 ool

SA.206

account
number/IBAN

International Bank Account
Number (IBAN) is an
internationally-agreed system
of identifying bank accounts
across national borders to
facilitate the communication
and processing of cross border
transactions

account
number/IBAN

compte/IBAN

Kontonum- mer/IBAN

codice IBAN

n Yamede
cuenta/IBAN

5 dIBANG
Odsed Uy
U Ugsooai
oUysUbcas

P S
@ O+

SA.207

account statement

A financial statement showing
the balance owed (by the
bank or by the holder) and
the operations (transactions)
done for a given period

account statement

situation du compte

Kontoauszug

estratto conto

extracto de
movimientos

SA.208

account

Financial account maintained
by a bank for a customer,
typically i but not always i
with positive balance, paying
or not interest to the
customer

account

compte

Konto

conto

cuenta

SA.209

amount

Refers to the amount of
money in a bank transaction

amount

montant

Betrag

importo

importe

(o)
o
[l

SA.210

ATM

Automatic Teller Machine

ATM

billets)

DAB/Distributeur
automatique (de

ATM; Geldautomat

bancomat

cajero automs§ ito

=y
(SN e
Co O

™ C

SA.211

ATM withdrawal

Transaction consisting of
cash withdrawal using an
ATM (Automatic Teller
Machine)

ATM/cash
withdrawal

DAB,; retrait en
liquide

Abhebung vom
ATM/Geldautomat

ritirare al bancomat

retirada en cajero
automs§ ico

Tw| oY«
oA O CC
Q|
Tl w ™
w<| ©®

N O -
®| — «a
Cod W ®

CCq

SA.212

authorizing direct
debit

To authorize the charging of
direct debits from an issuer

authorizing direct
debit

autoriser le
pr® lvement
automatique

Lastschriftauthorisier

autorizzazione al
en pagamento

domiciliar recibos

©
A
< o
=< Q
Co @o
Q@

SA.213

block card

Option available in most
banking applications to
instruct the bank to block a
lost or stolen card

block card

bloguer la carte

Karte sperren

blocco
carta/richiedere
duplicato

bloquear tarjeta

™

"@a8oaYy ¥ o
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Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

De§cription _
bBU; soy) Ulde

English
J] o0o0@998Y

Frgnch
Uaa908Y

German_
G0y eUssa

Italian
tUOUasaY

Spanish
td Usosse

Greek

Koads3 ool

SA.214

cards

Payment card issued to users
(card-holders) to enable the
cardholder to pay a merchant
for goods and services based
on the cardholder's promise
to the card issuer to pay
them for the amounts plus
the other agreed charges.
They may be credit or debit
cards

cards

cartes

Karten

carte

tarjetas

aY, UUg

SA.215

cash deposit

Transaction consisting of
depositing cash in an account

cash deposit

d ® péntiquide

Bareinzahlung

deposito

ingreso en efectivo

sUUYdU

d e

SA.216

cash withdrawal

Transaction consisting of
withdrawing cash from an
account

cash withdrawal

retrait de liquide

Barauszahlung

ritiro

retirada de efectivo

BYadyd

e U

SA.217

change form of
payment

To change how the credit
card charges are paid. i.e
immediate, at the end of the
month, in installments, etc.

change form of
payment

changer le moyen
de paiement

Zahlungsart2ndern

modifica forma di
pagamento

cambio forma de
pago

UsaYs ¥

€6}

“ady) reed

SA.218

charge

In card statements, name
used for any transaction that
increases the balance owed
by the cardholder to the
bank, such as purchases or
ATM withdrawals

charge

charges

Abbuchung

ricarica

cargo

6y yrvid

SA.219

charge-back direct
debit

To instruct the bank to reject
a direct debit charge

charge-back direct
debit

refuser le
p r ®dment

Lastschrift ablehnen

rigettare il
pagamento

devolver recibo

SA.220

check

A written order instructing a
financial institution to pay
immediately on demand a
specified amount of money
from the check writer's account
to the person named on the
check or to the check bearer

check

¢ hque

Scheck

assegno

cheque

- o

SA.221

claim

To dispute a charge

claim; dispute a
charge/transaction

r @amation

Reklamation

reclamo

reclamaci- n

Goalb

q Ut

SA.222

correction

An annulation of a fee,
charge or other transaction
as result of error or customer
complaint

correction

r ® tessmn

Erstattung

correzione

retrocesi- n

Uoahy dy

ad
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Index
Tyxlooa

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

De§cription _
bBU; soy) Ulde

English

J] o0o0@998Y

French

iUsaasaY

German

G0y eUssa

Italian

tUOUasaY

Spanish
LG

Ussoe

Greek
Kaads3 s

El

SA.223

credit

In card statements, term
used for any transaction that
reduces the balance owed by
the cardholder to the bank,
such as return of purchases
or payments made by the
cardholder

credit

cri®dd

Kredit

credito

abono

“adGUxld

SA.224

credit card

A card (see cards) that
provides or may provide
some credit to the card-
holder, allowing him/her to
use the card without
immediate charge to his/her
account

credit card

carte de ¢ rdi®

Kreditkarte

carta di credito

tarjeta de cr@&dito

"s0GUrUsoe

SA.225

crypto calculator

A physical device or, in
some banks, a phone app,
used to generates security
keys i a security mechanism
used by some banks to
authorize transactions

crypto calculator

cryptage

Chipkarten-Leseger? t

token

criptocalculadora

Uy ade e
9} g Uesoy

6 U
Y a

SA.226

date of transaction

The accounting date of a
transaction

date of transaction

date de transaction

Datum der
Transaktion

data della
transazione

fecha operaci

- n

SA.227

debit card

A bank card (see cards) that
does not provide any credit to
the cardholder. Charges are
immediatelly charged to
cardholder's account

debit card

carteded®b i t

Kundenkarte; EC-
Karte; Bank-karte

carta di debito

tarjeta de d ®ito

c
«Q
o ©

SA.228

direct debit

A periodic charge from an
authorized entity to an
account used to pay recurrent
expenses such as electricity
and phone bills

direct debit

p r ®ment
automatique

Lastschrift

accredito bancario

recibo; recibo
domiciliado

yeUOd o6}

¥ ¥

SA.229

dividend
payment
(shares)

Transaction where the
customer receives the
dividend paid by the issuer of
equity securities

dividend payment
(shares)

paiement du
dividende (actions)

Dividenden zahlung

pagamento dei
dividendi

abono dividendo
(acciones)

“ad) vee

SA.230

fee, bank fee

Other costs or fees charged
by the bank (or other issuer)
to the account or cardholder
(not directly related to
borrowing money)

fee

commission

Gebg¢hr

commissione

comisi- n

(e
A ]
~ ™
CoQ
®»
Cco
«Q, C{

SA.231

global position

Global menu showing a
summary of user's positions

global position

situation globale

Konteng¢, brsicht

posizione globale

posici- rglobal

0g3e agaig
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Index Te(.zhnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
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SA.232 interest Financial cost of using money |interest i ntt®r Zins interessi intereses Uhoaad
borrowed from the bank (or
other issuer) to the account or
cardholder
SA.233 interest charge (for a | Transaction where the interest charge (for a |changes sur le Zinsgebg¢hr interessi cargo intereses cyyridg Uhoe
loan) customer pays to the bank loan) calculdesi nt ®r p r @rso
the interest owed for a loan dupr °t
SA.234 interest payment Transaction where the interest payment paiement des Zinszahlung pagamento degli abono intereses “ady ree Uf
customer receives the int ®r °ts interessi
interest of a deposit or a debt
security
SA.235 key received by Key received by SMSi a key received by ¢ | r®wue par SMS/ |Sicherheitscode/TAN |codice di sicurezza |clave recibida por 9 & Ustia 5 ey
SMS security mechanism used by ~ |SMS codere - par SMS |per SMS empfangen |ricevuto via SMS SMS aUe b Y3 BB s
some banks to authorize
operations
SA.236 loan amount Transaction where the bank loan amount pr°dard® Kreditauszahlun g prestito abono pr@tamo elfh uUsUa
provides to the customer the
amount of a loan
SA.237 loan payment, loan |Transaction where the loan payment; loan |fraisde pr ° t Ratenzahlung pagamento del cargo pr@tamo 'o ady vee Uy
repayment customer pays to the bank repayment prestito UshlGadld U
totally or partially the principal
ammount of a loan
SA.238 order duplicate of Option available in most order duplicate of commander un neue Karte an fordern |blocco pedir duplicado de Uy Uooyaan
card banking applications to order  |card duplicata de la carte carta/richiedere la tarjeta UsUsaUUYOU
the replacement of a card duplicato e vy UUd
SA.239 own account Transaction where the bank own account interest |i n tts®&lu compte  |Kontozinsen interessi sul conto  |intereses propia Uhoe ed "} d
interest pays or charges to the personnel cuenta;liqui daci| ®#62U} s U dee
customer the interest owed propia cuenta
as result of positive or
negative balance in a bank
account
SA.240 payroll transfer, A bank transfer used to pay payroll transfer; virement de salaire |Gehaltszahlung bonifico transferencia e 000Gey ¥ .
payroll payrolls payroll n - ma;n mina €9 u de ua u au
esudslteuay
SA.241 periodic transfer, A bank transfer repeated at periodic transfer transfert p® r iiqoed |D a u éerwgeisung bonifico periodico transferencia U} o sculbbled
standing transfer regular intervals (e.g. monthly) p e dica-
SA.242 postpone direct debit |Operation consisting or postpone direct virementsdi f f ® r|Lastschriftverz® g e r |posporre addebito  |aplazar recibos UsUbesae Ye
requesting the bank to debit cyyxidd
postpone the charge of a
direct debit, usually paying
an interest
SA.243 recipient In bank transfers, the person  |recipient b ® fickire Empfanger benificiario beneficiario U styaUdd

or entity being the final
recipient of the money
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Index Te(.zhnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool
SA.244 recover PIN To recover or configure a |recover PIN r @&p®r ke code PIN wiederherstellen  |reimposta PIN recuperar PIN Uz Us UPINUe 3
credit card PIN (the secret PIN
number to be used in ATM
and sometimes in
purchases)
SA.245 request check To order a check book from request check book |demande de Scheckbuch richiedere libretto solicitar talonariode | 6 d Ut ¢~ a8
book the bank ¢ hquier anfordern degli assegni cheques
SA.246 request foreign Action of ordering foreign request foreign demander une Devisen anfordern richiesta moneta solicitar moneda csdqUL = ¥36 _
currency currency notes or coins from a |currency devise®tnga r e estera extranjera ugsYaaUoeU
bank
SA.247 security keys card  |A security mechanismused  |security keys card  [code confidentiel TAN-Nummemliste  |codice di tarjeta de claves aYy UU
by some banks to authorize sicurezza; token aaUsiloL s/ 8
operations UtdUaUaUd
SA.248 SEPA transfer Single Euro Payments Area’i |SEPA transfer transfert SEPA SEPA| b sveisung trasferimento transferencia SEPA | & U UaJ;GSEPA
a bank transfer system for SEPA; bonifico
transfers in euro, widely used SEPA
in Europe and regulated by
the European Central Bank
SA.249 signature, security  |A second key or password, signature; security |c 1d®s @ r i t ® |[TAN; Sicherheitscode |codice di sicurezza |[firma g’ 6oy UU e,
key typically used for authorizing  |key UddUaUaUd
operations
SA.250 term deposit A financial instrument, usually |term deposit d ®pttérme Termineinlage deposito a termine  |dep- sito a plazo yedU U EE
issued by a bank, that entitles aUUYdUCld
the holder to receive the
payment of a principal and
interest acording to an
established calendar
SA.251 transactions Each individual operation transactions transactions Transaktionen transazioni movimientos dgsUaalUoyd
noted in an account
SA.252 transfer, wire A method of electronic funds  |transfer; wire transfert; virement |} berweisung bonifico transferencia e 0 U Y ey ¥,
transfer, electronic  |transfer from one person or transfer; electronic qd aUaUjeso9a
transfer, bank entity bank account to another |transfer; bank € U Uy u 6 JUy U’
transfer transfer e UUUdey ¥
SA.253 transfer currency currency in which a transfer transfer currency devise de transfert |} berweisungsw? h r trasferire valuta divisa de la aheosleU €U
from/to a mobile device is to g transferencia;
be carried out moneda de la
transferencia
SA.254 value date The effective date of a value date date de valeur Datum der data della valuta; fecha valor deUjeedsad
transaction, the date used for Wertstellung data valuta

interest calculations
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SA.255 withholding tax In interest or dividends paid  |withholding tax; i ntteurles Quellensteuer ritenuta fiscale retenci - fiacal; Uy Usay Y04
to the customer, a part of the  |withheld tax p r ®dments retenci - IRPF
payment that is withheld by sociaux
the tax authorities. It is
usually considered an
advance payment in
customer yearly tax return
Table 38: Bank and buy terms: ePayment 1
YasUa8Jdypes Uy U Ussot 3 GgsyWdoaUadisrxewdpUoUycesso
Index Teghnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txlsao # Uc 3 sha hedd BUjy a0y Ule Joo@asaY GUaas0Y U eUssa tUUasa £t Usos Kaads3osal
SA.256 account balance Current balance on an balance ® qilibre du compte |Guthaben; Kontostand [saldo del conto saldo g hees @
account as checked using a as8oUy saUlices
mobile device
SA.257 account Information associated with an |account info information sur le Kontoinformationen informazioni conto  |informaci - de la "eadyeleya u
information account used for accessing a compte cuenta ag8oU) sUlies
financial service from a mobile
device
SA.258 account type Type of account associated account type type de compte Kontotyp tipologia conto tipo de cuenta Ui "ed acoU
with the access to a financial
service from a mobile device
SA.259 deposit amount Depositing an amount of add money ajouter de l'argent Geld einzahlen; einen |versamento a 1 a dinemo aUUYdUGd
money onto an account, Betrag einzahlen
using a mobile device
SA.260 electronic signature |Electronic signature used to electronic signature [signature elektronische firma elettronica firma electr- nica daUa U j 8399
validate login and transaction ®lectronique Unterschrift g eoy Ule
requests from a mobile device
SA.261 electronic wallet Financial service or wallet porte-monaie E-B °se portafoglio monedero daU 9 Ujesss
application accessed from a ®dctronique elettronico elect -ico "84 Uslihas
mobile device
SA.262 make Activity of making a payment  |pay online payer en ligne bargeldlos pagamento online pagar en internet U 950y Uceoo
(electronic) from a mobile device zahlen/bezahlen; “edy vee
payment elektronisch
zahlen/bezahlen
SA.263 name/rename an Name or change the name name/rename an d ®mmerun ein Konto modificanome del  |cambiar el nombre 636¢ Uda l:J/
account attributed to an account from  |account compte benennen/umbenenn |conto de la cuenta eUUe3seegUla
a mobile device en a#e6oUysllee
SA.264 open an account Activity of opening an account |open an account ouvrir un compte einKontoe r ° f f n [aprire un conto crear una cuenta; Usgao¥ &80

required for accessing a
financial service to be
accessed from a mobile
device

abrir una cuenta
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SA.265 payment Amount of money (to be) payment paiement Zahlung pagamento pago “ed) ree
transferred or received,
using a mobile device
SA.266 payment details Details associated with a financial infos informations Zahlungsdaten dettagli del detalle del pago U Useyy Us
payment made, received or financi esr pagamento "edyyeed
checked using a mobile
device
SA.267 payment history History of payments made or  |activity activit® Aktivi tef attivi tcfonologia  |actividad; hist -co i | U} UU Udy o0
received using a mobile s50Ueys0h
device
SA.268 payment method Method of making a payment |payment method mode de paiement |Bezahimethode; metodo di m®ddo de pago eydeled <)
using a mobile device Zahlungsmethode pagamento
SA.269 payment origin Origin of a payment received  |payment origin origine du paiement |Zahlungsquelle origine del origen del pago JeyaUlUgid
or checked on a mobile pagamento “edyyeed
device
SA.270 payment status Status of a payment, checked |payment status statut du paiement  |Zahlungsstatus status del estado del pago aUUYGUUGd
using a mobile device pagamento "edy reed,
"a2d) reed
SA.271 receive payment Activity or receiving a payment |receive money recevoir de l'argent  |(eine) Zahlung ricevere denaro; recibir dinero aeyd_ 6J deY
from a mobile device erhalten ricevere pagamenti U jy Usd ~ &
SA.272 refund amount Activity of refunding an refund money rembourser Geld zu rckerstatten; |rimborso devolver dinero U saUjeie
amount of money (e.g. to a einen Betrag
customer), using a mobile zur¢ckerstatten
device
SA.273 request payment Activity of requesting a [requestmoney demander de Geld anfordern; einen |richiedere denaro;  |solicitar dinero UaUddd ey d
payment (e.g. from another l'argent Betrag anfordern richiesta di denaro
user) using a mobile device
SA.274 transaction Financial transaction made transaction transactions Transaktion transazione operaci- n; tgasUaaUloe
using a mobile device transacci - n
SA.275 transfer Process of transferring an transfer transfert Abbuchungen und trasferimento transferencia e00U0Gey ¥
amount of money using a Einzahlungen;
mobile device | berweisungen
SA.276 transfer fee Fee due for making a transfer |fee commission de Gebg¢hr commissioni comisi- n "3ecedUsU
from a mobile device transfert | berweisungsgeb¢hr
SA.277 transfer money Activity of transferring an send money transf® r derl'argent |Geld senden; Geld inviare denaro; enviar dinero GUya3sy e
amount of money from a berweisen; einen invio di denaro
mobile device Betrag senden; einen
Betrag ¢, b waisen
SA.278 withdraw amount Withdrawing an amount of withdraw money retrait (en liquide) Geld abbuchen; einen |[ritirare retirar dinero ¥

money from an account,
using a mobile device

Betrag abbuchen
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SA.279 ask a question A feature allowing the user to |ask a question poser une question |eine Frage (zu einem |fare una domanda |hacer una pregunta avsy Uy 0d
(about an ask questions related to a (sur l'offre/le produit) [Produkt/zu einer (sobre un producto)
offer/product) product from a mobile device Bestellung) stellen

SA.280 auto-bid Feature where the system will [auto-bid offre automatique automatische offertaautomatica  |puja autom§tica UgURe 00(
automatically raise a bid, as Angebote;
required by the automatisches
circumstances, up to a Bieten
defined level

SA.281 bid Bid for an item (to be) a bid une offre Angebot offerta oferta; puja “1elley) Y
purchased, using a mobile
device

SA.282 buy (product) Activity of buying a product to buy (an item) acheter (un (ein Produkt) kaufen  |acquistare (un comprar (un Uosoey) Y ¥
from a mobile device produit) prodotto) producto)

SA.283 cancel (an order) Activity of cancelling an cancel (an order) annuler (un ordre) eine Bestellung cancellare (un cancelar un pedido UQng3f .
order for an item (to be) stornieren ordine) "UjyUosoUaaly
purchased, using a mobile
device

SA.284 category (of Category of products offered  |category cat@®gorie (Produkt-) Kategorie  |categoria categ o r(dea GVUQOGJQU

product) for purchase (inter alia) from producto) ("3euyhs3Ued
a mobile device

SA.285 check out products  |Activity of completing the checkout le contrt le zur Kasse gehen procedi all'acquisto  |confirmar pedido UOzyoaUoced,
selection of products and
proceeding to the next steps
in acquiring the products,
using a mobile device

SA.286 create invoice Activity of providing or create an invoice r ® eriuge facture |eine Rechnung richiedi fattura solicitar factura Ostatxy Use
requesting an invoice for a erstellen
transaction, using a mobile
device

SA.287 make payment Activity of making a payment make payment faire le paiement eine Zahlung procedi al hacer; realizar (el "3 UoeUUs @
from a mobile device vornehmen pagamento pago) "ody vee

SA.288 manage invoices Activity of managing (e.g. manage invoices g ®r les factures Rechnungen gestione fatture gestionar facturas us UcUsy a c 6
listing) invoices for previous bearbeiten UsegahosU
transactions, using a mobile
device

SA.289 order details Details of an order for an order details d ®isae l'ordre Details der Bestellung |dettagli ordine detalles del pedido & Lj "Us e ¥4 0 9
item (to be) purchased, using “"Ujy UooUaay
amobile device

SA.290 postage and Costs associated with sending |postage and port et emballage Versand; spedizione e gastos de env?o; U yad o Us @

packaging a product to the buyer, as packaging Versandkosten imballaggio gastos de env2 g UUecglyjeesa
indicated on a mobile device ugtisUgUuay

embalaje
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SA.291 retract (a bid) Activity of retracting a bid for  |retract (a bid) retirer (une offre) ein Angebot ritirare (un' offerta)  |retirar (una oferta) VEVEI'EY !
an item (to be) purchased, Zu rckziehen
using a mobile device

SA.292 return (a product) Activity of returning a product |return (an item) renvoyer (un produit) |(ein Produt) restituire (un devolver (un O s0U0yyix
previously purchased, using zur ¢geben prodotto) producto)
a mobile device

SA.293 search (for a Activity of searching for a search (for a product)|rechercher un (ein Produkt) suchen |cerca (un prodotto) |buscar (un producto) UsUedUyhsy

product) product from a mobile device produit

SA.294 select product Activity of selecting a product |select product s @dtionner un (ein) Produkt seleziona prodotto  |seleccionar U sayor "

on a mobile device produit ausw?® hl en producto; elegir
producto

SA.295 sell (product) Activity of selling a product to sell (an item) vendre (un produit)  |(ein Produkt) vendere (un vender (un producto) | ~ ¥ &L " 8 g &t
from a mobile device verkaufen prodotto) ("3euyhs)

SA.296 shipping Activity of making a product to ship (an item) exp ®d {ue r absenden spedire (un enviar (unproducto) | U" 8 G Uy & a8 {
available to the buyer, using a produit) prodotto)
mobile device

SA.297 shipping alternatives |Delivery and cost options for  [shipping/delivery possibilit® s Lieferalternativen opzioni di m ®ddos de env2 o Lj FVES a UaUsa
shipping an item (to be) alternatives/options |d'exp ®d i t i on spedizione U'sliUsaed
purchased, using a mobile
device

SA.298 shipping carrier Carrier for the shipping of an  |shipping carrier transporteur Versand- dienstleister |[corriere della transportista; e 00U0dGey vy U(
item (to be) purchased, using spedizione agencia de
a mobile device transporte

SA.299 shipping costs Costs for shipping an item (to  |shipping costs c ot¥d'exp ®d i t |Lieferkosten costi di spedizione |gastos de env? o ha LDGQﬁ a Us 4
be) purchased, using a hdelUG ey
mobile device

SA.300 shipping label Identifier for the shipping of shipping label etiquette Versandetikett etichetta di etiqueta de env? o U U 9 ajy; ld @e@eg’
an item (to be) purchased, dexp ®di ti on spedizione UUs ayUW G ey
using a mobile device

SA.301 tracking Tracking (on a mobile device) |to track (an item) suivre (un produit) (eine Sendung) tracciare (un seguir (unenv? o) 9563daJByh:

the progress of a product
being delivered

nachverfolgen

prodotto)

"Uy Usgacgd
"y e3yh
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SA.302 buy (mutual) funds  |Refers to the action of buy (mutual) funds |acheter des Fonds/Invenstmentfon [comprare fondi di comprar; suscribir U:g 8} Yer Oe
purchasing shares of an liquidi t ®s ds kaufen investimento fondos de inversi- n| @ UG YaUs U
investment fund
SA.303 buy shares Buy shares using a mobile buy shares acheter des actions |Aktien kaufen comprare azioni comprar acciones Uoey Yer U
device
SA.304 check (mutual) Check (mutual) funds (current |check (mutual) funds [v®r i lésiligui d i |[Fonds/Fondkurse controllare fondi di  |ver cotizac i den 0 >yo6Y l:JS [
funds rate) using a mobile device anzeigen/¢b e r p r ¢linvestimento fondos deinversi - @ UG YaUs U
SA.305 check shares Check shares (current rate) check shares contrt | e®ifier les |Aktien/Aktienkurse controllare azioni ver cotizac i den Uayocer eU(
using a mobile device actions anzeigen/¢b er pr ¢ acciones
SA.306 investment  funds, |A professionally managed investment funds; fonds Investmentfonds fondi fondos de Lj EX g Usa
mutual funds investment instrument that mutual funds d'investissement inversi - n UeessbUa ®
pools money from many
investors to purchase
securities or other assets.
Investment fund equity is
normally divided in fund
shares
SA.307 pension plan; Plan, fund, or scheme pension plan; plan de retraite; Altersvorsorge; piano pensionistico |plan de pensiones ugs U Uzsaglic
pension funds intended to provide pension funds fonds de pension Rentenfonds UUe Uae
retirement income
SA.308 sell (mutual) funds  [Sell (mutual) funds using a sell (mutual) funds  |vendre des Fonds/Invenstmentfon |vendere fondi di vender; reembolsar ¥al/l  8gal
mobile device liquidi t ®s ds investimento fondos deinversi.- n| UeeoabUaU »
verkaufen
SA.309 sell shares Sell shares using a mobile sell shares vendre des actions  |Aktien verkaufen vendere azioni vender acciones "Yell " sgael
device eUUsGcyd
SA.310 stocks; shares; A security that represents a stocks; shares: actions Wertpapiere azioni acciones RS y d
equity securities share in the equity interestin  |equity securities
an entity such as the capital
stock of a company. It gives
the owner the right to receive
dividends and usually political
rights (vote) in issuer
assembly meetings
SA.311 transfer mutual Refers to the action of selling  |transfer mutual funds |transfert de fonds Investmentfonds trasferire fondi traspasar fondos u oo Yeve 9 b U
funds shares of one fund and transferieren saUlYaUsU

buying shares of another in a
combined operation, usually
with some tax benefits over
doing that in two separate
operations
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SA.312 monitor blood Function of a mobile device monitor blood surveiller le taux de  |Glukosewert monitoraggio  del |vigilar el nivel de 'o U; 0 28264 d|
glucose level for monitoring the user's glucose level glyc®mie ¢ b wachen livello di glucosio |glucosaen sangre U a”Ube GU
blood glucose level nel sangue uUe UaeU
SA.313 monitor blood Function of a mobile device monitor blood surveiller la pression |Blutdruck monitoraggio della |vigilarlatensi - n U 3 Usae a6 gd
pressure for monitoring the user's pressure sanguine ¢ b wachen pressione del sangu 2ea avtd Ueg
blood pressure sangue
SA.314 monitor heart rate Function of a mobile device monitor heart rate surveiller le rythme  |Herzfrequenz monitoraggio del vigilar el ritmo ' l:J 1 Us g8 a6 gd|
for monitoring the user's cardiaque ¢ b wachen battito cardiaco cardiaco aUjtdsUs
heart rate
Table 42: eHealth services: Diagnosis and treatment 1
BasUa20d ¢4UaUjessoayd gy Usiwudld UgBay odid,
Index Te(ghnical term De§cription _ English French German_ Italian Spanish Greek
Txloa ¢ UG 3 9ha hedd Uy 90y Ule Jo92a99Y Uaa90Y Uy eUsosas tUUasaY £l Ussas Kaoad3oal
SA.315 allergies and Indication of any allergies and |allergies and r ®#oos allergiques |Allergien allergie e reazioni alergias; L:J aaU} oa 0 ]
reactions reactions the user of the reactions reacciones UsUsly YdU»s
mobile device may have a lrg&as
SA.316 ask for call back Activity of asking for a call |ask for call back demander un rappel {umeinenR ¢ cuf r chiedere diessere  |solicitardevol uci| 6 d U3 Ya &aq
back (e.g. from a doctor or bitten richiamato de la llamada
care centre) using a mobile
device
SA.317 ask for contact Activity of asking for a ask for contact solliciter un rendez- |um einen Kontakt richiedere contatto  |solicitar n¥nero de cdUt U Ude
contact (e.g. for a medical vous bitten contacto
care unit to contact the
patient) using a mobile
device
SA.318 blood type Blood type of the user blood type groupe sanguin Blutgruppe gruppo sanguigno grupo sang wnéoy egeYuU UaceU
accessing a health service on RH
a mobile device
SA.319 call ambulance Request for an ambulance call an ambulance |appeler une einen Krankenwage chiama ambulanza |llamar a una aUalt UOdUs
ambulance rufen ambulancia
SA.320 caregiver Indication that the user of the |caregiver personnel soignant  [Pflegekraft tutore tutor; cuidador 3eld o Ug L:JE d
mobile device is a caregiver GyesUsidled
SA.321 change appointment |Activity of changing a change changer un rendez- |einen vereinbarten modificare cambiar una cita UsaYsr ) Us
(medical) appointment using  |appointment vous Termin2 nder n |appuntamento

a mobile device
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SA.322 confirm time Activity of confirming the time |confirm time confirmer le temps  |Zeit best® gen confermare orario confirmar hora U 9b0bUs L3
for a (medical) appointment Gy hse/ Ly U
using a mobile device
SA.323 defibrillator Publically available defibrillator d ® friliatbur Defibrillator defibrillatore desfibrilador U 9s3stvUed
emergency device used for
defibrillation
SA.324 display healthcare  |The provision of essential display health data |afficherlesd o n n ®@Gesundheitsdaten mostra dati salute mostrar datos ’ U 189l 9 Y6 ¥
data healthcare data from the de sant® anzeigen sanitarios iUt e egyosllh U
user's ID card, or mobile ICT
device
SA.325 emergency Emergency contact of the emergency contact; |contact d'urgence Kontakt/Ansprechpartn [contatto contacto de l:' "Ude yoaUU
contact user of the mobile devicesis  |ICE erf ¢den Notfall d'emergenza emergencia UsYooadd
a caregiver
SA.326 Emergency Emergency service accessible |emergency SOS SOS d'urgence Notruf SOS emergenza SOS SOS (emergencia) SOS y»o LIVENE
S0S from a mobile device UsYdgad
SA.327 enter (personal or Activity of entering the user's  |enter (personal or entrer lesnum®r o |Pers®nliche/Versichert |inserire numero introducir n ¥ame Os dyor Ues
health insurance) (personal or health insurance) |health insurance) (de l'assurance ennummer (personale o di del segurom® o € q U preg
number number using a mobile device |number personnelle oude  |(Krankenkasse) assicurazione UiddUesteys
sant ®) eingeben sanitaria)
SA.328 fall detection A feature used by guards and |fall detection d @ttionde chute |Sturzerkennung uomo a terra detecci- rdec alas | Us ae3 Ugld
inspection staff, triggering an
alarm due to the lack of
movement for a preset time
SA.329 guidance to nearest |Provision of navigation (take me to) (conduisezmoi ™ ) |Wegzum n @ hsten ospedali pi%zvi- cini  |ir al hospital m§ s adloyl U oy
hospital guidance through the mobile  |[nearest hospital I'nopital le plus Krank- enhaus p rximo seleoseseUa
ICT device, assist- ing the proche anzeigen
user to reach the nearest hos-
pital
SA.330 height Indication of the height of the  |height taille Ker p®Cregr altezza estatura iyed
user of the mobile device
SA.331 lack of movement  |A feature originally used by no movement for d @ttion d'absence |keine Bewegung rilevamento detecci- rde falta UsaeaUgid
detection (same guards and inspection staff,  |[time parameter] de mouvement erkannt dell'assenza di de movimiento sasdldd
functionality as triggering an alarm due to the movimenti
"man down") lack of movement for a pre-
set time, that is also useful in
healthcare
SA.332 make appointment  |Activity of making a (medical) |make appointment |donner unrendez- |einen Termin prendere pedir una cita aaUasr 4 Us
appointment using a mobile vous vereinbaren appuntamento
device
SA.333 medical conditions  |Indication of any medical medical conditions |etats de sant ® medizinischer condizioni mediche |condiciones 500} s0yd @
conditions the user of the Zustand m @licas
mobile device may have
SA.334 Medical ID User's medical ID for a Medical ID identifiant m®dical medizinische Kennung |ID medico; identificador m@dico | @ UUy s s e UU
service ac- cessed by a identificativo
mobile device medico
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SA.335 medical notes Medical notes reated to the medical notes notes m@dicales medizinische No- tizen [appunti medici notas me&dicas; sU00y90yd
user of the mobile device historial m® @to
SA.336 medications Indication of any medications ~|medications traitements Medikamente farmaci medicaci- n Gy, eUaU
the user of the mobile device
may require
SA.337 organ donor Indication that the user of the |organ donor don d'organe Organspender donatore di organi  |donante de vy dUed
mobile device is an organ - r goan
donor
SA.338 reminders to take Function of a mobile device for |[reminder to take rappels pour Erinnerung zum  |promemoria per recordar tomar g _ Usdiesdd
medication re minding the user to take medication prendre un Einnehmen von |prenderei medicaci- n GUyeYoasg
medication m @licament Medikamenten medicinali; prome
moria sui medicinali
SA.339 renew subscription  |Activity of renewing a renew subscription  [renouveler eine Verschreibung rinnova renovarsuscr i pc| Ua U3syvidd
subscription for medicine I'adh@®sion erneuern sottoscrizione dgstujeced
through a mobile device
SA.340 request Activity of requesting an request accessibility [demander un einen Dienst f¢, r servizio di richiesta  [solicitar servicio de sdqUL g  djy ¥
accessibility service |accessibility service (e.g. service service barrierefreien Zugang |accessibili t accesibilidad "4el0bUdosceh
TTS or relay service) (e.g. for d'accessibilit® anfor- dern
making a medical
appointment) using a mobile
device
SA.341 select care centre,  |Activity of selecting a care select care cen tre, |s @dtionner le Pflegezentrum, selezionare cen- elegir centrom® U 9ayY2Y¥ Yy
nurse and/or doctor |centre, nurse and/or doctong  |nurse and/or doctor |centre de soin, Kranken- schwester |tro di cura, dico/ goUaUd, 3ag
using a mobile device linfirmi réet/oule  |und/oder Arzt infermeria e/o enfermera/m@&dico aUs/ e o2sUU
m® écin ausw® hl en medico
SA.342 set appointment Activity of setting a reminder  |set appointment ®t Brbnrappelde |eine Erinnerung an [inserire un establecer re- dy Q{ g Usd
reminder for a (medical) appointment reminder rendez-vous einen Termin |promemoriaper un |cordatorio de cita }8UUbei
using a mobile device einrichten appuntamento
SA.343 (show) EHIC Display the user's European  |view montrer la carte Krankenversi- mostra carta mostrar tarjeta U% G QS aex¥ U
(European Healthcare Identity Card healthcare/(Europea |europ@nne cherungskarte didenti teliropea |sanitaria europea Uuguhudquu
Healthcare Identity |information in the mobile ICT  |n Healthcare ID) d'assurance maladie |zeigen della salute
Card) device card (CEAM)
SA.344 weight Indication of the body weight ~ [weight poids Gewicht peso peso by} aed

of the user of the mobile
device
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SA.345 activity (Training) activity to be logged |activity activit® Aktivi t 2 t attivi t ” actividad ay 0a0dy osh(U
on a mobile device

SA.346 activity type Type of fithess activity activity type typedactivi t ® Aktivi tstp, Artder |tipologiaattivi t ©  [tipo de actividad Ui “ed
registered or displayed on a Aktivi t 2t gy Ud0dy 9hU
mobile device

SA.347 analysis Analysis of training progress  |analysis analyse Erkenntnisse; analisi § nliis U Yagld
registered and displayed on a Leistungsfortschritt
mobile device

SA.348 audio cues Functionality of a mobile audio cues signaux audio Audio Coaching; segnali audio consignas vocales UssgtiUsay
device for providing audio Audio-Feedback
cues to the user (e.g.
motivational inputs)

SA.349 audio statistics Functionality of a mobile statistics by audio  [statistiques audio  [Sprachhinweise statistiche audio estad 2ticas por dU0UUsdUsaY
device for providing audio feedback audio UseglUsoae
statistics (e.g. kilometers run
so far)

SA.350 challenge Fitness challenge challenge d ®énjeu Herausforderung sfida reto "y headid
registered or displayed
on a mobile device

SA.351 coaching Functionality of a mobile device |coaching tutorat/ coaching Coaching istruttore; coaching |coaching aUdesiteoddd
for guiding the user of a mobile
device during fitness activities
(coaching)

SA.352 customised plan Customised training plan of customised plan plan personnalis ® [individuelle Trainings |piano plan/tabla a medida UzU0UsesoaUg
the user of a mobile device personalizzato deylos

SA.353 device Functionality of a mobile device management |gestion des Ge r ¥erwaltung gestione dispositivi  |gesti - del ioUcUay sdd

management device for managing ® g pements dispositivo
device parameters

SA.354 fitness status Status of the fitness of the fitness status ®t detforme Fitnessstand fitness  status; forma f sfca; estado Gglesoae oaUU
user of a mobile device (physique) stato di forma de forma flsca

fisica

SA.355 goal Training goal of the user ofa  |goal but Ziel; Tagesziel obiettivo objetivo aUheced
mobile device

SA.356 heart rate The user's heart rate heart rate rythme cardiaque Herzfrequenz frequenza cardiaca |ritmo cardiaco aUytiosUahd
registered or displayed on a
mobile device

SA.357 mile stone Training milestone mile stone ®t ag®e Meilenstein milestone hito ey hides

registered or displayed on
a mobile device
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SA.358 notifications Functionality of a mobile device |notifications notifications Benachrichtigungen  [notifiche avisos Uste eoedl
for displaying notifications
related to fitness activities

SA.359 race Competitive running activity race course Lauf; Wettkampf competizione carrera Uy y3oca
registered or displayed on a
mobile device

SA.360 reminders Functionality of a mobile device |[reminders rappels Erinnerungen promemoria recordatorios g UsdgeedU
for displaying reminders for
fitness activities

SA.361 running group Group of individuals running running group groupe de coureurs |Laufgruppe gruppo di corsa grupo de corredores | 6 € Y U U Uy ece
together on a regular basis,
the activities of which are
registered or displayed on a
mobile device

SA.362 running plan Running plan of the user running plan plan de course Laufplan piano di corsa plan de carrera deyltioae Uy U
of a mobile device

SA.363 statistic Display of training statistics  |statistic statistique Statistiken; statistiche; statistiche |estad 2ticas aUUUsdUsoae
of the user of a mobile Trainingsstatistiken di allenamento
device

SA.364 tracking Tracking of fitness activities tracking Suivi tracken; Tracking tracciare tracking; registro de scadayYUdOdq
on a mobile device actividades

SA.365 tracking mode Mode of tracking of fitness tracking mode mode de suivi Trackingmodus modal i t ” modo de Ujh ed o63
activities on a mobile device tracciamento tracking/registro

SA.366 training plan Training plan of the user of a  |training plan plan d'entrainement | Trainingsplan piano di plan de | Gleylige fHad
mobile device allenamento entrenamiento;

tabla de ejercicios

SA.367 training type Type of registered or displayed |training type type d'entrainement | Training; tipologia di tipo de Ui "sge had
on a mobile device Trainingskategorie allenamento entrenamiento

SA.368 workout Workout session to be workout entrainement Training; allenamento entrenamiento “ye8 " hadid
registered and displayed Trainingseinheit;
on a mobile device Workout
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SA.369

book car

Action of booking a car hire

book car

louer une voiture

ein Auto buchen

prenotare un‘auto

reservar coche

esddi sy Ug
(3 ¢ oo Ug Us

SA.370

book flight

Action of booking an airline
ticket

book flight

r ® syex un vol

einen Flug buchen

prenotare un volo

reservar vuelo

saalasy UUy
“Uel q

SA.371

book hotel

Action of booking a room for
staying in a hotel (through a
mobile device)

make
room

book hotel;
hotel
reservation

r ® svar un hotel

ein Hotel buchen

prenotare un hotel

reservar hotel

salaszy 303

SA.372

booking code,
reservation code

An alphanumerical code that
uniquely identifies an airline
service reservation. A
reservation number may be
generated before confirmation
and payment, and thus
issuing the ticket and may
typically include multiple
segments and passengers

booking code;
reservation number

code de r® s eation

Reservierungscode

codice di
prenotazione

c - igb de reserva

aylUsahd o}

SA.373

business class

Improved service class with
more expensive tickets,
better food and service and
better seats that are usually
located in the front part of
the cabin. In European flights
business class is usually the
best class available

business class

classe affaire

Business Class

business class

business; clase
business

0 s6UsjdeU

SA.374

cabin

Term used to refer to the
service class and place in
the cabin of an air
transportation ticket

cabin; service class

cabine

Klasse

carrozza; vagone

clase

SA.375

car hire (rental)

A service consisting of the
provision of an automobile for
a well-defined time to a
person

car hire/rental

louer une voiture

Autovermietung

noleggio auto

alquiler de coche

¥ u
9 9
9 a
99

TR e
[ex¥ =Ry
@

CCoCc™
[}

SA.376

checked luggage

Piece or pieces of luggage
that are given to the airline by
the passenger at the check-in
counter for transportation in
the cargo vault of the airplane

checked/check-in
luggage

bagage contrt| ®

Aufgegebenes Ge pck

bagaglio controllato

equipaje facturado

9| waa
ol @ © ® g
Wl W Ccw.a
Q| © Com®

(e
o
=

ey

SA.377

confirmed

Status of an air transport
reservation or ticket where a
specific flight, date and time
are allocated to the
passenger and generally (but
not always) guaranteed

confirmed

confi r m®

best? t i gt

confermato

confirmado

Usre

(&)

“9b
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SA.378

e-ticket

Variant of an airline ticket that
does not require a paper
document to be valid.
Currently most of the tickets
are e-tickets

e-ticket

billet @ectronique

E-ticket

e-ticket; biglietto
elettronico

billete elect r ieon

FEVENENETEX
daUUstiale,
daUaUjesse

SA.379

Economy

Typically, a lower-cost and -
service class. Flexibility may
be limited but other versions
exist

Economy class

®conomique

Economy Class

economy; classe
economica

turista; clase turista

B996B8B36B¢E€E9%0¢®€

SA.380

First class

Further improved service
class with more expensive
tickets, better food and
service and better seats that
are usually located in the
front part of the cabin.
Usually only available in
intercontinental or overseas
flights

First class

premi  r alasse

Erste Klasse

prima classe

primera; primera
clase

“pUd dydd

SA.381

flights

In the context of air
transportation, the term is
used to refer to each
segment in an air
transportation service

flights

vols

Fl ¢nge

voli

vuelos

“"UetUsgd

SA.382

hand luggage

Luggage that may be carried
into the cabin by the
passenger

hand luggage; carry-
on luggage

bagage * main

Handgep &k

bagaglio a mano

equipaje de mano

cUs; U 8loaU

SA.383

leg

Each individual segment in an
air transportation ticket or
service

leg

segment; ® ape

Segment

tratta

segmento

Goyeaediedd(

SA.384

low cost

A type of airline
characterized for providing
cheap tickets usually at the
expense of reduced service

low cost

bas cout/low cost

Billigfluggesellschaft

low cost

low cost; bajo coste

cUsdah oafl

SA.385

luggage allowance

Luggage allowance in weight
or number of pieces that a
given ticket provides for
transportation without
additional charges

luggage allowance

franchise bagages

Freigep &k

franchigia bagaglio

franquicia de
equipaje

C
® ©

o
C

SA.386

meals

On board food service

meals

repas; collation

Malzeiten

pasti

comidas
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SA.387

multiple destinations

A more sophisticated airline
service or ticket providing
transportation in sequence
between more than two
cities. It may or may not start
and end at the same point,
and may content segments
for which the user uses
another kind of
transportation (the service or
ticket is named "open jaw" in
this case)

multi-stop; multi-
city; multiple
destinations;
multiple journeys;
open jaw

destinations
multiples

mehrere Strecken

destinazioni multiple

varios vuelos; varios
destinos; m “tiples
destinos; m¥%tiples
trayectos

"eaa680 '} 6

SA.388

one way

Airline service or ticket
providing only transportation
in one way between two
cities

one way

aller simple

einfache Strecke

solo andata

s - id@ Ida

ehsaae eU0¥YD

SA.389

only direct

Restriction in airline search
engines that restricts results
to flights without stops

only direct

seulement direct

nur direkt

solo voli diretti

solo vuelos directos

SA.390

open (date, time)

Status of an air transport
reservation or ticket where no
specific flight, date and time
are allocated

open (date, time)

ouverture (date,
heure)

offen

apertura (data,
orario)

abierto

SA.391

operated by

Refers to the name of the
airline operating a segment
of an air transportation
service. It may or not be the
airline which has issued the
ticket

operated by

0 p ®pa®

durchgeféhrt von

operato da

operado por

SA.392

passenger

Each individual person for
who an air transportation
ticket is issued

passenger

passager

Passagier

passeggero

pasajero

0 sbvyOdd

SA.393

return

Airline service or ticket
providing transportation
between two cities in both
directions. Also known as
round-trip

return

aller-retour

Hin-und R¢, cfllg

ritorno

Ida y vuelta

SA.394

search flights

Action of searching for
possible flight combinations to
match a query using an
specialized search engine

search flights

rechercher les vols

nach Fl;gen suchen

cerca voli

buscar vuelos

UsUsdqUt °(

84



Index
Tyxlooa

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

De§cription _
bBU; soy) Ulde

English
J] o0o0@998Y

Frgnch
Uaa908Y

German_
G0y eUssa

Italian
tUOUasaY

Spanisﬁ
td Usosse

Greek
Koads3 ool

SA.395

service charges

Additional expenses incurred
due to services not included
in the ticket, such a luggage
transportation, meals and
drinks

service charges

charges pour le
service

Servicegeb ¢ran

spese di servizio

cargos por servicios

cy Ut al0sd g

SA.396

standby, stand by

Status of an air transport
reservation or ticket where no
confirmed booking is provided
but the passenger is placed
on a waiting list for a given
flight, date and time

standby; stand by

liste d'attente

Standby

stand-by

lista de espera

4
4
w
{
™

SA.397

stop

Refers to intermediate stops
between initial and
destination points. The
airlines use the term stop
when the stop last less than
24 h. Stops are normally
consequence of airline
technical or commercial
reasons and not requested by
the user

stop

escale; ®ape

Zwischenstopp

scalo

escala; escala
t @ica

0¥ @ d

5 Ye

SA.398

stopover

Refers to intermediate stops
between initial and destination
points. The airlines use the
term stopover when the stop
is on passenger request
and/or last more than 24h.
Stopovers usually increase
the cost of a ticket over simple
stops

stopover

escale

Zwischenstopp

scalo

parada

Us Uc i Glwdq

SA.399

ticket number

A numerical identifier of an
airline ticket. Usually following
an international standardized
format

ticket number

n u m&®du billet

Ticketnummer

numero di biglietto

n Yamede billete

Uysdehd Us

SA.400

timetable

In the air transportation
business, it refers to the
catalogue of routes, times
and flights provided. It also
refers to the printed booklet
or web page listing such
information

timetable

horaires

Flugplan

orario

horario
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SA.401 "Traffic incident A specific, often real-time traffic incident attentionincident de |Warnung avvertimento traffico |aviso de incidente de| =} e Us U e e a
ahead" warning notification sent to an ICT warning trafic "Verkehrsunfall provocato da un t ffic® cYyhbadeU

device user (that can also be voraus" incidente (UjyecUald)
a broadcast receiver), of
relevance to a potentially
problematic traffic situation
that may cause delays and
should be avoided

SA.402 add a missing place |Feature that allows the user add a missing place |ajouter un lieu einen fehlenden Ort aggiungi un luogo a 1 a dnisitio que "y v dy y U
to notify to the mangquant hinzu fgen mancante falta aUa’” Us
navigation/map provider that
a place is not properly
included in the maps

SA.403 at the roundabout  |An immediate driving at the roundabout  |au prochain beim Kreisverkehr allarotonda en la rotonda iUy s >
instruction indicating: at the rondpoint doUGUU a
roundabout

SA.404 calibrate the Action to calibrate a calibrate the calibrer la boussole [Kompass kalibrieren |calibrare la bussola |calibrar la br¥ajla bUde e 3

compass compass to improve compass “gzauu
accuracy

SA.405 compass Device generally based on compass boussole Kompass bussola b r ulaj “gs3aidU
earth magnetism able to
detect the north and south
directions

SA.406 compass accuracy |The accuracy of the compass [compass accuracy |p r iBion de la Genauigkeit des precisione bussola |precisi- rde la e} dhUqUU

boussole Kompasses b r Waj

SA.407 congestion warning |A real-time notification of |[congestionwarning |attention bouchon Stauwarnung avvertimento traffico |aviso de yjeUoslc @ a

message relevance to a traffic (embouteillage) provocato da ingorgo |[congesti - n 9gaae6 ie 19 U
congestion situation sent to a tgedhydidd
user (that can also be a
broadcast receiver)

SA.408 congestion zone A notification about congestion zone zone de | berlastungszone zona a traffico zona de congesti s13d @2g9ae
approaching a zone with a bouchon/zone voraus limitato; ZTL dgedhy dddd
traffic congestion policy d'embouteillage
(typically implying traffic fees)

SA.409 continue onto An immediate driving continue onto... continuer... weiter fahrena u f é [prosegui... conti re¥ dgaUcatUU

instruction indicating: continue
onto
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SA.410

cycling

Button or setting indicating to
a navigation or map
application that the queries for
routes should refer to riding a
bicycle

cycling

v® | dcyclette

mit Fahrrad

in bicicletta

bicicleta

“gludaltal
issagoeaslce

]

SA.411

destination will be at
right/left

A final driving instruction
indicating: destination will be
at right/left

destination will be
at right/left

la destination sera
sur la droite/la
gauche

lhr/Dein Ziel befindet
sich auf der
rechten/linken Seite

la tua destinazione
si trova sulla
destra/sinistra

el destino estar§ a la
derechalizquierda

188

e
C

SA.412

driving

Command, software button
or setting used to indicate to
a navigation or map
application that the queries
for routes should refer to
drive an automobile

driving

conduire

mit Auto

in auto

conducir; coche

SA.413

explore

Command or software button
used to look for specific

information about a place in a
navigation or map application

explore

explorer

erkunden

esplora

explorar

(e
%)
e
C
w
Q0
Col
Q0

SA.414

fastest route

A setting instructing a
navigation/map search engine
to present the fastest route

fastest route

trajet le plus rapide

schnellste Route

percorso p i Vi#doce

rutam§ s§ ma

ydoey AUU,
1 head

Cc®

SA.415

get to

Command or software button
used to start a query for
routes in a navigation or map
application

getto

aller”

Zielerfassung; Weg
nach

vai

ira; c mo llegar

e 00YbUGd @

SA.416

go; start driving

Command or software button
used to instruct the
navigation/map application to
provide real time driving
instructions

go; start driving

allez/c'est partil;
d ® mrrr

losgehen; losfahren

awvia; inizia

comenzar a
conducir

U s o a 33ddieda, 3 |

SA.417

head east/west/
north/south

An immediate driving
instruction indicating: head
east/west/north/south

head east/west/
north/south

diriger vers
I'est,/I'ouest/le
nord/le sud

nach
Osten/Westen/Norden
/S¢den fahren

procedi in direzione
est/ovest/nord/sud

d i asehpcia el
este/oeste/norte/sur

o C®
- C
~ o
w o
=«
=

SA.418

in Xxx meters

An immediate driving
instruction anticipating an
action to be done after a given
distance

in xxx meters

dansxxxm t r es

in xxx Metern

tra xxx metri

en xXxx metros

;o Pl LV I
x

x

™ COC:&k
<G| O ®
Cy C@ <o

o
y—
{

SA.419

keep right/left

An immediate driving
instruction indicating: keep
right/left

keep right/left

tener la droite/la
gauche

rechts/links halten

mantieni la
destra/sinistra

mant® nage ala
derechalizquierda

Uas 00U
Ozs¥/ Ujsl

ccm

SA.420

layers

Refers to the different layers
of information in maps and
satellite views

layers

couches

Ebenen

livelli

capas; tipo de mapa

Uyt eUU0U

Co!
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SA.421

location sharing

Feature allowing sharing
location with other users
generally by means of some
messaging application

location sharing

partager la
localisation

Standort teilen

condividi la
posizione

compartir ubicaci

isUesaegoy) Ulis

SA.422

map details

Setting or menu that allow to
select additional information
on maps such as showing
traffic or public transportation
routes

map details

d ®iisde la carte

Kartenart: Details

dettagli mappa

detalles del mapa

"Useyy Us

SA.423

map type: default

Mode where geographical
information and places are
presented over a map.
Usually the default mode in
most navigation/map
applications

map type: default

type de carte: par
d @&ut

Kartenart:
voreingestellt

tipo di mappa:
predefinita

tipo de mapa:
predeterminado

Co
e
(XX
(SN
o
[y

SA.424

map type: satellite

Mode where geographical
information and places are
presented over a satellite
photography of the terrain.
Usually a selectable mode in
most navigation/map
applications

map type: satellite

type de carte: par
satellite

Kartenart: Satellit

tipo di mappa:
satellite

tipo de mapa:
s ate®l i

Ui

Q,
- o
°
o -
= Gy

SA.425

map type: terrain

Mode that presents an
intermediate view between
map and satellite. It basically
presents a map but with some
detalil of geographic
accidents. A selectable mode
in some naviga- tion/map
applications

map type: terrain

type de carte: plan

Kartenart: Terrain

tipo di mappa: rilievo

tipo de mapa:
relieve

"ed 6Yy U

SA.426

merge onto

An immediate driving
instruction indicating: merge
onto

merge onto

fusionner

auf é
einfahren/auffahren

incorpora

incorp -esea

Gdgo

SA.427

offline maps

Feature in some
navigation/map application
that allows downloading maps
in advance (e.g. when
connected via Wi-Fi) to avoid
or reduce data usage when
travelling

offline maps

cartes hors
connection

Offline-Karten

mappe offline

mapas sin conexi

oo
@ -
W @

SA.428

query

A query for places in a
navigation or map
application

guery; search

recherche

Suche

cerca

b Ygmeda

[

Ude
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SA.429 regulated road An informative notification of  |regulated road acc d dgacc s”) |eingesch rnkter zona ad accesso acceso a zona de .48 Gyoo 9 ad
access warning relevance to a road access access une route " p® a g e|Zugang; limitato acceso limitado UaUoecheUsd
policy (that may e.g. imply eingesch rnkte Zufahrt
fees and/or environmental
requirements)
SA.430 restricted traffic area |An informative traffic restricted traffic area (zone " circulation Bereich/Zone mit zona a traffico zona de acceso "Ujossce
restriction notification due to restreinte eingesch rnktem limitato; ZTL restringido; 8rea de Uy 649 dey
e.g. size, environmental, or Zugang prioridad residencial sas( u ?Jg pee
other restrictions (APR) ° %3 dai o
}Jj 983 9oleas
SA.431 see traffic on your Quick feature that allows to see traffic on your voir le trafic dans Verkehrsdichte verifica traffico nella |vert r ¢® énila U U g/ a 03’3 wdd
area see traffic density and issues |area votre environnement |(sehen) tua zona zona U U q°3 _Ujyos
on your area te/giUgd
SA.432 slight right/left An immediate driving slight right/left tourner| ® g mente |halb rechts/links svoltaleggermente |gire ligeramente a GUjeile OaU
instruction indicating: slightly " droite/ * gauche |abbigen a destra/sinistra la iU0ses¥Y/ Uysi
turning right/left derechalizquierda
SA.433 steps In driving mode, it refers to the |steps ®t asp Schritte step; passaggi pasos beeUUU
different actions or
instructions that the driver or
traveller should follow
SA.434 take the first/second |An immediate driving take the first/second |prendre la die erste/zweite prendi la tome la ¥y U YJUlao@ .
exit instruction indicating: take the |exit premi ~ seeohde  |Ausfahrt nehmen prima/seconda primera/segunda "4 uUd/aui U
first/second exit sortie uscita salida
SA.435 this route has tolls  |An indication that the this route has tolls route * p@ages auf dieser Route il percorso prevede il |esta ruta incluye UgUe q eidh
presented route has tolls fallenMa u t g eeh ¢ |pagamento di a | gpsaje tehtsU
an pedaggi
SA.436 tips and tricks Recommendations that a tips and tricks trucs et astuces Tipps und Tricks suggerimenti utili sugerencias y g eu l:J a3 l} 9 d|
navigation/map application trucos OUUesUGeUUU
make regarding a given place
or route
SA.437 towards An immediate driving towards... vers... in Richtung é Verso... hacia é 1ed.
instruction indicating:
towards...
SA.438 traffic Refers to a presentation of traffic trafic Verkehr traffico t rad®f i 2a3dld

driving traffic density and
issues on routes shown on a
map. Also button or setting
indicating to a navigation or
map application that the
queries for routes should
refer to drive a car
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SA.439 transport, Command, software button public transport; transport public ¥PNV;° f f eha t | |trasporto pubblico; |transporte p Hlico U Ol ehdpl U
transportation or setting used to indicate to public transportation Verkehrsmittel trasporti eUUUGesy Yd
a navigation or map
application that the queries
for routes should refer to use
public transportation
SA.440 turn right/left An immediate driving turn right/left tourner " droite/ ” links/rechts abbiegen |[svolta a gireala a Uy ay ] /[ a 0,
instruction indicating: turn gauche destra/sinistra derechalizquierda dUseY/ Uyod
right/left
SA.441 Wi-Fi only Setting in navigation/map Wi-Fi only Wi-Fi seulement nur WLAN solo Wi-Fi solo Wi-Fi e h 3Vé-Fi
application indicating that it
should only download maps
when connected via Wi-Fi
SA.442 your contributions Information shared about your contributions vos contributions Ihre Bei tge; Deine |i tuoi contributi tus contribuciones es Ulgs UOsadd
places Beitr* ge deg/ dUg
SA.443 your destination is on|An immediate driving your destination is  |votre destination Ihr/Dein Ziel ist in hai raggiunto la sudestinoe s mB | b oy Bleyd/0U
sight instruction indicating: your on sight est en vue Sichtweite destinazione; sei vista jeey dBHM
destination is on sight arrivato a
destinazione
SA.444 your places Typically a bookmark of your places vos lieux Ihre Orte; Deine Orte |i tuoi luoghi tus sitios s UR 89
previously stored places in a
navigation/map application
SA.445 your timeline Typically a history registry of  |your timeline votre chronologie fr¢HZelee cronologia tucronolo g 2 a Ue es¢ahosf
previously submitted queries deg/ duUg

in a navigation/map
application
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Table 46: Games i
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IVEY-TN
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tl Ussos
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Koads3 ool

SA.446

allow in-game
purchases

Permit purchases related to a
game inside the game, while
it is played on a mobile
device

allow

permettre les
achatsint® r @
jeu

In-Game Ei n ket u
erlauben

consenti

permitir compras
durante el juego

"o Uyy ¥
306 Us239

Co

SA.447

avatar

Graphical representation
(including attributes) of a user
in a game played on a mobile
ICT device

avatar

avatar

Avatar

avatar

avatar

ar " de 0,
Uuy

C@

J
Y b

SA.448

betting

An activity of predicting
results and placing a wager
on a specific outcome

betting

pari

wetten

scommessa

apostar

Usscde UUs

o

SA.449

control

The 1/O device connected to a
game-playing mobile ICT
device

control

controller/con t r 1

Gamepad; Controller

controller

control

(a3

a U2 a Uyesy Ubd|

SA.450

do not allow in-game
purchases

Do not permit purchases
related to a game inside the
game, while it is played on a
mobile device

block

interdire les achats
int€y r ® sjeua u

In-Game Ei n ket u
nicht erlauben

blocca

bloquear compras
durante el juego

Co ¢

SA.451

high-score

A listing of the highest results
achieved by a logged user
while playing the game on a
mobile device

highscore

score GRlev®

Highscore

punteggio migliore

m &ima puntuaci

sy ggah U0, U

stihaUsd

(=37}

SA.452

in-game purchases

Purchases available inside
and during a game

in-game purchases

achatsint®y r @
jeu

In-Game Ei n kit u

acquisti in-game

compra durante el
juego

903359

SA.453

live odds

A numerical expression used
in statistics and gambling,
reflecting the likelihood of an
event to take place or not,
changing during the specific
event matter of how it evolves

live odds

cotes en direct

Live-Quoten

probabilit in tempo
reale

probabilidades en
tiempo real; odds
en tiempo real

“®| o
O+ x|0 w
O Cw Q@ Cd
o ®

CO |+ @
Qo o

O CwW| o =
W M C=
o

C> O

SA.454

load

Upload and open a game,
preparing it to be started in a
mobile ICT device

load

charger/chargeme
nt

laden

caricamento

cargar

Ghy Uxad

SA.455

multi-player

Games played on a mobile
ICT device against several
other players of the same
game

multi-player

multi-joueur

Multispieler (- Spiele);
Mehrspieler (- Spiele)

multi-player; modalit”
multigiocatore

m Yiiples jugadores

“"g8aal 3 “Us
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Index Te(.zhnical term De§cription _ English French Goermanv Italian Spanish Greek
Txyxlsao # Uc 3 sha hedd BUy a0y Ule Joo@asaY GUaa998Y Uy eUsos tUUas oY LG Ussas Koads3 ool
SA.456 odds A numerical expression used |odds cotes Chancen; Quoten probabilit ~ probabilidades; odds sd L:J 3 h U q U U
in statistics and gambling, "edUszfhUqUU
reflecting the likelihood of an
event to take place or not, or
a result
SA.457 options Alternatives available at options; settings options;r ¢pges Optionen opzioni; impostazioni [opciones; ajustes U sac6oyd
hand, with regard to the
mobile context of use
SA.458 play mode Specific options with regard to |playmode modal i dujeu Spielmodus modal i dt gioco modo de juego O lgqd Us G 3
how to play a game on a mobile
ICT device
SA.459 play online Play games on a mobile on-line en ligne Online spielen giocare online jugar online : L:Jct sy O 99
device, connected to other "Uasx deUd
players through a gaming
server and the Internet
SA.460 rules A set of agreements to follow ~ |rules r esl Regeln regole reglas aUsfh3Ugd
while playing a game on a
mobile ICT device
SA.461 score The result achieved and logged |score score Ergebnis punteggio; risultato  |puntuaci- n Goje, bUdes
at the end of a game played on
a mobile ICT device
SA.462 start Start a game on a mobile ICT |start d ® mmrrr starten inizia comenzar UOsoaaszdld
device
Table 47: Searching and browsing: Web browser i
YbasUaUd 47: |J3UgelUdqUld aUs UsUliaasld: @oUligsaasliU
Index Technical term Description English French German Italian Spanish Greek
Tyxlioas| ¢Ucashli) 6 d gUyp 90y Ude JooasaY iUaosaY iUy eUssa tUUasay ta Ussoe Kooads ooy
SA.463 add to home screen |Add a particular URL or add to home screen |ajouter ” I'® can zum Homescreen aggiungi a home a 1 a dpantalla de 46 GdyUx @
content to the initial screen in hinzuf ¢ gen inicio Ujeooe edh
a browser
SA.464 book-marks List of Uniform Resource bookmarks signets Lesezeichen segnalibri marcadores GUasilcliUas
Identifier(URI) stored on a Favoriten
well-defined format, for later
retrieval
SA.465 desktop site Full mode of a web browser desktop version (of a |version poste de Desktop Website versione desktop ve r s paran 0 S U ) U yseo
(compared to a generally website) travail ordenador stUeUfh ag,
simplified mode used by stUesUR  eg
default in mobile devices) U .9 Uy u yeos
g e8a8osule
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Txyxlsao g Uceshelf | 6 d gUps0) Ude Joo@asaY GUaa998Y iUy eUssa tUUas oY t0 Usoas Koads3 ool
SA.466 domain name Identification string that domain name nom de domaine Do m2enamen nome del dominio nombre de dominio haeeU Usey

defines a realm of
administrative autonomy,
authority or control within the
Internet

SA.467

feedback

Feature to send feedback or
comments to the web
browser vendor

feedback

retour

Feedack

feedback

sugerencias

SA.468

find in page

Action of searching for a
particular string or
information inside a web

page

find in page

trouver dans la page

in Seite finden

trova nella pagina

buscarenlap § gai

SA.469

FTP

File Transfer Protocol (FTP)
is a standard network
protocol used for the transfer
of computer files between a
client and server on a
computer network

FTP

FTP

FTP

FTP

FTP

FTP

SA.470

history

In the context of web
browsing, list of Uniform
Resource Identifier (URI) that
have been visited by the user
in a given timeframe

history

historique

Verlauf

cronologia

historial

slle) sah

SA.471

HTTP

Hypertext Transfer Protocol
(HTTP): an application
protocol for distributed,
collaborative, hypermedia
information systems. HTTP is
the foundation of data
communication for the World
Wide Web

HTTP

HTTP

HTTP

HTTP

HTTP

HTTP

SA.472

HTTPS

Hypertext Transfer Protocol
Secure (HTTPS) is an
extension of the Hypertext
Transfer Protocol (HTTP) for
secure communication over a
computer network, and is
widely used on the Internet

HTTPS

HTTPS

HTTPS

HTTPS

HTTPS

HTTPS

SA.473

incognito tab

Action of opening a new
incognito tab

incognito tab

onglet personnel

privater Tab;
Inkognito-Fenster

scheda di
navigazione in

incognito

pesta 9 de
incognito

o

"1 8 "9 a9e
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99 Y

SA.474

IP address

Internet Protocol address
(IP address) is a numerical
label assigned to each
device connected to a
computer network that uses
the Internet Protocol for
communication

IP address

adresse IP

IP-Adresse

indirizzo IP

direcci- P

ioUi dIgs

adq

SA.475

new tab

Action of opening a new tab

new tab

nouvel onglet

neuer Tab

nuova scheda

nueva pestaf a

SA.476

port

In computer networking, a
port is an endpoint of
communication

port

port

Port

porta

puerto

SA.AT7

recent tabs

Recently used tabs (in
browsing history)

recent tabs

onglets r® ents

k ¢zlich geschlossen

chiusi di recente

pesta §srecientes

SA.478

search engine

Selection of the default
external search engine to be
used for carrying out web
searches (Internet search)
when needed

search engine

moteu

rde

recherche

Search Engine

motore di ricerca

buscador; motor de
bYsqueda

SA.479

tab

Each page, document or
context that can be opened
and kept opened on a web
browser. In classic browsers
each tab may be selected by
means of a small flap

tab

onglet

Tab

scheda

pesta | a

aU; UyaU

SA.480

URL

Uniform Resource Identifier
(URI): a string of characters
that unambiguously identifies
a particular resource in the
interned (typically used to
iden- tify web sites)

URL

URL

URL

URL

URL

URL
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aUs
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SA.481

advanced search

A search specifying additional
information or parameters
such a language, geographic
location or time to get more
precise results for a query

advanced search

recherche
avanc ®e

erweiterte Suche

ricerca avanzata

b Yomeda
avanzada

4
uUs

C@
Co ™M

G¥Y) deys
ceUduq

SA.482

advertising

Marketing communication
that employs an openly
sponsored, personalized or
non-personalized message to
promote or sell a product,
service or idea

advertising

publicit ®

Werbung

pubblici t

publicidad; anuncio

sUllesosld

SA.483

all

Setting or software button
that instructs a search engine
to present all results for a
specified query

all

tous

alle

tutto

todo

SA.484

history

Menu or software button that
allows to access to the
previous history of queries
submitted to the search
engine

history

historique

Historie

cronologia

historial; historial
de b¥squedas

SA.485

images

Setting or software button that
instructs a search engine to
present results of the type
"images" for a specfied query

images

images

Bilder

immagini

i nmgénes

UOsofhald

SA.486

language

The configured language
used to interact with the
search page or engine

languages

langage

Sprache

lingua

idioma

o
o

SA.487

maps

Setting or software button that
instructs a search engine to
present results of the type
"map" for a specified query

maps

cartes

Karten

mappe

mapas

SA.488

more

Command or software button
that is normally used to
present additional options in a
set of menus

more

plus

mehr

altro

m§ s

o

SA.489

news

Setting or software button that
instructs a search engine to
present results of the type
"news" for a specified query

news

nouvelles

Nachrichten

notizie; news

noticias

[
(O]
cc
Co!
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SA.490

search

Action of searching the
World Wide Web in a
systematic way for particular
information specified in a
web search query. The term
is also used as synonym of
query or query result

search

rechercher

suchen

cercare

buscar

UsUgeUqdaq

SA.491

search button

Software button that
commands a search engine
to start a web search query
based on the content of the
search line

search

rechercher

Suchen-Taste

tasto di ricerca

buscar

"aevolUje Us

SA.492

search line

Particular information
specified in text format based
on that a search engine will
perform a web search

search lineffield

zone de recherche

Eingabezeile

barra di ricerca

texto a buscar

24 Ue e wellagd

SA.493

search engine

Software system that is
designed to carry out web
search (Internet search),
which means to search the
World Wide Web in a
systematic way for particular
information specified in a
web search query

search engine

moteur de recherche

Suchmaschine

motore di ricerca

motor de
b Ygmeda

SA.494

search settings

Menu that allows the user to
enter configurable settings
that will be used to refine or
present query results

search settings

param  tesde
recherche

Sucheinstellungen

impostazioni di
ricerca

configuraci- rde
b Ygmeda

c=
w «Q
c
» ™
© Q
CiCo
o o
Co O
Qo «Q

SA.495

send feedback

Menu or software button that
allows the user to send
feedback to the provided of
the web search service

send feedback

envoyer un
commentaire

Feedback senden

invia feedback

enviar comentarios

cC Co
e
C®

CC
Co Q@

a®©
«

SA.496

videos

Setting or software button that
instructs a search engine to
present results of the type
"videos" for a specified query

videos

vi d®os

Videos

video

videos

baszUUs

96



Table 49: Tools i

YasUaUd 49:

A3 oUaU0a

U

Index
Trxloo

Technical term

¢ Uc 3 ofe hedd

Description
v0) 90y Ulie

English
J] 0o0@998Y

Frgnch
Uaa908Y

Germanv
Uy eUss

E]

Italian
IVEY-TN

Spanish
tl Ussos

Greek
Koads3 ool

SA.497

average

The average value
measured over a specific
measurement period,
measured by the mobile
device

average

niveau moyen

Durchschnitt

livello medio

nivel medio

eyld Usce

SA.498

beaches

Provide the location of nearby
beaches

beaches

plages

Str2ande

spiagge

playas

5,

“"Uj Usalg

SA.499

calibrate

A procedure to finetune
measurement intervals in a
mobile ICT device

calibrate

calibrer/ ® tlomner

kalibrieren

calibra

calibrar

bUdesgshedl

SA.500

checklists

An essential list of relevant
items and issues to verify
before a dive, available in the
mobile ICT device

checklist

checklist/liste de
contrt | e

Checkliste

checklist

lista de chequeo;
checklist

aUUYea
?GCIUU
UayoGa

268 d
(Gade
g

SA.501

choose rate

Select a specific rate

choose rate

choisir le taux

Wechselkurs w2 h |

e

scegli tariffa

elegir cambio

U sesbeUsc

SA.502

clinometer

A tool in a mobile ICT device
indicating deviation from the
horizontal position

clinometer

inclinom™ e

Neigungsmesser

inclinometro

inclin- metro

saslacUU} @

SA.503

decibel meter

Loudness measurement
capability in the mobile
device using  hardware
already available in the
mobile device

decibel

d @ilgel

Dezibelmessung

decibel

decibelios

SA.504

diver

Application assisting divers
with tools such as timings,
logs and advice in a mobile
ICT device

diver

plongeur

Taucher

diver

submarinista; buzo

i Udd

e

SA.505

find device

Application to assist
authorised users to locate a
mobile ICT device assigned
to a specific user account

find my device

trouver mon
equipement

Ge r Tedefon suchen

trova dispositivo

encontrar
dispositivo

iy Widdgg G o U
6 g

™ o

SA.506

hygrometer

A tool in a mobile ICT device
indicating humidity and water
vapour

hygrometer

hygr ome t

Hygrometer;
Feuchtigkeitsmessun

g

igrometro

higr- metro

go) he OUy @

SA.507

maximum

The peak value in a series of
measurements measured by
the mobile device

max; maximum

max; maximum

Maximum

max; massimo

m &imo

eyoosulUs, ¢

SA.508

meter

An application to measure
length with a mobile ICT
device

length
measurement; meter

outil de mesure de
distance

MaCband

metro; strumento di
misurazione

medida de longitud /
distancia

eyU; @
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SA.509

rate details

Application providing
exchange rate details between
different currencies in a mobile
ICT device

rate info

information sur le
taux (de change)

Wechselkurs

informagzioni sulla
tariffa

- nde
de

informaci
cambio
divisas

5,

gy ay

“adjeleya
ceald

staeUs

SA.510

remote control

ICT remote device control
functionality in a mobile ICT
device

remote

commande

Fernbedienung

controllo remoto

control remoto;
mando a distancia

UdaUyaUoca

SA511

sleep cycles

A tool in the mobile device to
log sleep events and
measure and predict sleep
cycles

sleep cycles

cycles de sommeil

Schlafzyklen

cicli di sonno

ciclos de suef o

it o289 1 3

SA.512

sunrise

A mobile device application to
remind about sunrise (and
typically also sunset) times
for any specific day

sunrise

lever du soleil

Sonnenaufgang

alba

salida del sol;
amanecer

UUgae Us

SA.513

sunset

A mobile device application to
remind about sunset (and
typically also sunrise) times
for any specific day

sunset

coucher de soleil

Sonnenuntergang

tramonto

puesta de sol

(s

SA.514

swap

Change the order between
entries (e.g. in alist)

swap

® camger

austauschen

SCofrtri

intercambiar

Uz UsecU0UYdU

SA.515

thesaurus

A mobile device application
used as a terminology
definition reference in the
mobile device

dictionary

dictionnaire

Thesaurus; We°rterbuch

vocabolario;
dizionario

diccionario

ddaUgy hd,

SA.516

tide

A mobile device application to
remind about tide (the rise
and fall of sea levels) for any
specific day, in a certain
location

tide

vague

Tide

marea

marea

"Uaayj6oU

SA.517

weather

An application providing
weather-related information,
specific for the selected area

weather

m ®@o

Wetter

meteo; clima

tiempo

aUesy hd
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Alphabetical table of all the terms

i] alGUDbdUsmshlffHgBYy H) ¥v3

English Greek Functional description French German Italian Spanish Index
YRS KoadsosayY sUsUecgjpoer) Ulie iUsaasaY Uy eUssa tUUas9aY £t Ussa| Trlusaf
(alerting) systemtest | U@ @ 9 ¢ e G g G UdAn often repetitive, predefined test du syst me Systemtest test di sistema probar el sistema de | SA.169
dgsUoUyeaqi procedure at an agreed date and time,  |d'alerte alarma
testing the functionality and outreach of
an (alerting) system
(call for) assistance beedUs U, o aYRequestforpersonal assistance (appeler pour) um Hilfe bitten chiama servizio llamada de/para SA.31
(personal carer alarm button i known assistance assistenza asistencia
as "Trygghetslarm" in the Nordic
countries)
(call) diversion on no Lj a Uy} 6 " e 8 ae (This service permits a served user to renvoi d'appel en Rufumleitung bei inoltro chiamata se  |desv? de llamada D.239
reply U yvsUddadd redirect to another number all incoming |absence de r® p sen |ausbleibender Antwort |non disponibile si no contesta
calls, or just those associated with a
specific basic service, which meet with no
reply and are addressed to the user's
number
(call) diversion when 0 ) Uj e " e @8 ae (This service permits a served user to renvoi d'appel pour Rufumleitung bei trasferimento di desv? de llamada D.241
busy Uy a “Urid redirect to another number all incoming  |occupation besetzt chiamata se si ocupado
aUUUs ad e e ¥ 3 qcq)s, addressed to the user's number occupato
when the destination number indicates
"busy"
(change) view UaaUose dy Ul dA function providing a choice between changer (de point) Perspektive cambia punto di cambiar vista SA.143
several views from different locations, or |de vue wechseln/2 dern vista
cameras
(choose and acccess U sasoe Uy s (Afunction providing the choice s @dtionner le flux Feed ausw? freh cambia feed (seleccionar; SA.144
a specific) feed between several feeds of media content cambiar); fuente
(email) password saxteahd ' frdPassword forthe account used for the  |motde passe (e- mail) |(E-Mail-) Passwort password (dell'e- password (del SA.86
UUc g iy 8e Ua e demail service mail) correo elect r icop
tosUaUgUey oe
UUcgly)eeUaesd
(email) username haee U e }-e 4 U dusername of the account used for the nom de l'utilisateur (E-Mail-) username (dell'email) {usuario (del correo SA.87
UUeg i) 8¢ Ua e gemailservice (de I'email) Benutzername electr- ito)
6ydquUiLsges ¢
UUcgljeeUaas
(extract) a still photo Lj sUovyoe . U ¥ U dFunctionality of a mobile device enabling |prendre une photo en |ein Standfoto von catturare un fermo  |capturar un D.258
from a video U h basUUs |the capture of an individual image from anjmode vi d ® o einem Video immagine durante  |fotograma
(ongoing) video capture speichern un video
(make) call aaeld Used inter alia to start dialling appeler anrufen chiamata llamar/ realizar una | D.215
llamada
(make) video call bosUUeoaeld | Start setting up a video call lancer un appel en (einen) Video- anruf videochiamata (hacer, realizar) D.216

visiophonie;
visiophoner

(starten)

una videollamada,;
video llamada
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English Greek Fuonctiqnal desg:ription _ French Goermanu Italian Spanish Index
J 002@998Y Kooad3oalY sUsUggjbdpoewy Ule GUsa998Y Uy eUssas EUUeas a tad Usoss Tyluosah
(notification) reminder| 9 Usdieosdd A tool allowing for the activation of rappel de Benachrichtigungs- promemoria di recordar D.201
(€6 eadlddd)| reminderswith regard to certain notification; r@p @t erinnerung notifica notificaci n
functionality (e.g. the intake of food, l'alerte
fluids or medicine)
(photo) filter GaaUj e (G UdFunctionality or mode of amobile device [filtre (photo) Filter filtro filtro D.281
for applying manipulations to a photo
taken (originally done by applying a filter
to the lens of a camera)
(photo) gallery Ggasae (G Us JA setof photos collated according to galerie (de photos) Galerie; Sammlung; galleria colecci - mal er| D.285
some criterion such as the time or place Fotogalerie
the photos have been taken
(play a) slideshow "Uyegtaltd dFunctionality of a mobile device for visionner/ Diashow anzeigen riprodurre una reproducir un pase D.297
displaying a series of photos d@marrer un presentazione di defot ogs;af 2
previously taken by that mobile diaporama foto reproducir un pase
device de diapositivas
(playing) games "Ua3zocas U s 6| User activity of using game apps on a (jouer " des) jeux Spiele spielen giochi (jugar) juegos D.74
mobile device
(show) IMEI Ued Y3o dd | ME A facility which causes a terminal to (afficher le code) IMEI| IMEI anzeigen IMEI (mostrar) IMEI D.228
(OlvJ sUdsei d UU displayits International Mobile station
38 a29leai 4 ; ;
G0Udeai) Equipment Identity (IMEI)
(SIM) PIN PIN, axUloahfhd | Personal ldentfication Number, e.g. code PIN SIMPIN codice PIN PIN; c- digo PIN; D.225
8Y) UUd SI M) | forregistering SIM on mobile networks (de la SIM)
and for other local terminal features
(skip) back Uede UUs @ ¥ ( '|Functionality of a mobile device of retour par schrittweises vai indietro retroceso por saltos | SA.130
(increment) uy skipping backward the AV playback by  |in ¢ mét (par Z u ckgehen incrementalmente
an increment pas)
(skip) forward U edeUUsa ¥ ( '|Functionality of a mobile device of avance par in ¢ medt |schrittweises vai avanti avance r§ o por SA.132
(increment) Ue "} hd skipping forward the AV playback by an  |(par pas) Vorw? r t s e h  |incrementalmente  |saltos
increment
(take meto)nearest | ~ adloy dU 0} e [Provision of navigation guidance (conduisezmoi ” ) Weg zum n 2 hsten ospedali pi%vi- cini  |ir al hospital m§ s SA.329
hospital through the mobile ICT device, assist- I'nopital le plus proche |Krank- enhaus p rximo
ing the user to reach the nearest hos- anzeigen
pital
a bid jeudey ¥ Bid for an item (to be) purchased, using |une offre Angebot offerta oferta; puja SA.281
a mobile device
access relay services| ¢ “dy UtaUg L}J A request for access to relay service acc® d aux services |(aufrufen, um) auf accedere a servizi acceder a servicios SA.163
U’ 98893 73 aUd(e.g. interpretation service between relais Relay-Dienste diconversionedel |deconver si - n
different call modalities) zuzugreifen; auf parlato habla/texto/video;
Relay-Dienste acceder a servicios
zugreifen de relevo
accessibility yetbUGoenUd Measures, tools and settings accessibilit® Bedienungshilfen accessibilit” accesibilidad D.159

supporting the interaction of users
with functional variations with ICT

100



English Greek Fuonctiq,nal desg:ription 5 French Goermanv Italian Spanish Index
Jo2o0@a98Y Kaads3osal¥ sUsUesgj tpoery Ule GUaa998Y Uy eUsoas tUUasaY LG Ussas Trxloaaf
accessibility (settings)| 4+ g d¢ ad Usd _ | Place for setting up the desired param~ tey Einstellungen der impostationi ajustes de D.160
"yedbUleenUd pehaviour of a device with regard to d'accessibilit® Bedienungshilfen accessibilit ~ accesibilidad
users' accessibility preferences
accessibility shortcuts| 0 g 3 Ug € Ui a0 S g Direct access to a set of accessibility raccourcis Kurzbefehlef ¢ r abbreviazioni acceso directo a D.161
"yedbUloenUd featuresand settings d'accessibilit® Bedienungshilfen accessibilit ~ los ajustes de
accesibilidad
accessible touch "} GbYylsed U Accessibility feature helping users commandes tactiles Touch-Assistent Touch Assistant interfazt 8ilc D.195
teoU” Ule with motor skill impairments perform accessibles accesible
on-screen gestures (e.g. tap an on
screen home button instead of
pressing a physical one) and control a
device through gestures or 3D-touch
account a6oU)] sUl¢ehd |Account required to access a service or |compte Konto conto cuenta SA.l
application from a mobile device
account 89Uy sUl¢e fhd [Financial account maintained by a compte Konto conto cuenta SA.208
bank for a customer, typically i but not
always i with positive balance, paying
or not interest to the customer
accountinfo adjyeleya Ud |Information associated with an account  |information sur le Kontoinformationen informazioni conto  |informaci - de la SA.257
60Uy oUle6i |ysedfor accessing a financial service compte cuenta
from a mobile device
accountnumber/IBAN| U} o dIBANg U o U (international Bank Account Number compte/IBAN Kontonum- mer/IBAN  |codice IBAN n Yamede SA.206
Uy edehd Uy UlBaN)isan internationally-agreed cuenta/IBAN
&60o Uy sUle et |gystem of identifying bank accounts
across national borders to facilitate the
communication and processing of cross
border transactions
account statement sa3dbd a9 UjyAfinancial statement showing the situation du compte Kontoauszug estratto conto extracto de SA.207
balance owed (by the bank or by the movimientos
holder) and the operations
(transactions) done for a given period
account type Ui " ed o892 U} 9Type of account associated with the type de compte Kontotyp tipologia conto tipo de cuenta SA.258
access to a financial service from a
mobile device
active user UsU)ohd ¢y edcurent activity indicator (e.g. based |utilisateur actif jetzt aktiv attivo ora usuario activo SA.182
on a user's current login information
and most recent activities), in a mobile
ICT context
activity iy UGU0dy o h Ud QHistory of payments made or received  |activit® Aktivi ted attivi tcronologia |actividad; hist -co i | SA.267
"od) veLs using a mobile device
activity ty UaUdy o h Ud {(Training) activity to be logged on a activit® Aktivi t 2 t attivi t " actividad SA.345
mobile device
activity type Ui “ed by UG UdType of fitness activity registered or type d'activi t ® Aktivi ts®p, Artder [tipologiaattivi t ~ [tipo de actividad SA.346
displayed on a mobile device Aktivi t @t
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add (item) “yetdead cUmWd useractvity (or device functionality) ajouter (une item/un | hinzu fgen aggiungere afadir D.75
of adding an item (e.g. an image of element)
sound file) on a mobile device
add a missing place i e G qy Ux Uh ‘|Feature that allows the user to notify to  |ajouter un lieu einen fehlenden Ort aggiungi un luogo a 1 a dnisitio que SA.402
aUa’” Us the navigation/map provider that a manquant hinzu fgen mancante falta
place is not properly included in the
maps
add attachment GgsdeeysU Information provided together with ajouter une pi ce An h@en allegato adjuntos SA.29
another media format in a mobile ICT jointe
device
add call; conference | ~} e ddes q Expand ongoing call between two ajouter un Gesprachspartner aggiungi; aggiungi  |a { a obhterlocutor D.237
dgslioUaUo 6 e Ycallersto a multi-party call interlocuteur ~ I'appel; |hinzu f ¢ gen; contatto a a la llamada
t®&conf ®rce n (Gesprach erweitern  |chiamata
zu) Konferenzanruf
add location; geotag | ~ J s Udead dy JAddlocationinformation (geotag) to ajouter la localisation  [Ort hinzu fgen aggiungi posizione |adjuntar ubicaci - n| SA.25
media content on the mobile ICT device
add money 2oU0U0YdUad e {Depositing an amount of money onto ajouter de l'argent Geld einzahlen; einen |versamento a 1 a dinem SA.259
an account, using a mobile device Betrag einzahlen
add to favourites “Jeddesd G U (A feature allowing the user to add an |ajouter aux favoris zu Favoriten aggiungi a preferiti; |a § a d favoritos SA.26
UoU deysU item to a list of favourite items, using a hinzu f ¢ g e n aggiungi a lista
mobile device preferiti
add to home screen yjetdy Uy GUdAdda particular URL or content to the ajouter " I'® can zum Homescreen aggiungi a home a 1 a d pantalla de SA.463
edhsd initial screen in a browser hinzuf ¢ gen inicio
add video “yeadd basUUauser preference for messages to be ajouterlavi d ® o Video hin-zu f ¢ g e faggiungivideo adjuntar video SA.112
created or presented with video content
added to the voice content, when using a
mobile ICT device
advanced search )} 86 ¥} dey 3 d (Asearch specifying additional recherche erweiterte Suche ricerca avanzata b Ygmueda SA.481
information or parameters such a avanc®e avanzada
language, geographic location or time to
get more precise results for a query
advertising toUlGeeosld Marketing communication that employs  [publicit ® Werbung pubblici t publicidad; anuncio SA.482
an openly sponsored, personalized or
non-personalized message to promote
or sell a product, service or idea
alarm dga3UoUyend Terminal function allowing the user sonnerie/alarme Wecker allarme; sveglia alarma D.76
to set an alarm to be activated at a
specific time
alarm U o2aceoe g3 (Activate the clock alarm for a specific alarme Wecker stellen sveglia alarma SA.60
time in the mobile ICT device
album Yae @ge, o UiAsetof photos collated according to album Album album § luim D.282

some criterion such as the time or place

the photos have been taken
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alert dgsUoUyehd Urgent natification for the immediate alerte Alarm allarme alerta SA.172
attention of a user, sent or broadcasted
through an ICT system/service, or sent
directly to a mobile ICT device
alert with additional GgaUo UJ e ) d gUrgent notification to the immediate alertecompl®t ®e |Alarmmit zu s 2lithen |allarme con alerta con SA.173
information "3 hddUUUd " dattention of a user, sent or broadcasted |d'informations Informationen informazioni informaci - n
through an ICT system/service, or sent aggiuntive adicional
directly to a mobile ICT device, where
additional information is available (e.g.
through a broadcast or a web link)
all hal Setting or software button that instructs  |tous alle tutto todo SA.483
a search engine to present all results
for a specified query
allergies and Ua2U0) 0aU0d o indication of any allergies and reactions |r ® #oos allergiques |Allergien allergie e reazioni alergias; SA.315
reactions the user of the mobile device may have reacciones
a lrg&as
allow Lj 50y ¥ v Us dPermit purchases related to a game permettre les achats  |In-Game Ei n kKiét u |consenti permitir compras SA.446
Usey} Y inside the game, while itis playedona |int€y r ® sjeua u erlauben durante el juego
mobile device
amount el h Refers to the amount of money in a montant Betrag importo importe SA.209
bank transaction
analysis UsYegld Analysis of training progress registered |analyse Erkenntnisse; analisi § nliSis SA.347
and displayed on a mobile device Leistungsfortschritt
answer call U y3Uddd aa¥ Acceptance ofincoming r ®p ecerf dun Anruf annehmen risposta responder una D.210
communication from another party by appel) llamada
a human or a machine/ messaging
system
answering machine UgUhe UUs d UdThe function of aterminal that offers the |r ® pdeun Anrufbeantworter segreteria contestador; buz- n | SA.117
caller the option to leave a recorded telefonica de voz
message
APN, Access Point APN, (h3eeU| AccessPoint Name, the address of APN (noms de point | APN APN APN D.211
Name "y hGpUddd) the network gateway through whichto | d'acc™s)
connect to the external data network,
either an IP address or a text string
app UdUjecoe Software program (application) application App; Anwendung app; aplicac i - n D.77
designed to be run on a mobile applicazione
device
apply a filter UadUjyecoe da gManipulation applied to a photo taken or [appliquer un filtre Filter (anwenden) applicare un filtro aplicar un filtro D.261
to be taken (originally done by applying
a filter to the lens of a camera)
apply an effect U a l:J 4 e 8o e o UU(Manipulation applied to a photo taken ajouter un effet Effekt (anwenden) effetto aplicar un efecto D.256
UGUJ eeoe Ul Yorto be taken (often by distorting

elements of the photo or by adding
additional ones)
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appointment reminder| g Usdi eoadd jAtext message received on a mobile rappel de rendez-vous |Terminerinnerung promemoria recordatorio de cita SA.27
ICT device, intended to remind the appuntamento
user about a forthcoming appoint ment
ask a question avax Uy Uda dAfeature allowing the user to ask poser une question eine Frage (zu einem |fare una domanda  |hacer una pregunta SA.279
questions related to a product from a (sur l'offre/le produit)  |Produkt/zu einer (sobre un producto)
mobile device Bestellung) stellen
ask for call back e dqUt U” Us ¥ a dActivity of asking for a call back (e.g. |demander un rappel umeinenR ¢ cuf r chiedere di essere  |solicitardevol u c i | SA.316
from a doctor or care centre) using a bitten richiamato de la llamada
mobile device
ask for contact edqUL U  Ule Activity of asking for a contact (e.g. for solliciter un rendez- um einen Kontakt richiedere contatto  |solicitar n¥mero de SA.317
a medical care unit to contact the vous bitten contacto
patient) using a mobile device
at the roundabout dUds o g e a5 8 gAnimmediate driving instruction au prochain rondpoint  |beim Kreisverkehr alla rotonda en la rotonda SA.403
0o UGUUL } ¥8d |indicating: at the roundabout
ATM UgUhe UU( _ | Automatic Teller Machine DAB/Distributeur ATM; Geldautomat ~ |bancomat cajero automs ito SA.210
Uy U  UselgsUs automatique (de
edeUse, | ¢z billets)
ATM/cashwithdrawal | U3 Yady d & U U y|Transaction consisting of cash DAB; retrait en Abhebung vom ritirare al bancomat |retirada en cajero SA.211
] 2 withdrawal using an ATM (Automatic liquide ATM/Geldautomat autom§ ito
Teller Machine)
attach U a0gs¥Y Uxr [|Acommand toattach one or several joindre a n nden allega; allegato adjuntar SA.28
information elements to an email
message being drafted on a mobile ICT
device
audio cues UsegtUsa¥Y U dFunctionality of a mobile device for signaux audio Audio Coaching; segnali audio consignas vocales SA.348
providing audio cues to the user (e.g. Audio-Feedback
motivational inputs)
audio descriptions UssgtiUsoayd Audio descriptions of information audiodescription Audiobeschreibung; descrizioni audio descripci- nde D.207
displayed on the screen to assist Audiodeskription audio
vision-impaired user
authorizing direct Uscegidoceie UL [Toauthorizethe charging of direct autoriser le Lastschriftauthorisier |autorizzazione al domiciliar recibos SA.212
debit ¢y yxid debits from an issuer pr® lvement en pagamento
automatique
auto enhance UgUheUUd b UdFunctionality of a mobile device for a mldration automatisch auto-ottimizzazione |mejora automs ica D.283
enhancing the appearance of photos automatique verbessern
taken with the mobile device
auto redial U Us addd |Allows the user to dial again a bis; appeler Wahlwiederholung richiama rellamada D.236
previously dialled number
auto-answer, UgUhRhe UUd U YMode in which incoming calls are r ® pse automatique |automatische risposta automatica |desv? al buz- rde D.230
automatic answering (eeeldd) automatically accepted Rufannahme voz/ contestador
automs§ ico
auto-bid UgUhe U0Ud ~ j dFeature where the system will offre automatique automatische offerta automatica puja automs§tica SA.280
automatically raise a bid, as required by Angebote;
the circumstances, up to a defined level automatisches
Bieten
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auto-login Automatic login to an application while connection Auto-Login auto-login; login login automs§ ito SA.2
using a mobile ICT device automatique automatico
automatic play; Initiate automatic play of chosen media |lecture automatique automatisches autoplay reproducci - n SA.30
autoplay content in the mobile ICT device (autoplay) Abspielen autom§tica
auto-rotate screen Accessibility option of a mobile device rotation Bildschirm rotazione rotaci - n D.78
for automatically changing the screen automatique de automatisch drehen automatica dello autom§tica de la
orientation according to the physical I'®cran schermo pantalla
position of the device
avatar Graphical representation (including avatar Avatar avatar avatar SA.447
attributes) of a user in a game played on
a mobile ICT device
average eytd Us The average value measured over a niveau moyen Durchschnitt livello medio nivel medio SA.497
specific measurement period,
measured by the mobile device
balance Current balance on an account as ® qilibre du compte  |Guthaben; Kontostand |saldo del conto saldo SA.256
checked using a mobile device
battery V] The internal rechargeable battery of batterie Akku; Batterie batteria bater?2a D.1
a mobile device (it may or may not
be detachable)
battery charger ey UstUed Device used for charging the chargeur de Ladege r 2 t caricabatterie cargador de D.49
batteries of a mobile device batterie bat er 2 a
bcec me; send blind A request from the mobile ICT device cci copie cac h &eur |Blindkopie an mich invia in ccn ame copia oculta a mi SA.78
copy to myself ) user to receive a copy of the sent email |moim°®me stesso mismo
3
bec:; blind copy 9 "|"Blind carbon copy", an expression cci:; copiec a ¢ h ® e|bcc:; Blindkopie ccn:; copia cono- copia oculta a:; cco:; | SA.77
u based on a historical analogue scenza nascosta bcc:
technology analogy, meaning "send a
blind (secret) copy to:"
be reached with video| U a A way to express user preferences ° t joistenvi d @o |erreichbarunter essere contattato in  |contactar por SA.111
at [number or device]: b 2 about which accounts, and/or mobile ( numaur o (Nummer oder video al (numeroo  |(SMS/mail/llamada)
e U ICT devices will receive video calls or @®guipement): Gerd t ) : dispositivo): enel
messages n Yam@&dire ¢ ai
beaches Provide the location of nearby beaches |plages Strande spiagge playas SA.498
betting a C An activity of predicting results and pari wetten scommessa apostar SA.448
placing a wager on a specific outcome
block li Do not permit purchases related to a interdire les achats In-Game Ei n ket u |blocca bloguear compras SA.450
u game inside the game, while itis played |int®y r ® sjeua u nicht erlauben durante el juego
on a mobile device
block call; block Ban incoming communication from a appellantblo g u ®  |Anrufer sperren; blocca contatto bloquearn ¥aero D.238
number; block certain identity (call barring in Anrufer blockieren
contacts telephony networks)
block card Option available in most banking bloguer la carte Karte sperren blocco bloguear tarjeta SA.213
applications to instruct the bank to block carta/richiedere
a lost or stolen card duplicato
blood type Blood type of the user accessing a groupe sanguin Blutgruppe gruppo sanguigno  |grupo sang unéo y SA.318

health service on a mobile device

RH
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Bluetooth z eciUsgd Short range license-exempt radio Bluetooth Bluetooth Bluetooth Bluetooth D.143
based on the Bluetooth standard [i.9]
Bluetoothheadset | e UGG Uaf i ¥ 3 e B| Device used for listening to the phone microcasque Bluetooth- auricolari auriculares D.50
privately or for hands-free communi- Bluetooth Ko p freh © Bluetooth (conectados
cation connected via Bluetooth Bluetooth Headset mediante)
wireless connection Bluetooth
bold text UsUes3hUg’ & 4 Accessibility option of amobile texte en gras fetter Text testo in grassetto texto en negrita D.164
device to present text in bold
book car €9 0 du 3Uw albige d [Action of booking a car hire louer une voiture ein Auto buchen prenotare un‘auto reservar coche SA.369
UsgooasY¥Ysesy U
book flight saUa 3 ¥ UU} 8 "|Action of booking an airline ticket r ® svax un vol einen Flug buchen prenotare un volo reservar vuelo SA.370
“Uel
book hotel; make saUasx 3 U3 e Action of booking a room for staying in r ® svex un hotel ein Hotel buchen prenotare un hotel  [reservar hotel SA.371
hotel room a hotel (through a mobile device)
reservation
booking code; srvlsoahd o) Y (Analphanumerical codethatuniquely |codeder®s eation |Reservierungscode  |codice di ¢ - igb de reserva SA.372
reservation number identifies an airline service reservation. prenotazione
A reservation number may be generated
before confirmation and payment, and
thus issuing the ticket and may typically
include multiple segments and
passengers
bookmarks dUao et Udaa UlListof Uniform Resource Identifier(URI) |signets Lesezeichen segnalibri marcadores SA.464
stored on a well-defined format, for later Favoriten
retrieval
bought Uoey Ulleyse An attribute indicating that certain media |achet ® gekauft comprato comprado SA.145
content has been previously bought and
is available for later retrieval and access
(possibly after a financial transaction, or
a refresh)
Braille support g etGUey oa3d g SupportforBraile chords or compatibili ta®c Braille- supporto Braille soporte de Braille D.165
displays les plages Braille Unt erzeng ¢t
brightness aUe "} hUdUU, [Functionality of a mobile device for luminos i t ® Helligkeit luminos i t ~ brillo D.284
adjusting the brightness of photos
taken with the mobile device
burst shots; multiple 49 Uaed Uy f-° Functionality mode of a mobile device mode rafale; photo Serienbildmodus; multiscatto; foto modor &da; modo D.253
shots for taking a series of photos en rafale Serienaufnahme scattate in sequenza |disparo continuo
business class O oacU>s 1 d ¢ U U gImproved service class with more classe affaire Business Class business class business; clase SA.373
expensive tickets, better food and business
service and better seats that are
usually located in the front part of the
cabin. In European flights business
class is usually the best class available
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button shapes Geee UUU ~ aed Opton toselect among multiple button | formes des Tastenformen forme pulsanti formas de botones | D.166
shapes touches
buy (mutual) funds Uig 8} Yoy Ue @ gRefers to the action of purchasing acheter des Fonds/Invenstmentfon |comprare fondi di comprar; suscribir SA.302
aUlYaUsU shares of an investment fund liquidi t ®s ds kaufen investimento fondos de inversi- n
buy shares Uoey Yex eUUG Buy shares using a mobile device acheter des actions Aktien kaufen comprare azioni comprar acciones SA.303
cabin; service class alUe a3l Term used to refer to the service class cabine Klasse carrozza; vagone clase SA.374
and place in the cabin of an air
transportation ticket
calibrate bUdee3afedld [Aprocedure tofinetune measurement calibrer/ ® tlomner kalibrieren calibra calibrar SA.499
intervals in a mobile ICT device
calibrate the compass| b Ud e 8 3 8 ¢ L U dAction to calibrate a compass to calibrer la boussole Kompass kalibrieren  [calibrare la bussola |calibrar la br¥ajla SA.404
improve accuracy
call an ambulance aUat Ul dU3 e (Requestforan ambulance appeler une einen Krankenwage chiama ambulanza |llamar a una SA.319
ambulance rufen ambulancia
call diversion if not 0 ) Uj 8~ e o ae (This service permits a served user to renvoi d'appel non Rufumleitung wenn trasferimento di desv? de llamada D.240
reachable “Uya” Uxdd e dredirect to another number all incoming |joignable nicht erreichbar chiamata se non sifuera de red
dUee6gey¥3609 |cals, addressed to the user's number raggiungibile
when the destination number is not
reachable
call forwarding Ul g3 dda e UUD5 gA feature that allows incoming calls to transfert d'appel; renvoi|Anrufweiterleitung f¢, r |inoltro di chiamata |desv2 de llamadas D.242
"4 e idd] o e® 8 d|be forwarded to other previously d'appel alle Anrufe; incondicional
4 61ddud 8 a¥genoted answering positions Rufumleitung f;, mlle
bgsdead Anrufe
call log, call history Uy e Uae @ UUU dList of previous incoming, outgoing, and  |historique des appels |[Anrufliste registrochiamate |lista de llamadas D.231
oeelUrs, 9 i Unissed calls made from the mobile
saareuUTYs device
call policeffire-fighters| @ e ( d 1 g 3 Y& URequest for rescue forces appeler les secours die Polizei/ chiama polizia/vigili |llamar a la SA.164
ieylvddd (la police/les Feuerwehrrufen del fuoco polic 2/bmmberos
pompiers)
call waiting UsUee®¥é dde [This service enables a user to be notified [signal d'appel Anklopfen chiamata in attesa  |llamada en espera D.244
during a call of an incoming call in a
waiting position. The user then has the
choice of accepting, rejecting or ignoring
the waiting call making use of switching
orders
camera mode; photo | & UsUsgy o a u _ gFunctionality mode of a mobile device mode photo/vid ® 0 |[Kameramodus; modal i t foto; mododefot ogr § D.270
mode Uy h’° ed & Us Udsortaking photos and/or videos Aufnahmemodus modal i t ~
eve Uy Ud fotocamera
camera; camera app UU l:JJ € 680 ® 3 Y gActivity of activating the functionality of  |appareil photo; cam® r |Kamera; Ka- mera- awviare la c Bara;aplic ac i D.254
UGU) eeoe U Uamobile device for taking a photo App fotocamera; c8mara; aplicac i
edeUsed attivare la delac fara
fotocamera
cancel (an order) Uagytsx U} (Activity of cancelling an order for an annuler (un ordre) eine Bestellung cancellare (un cancelar un pedido SA.283
item (to be) purchased, using a stornieren ordine)

mobile device
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caption g hUsUasd, dAdditon of atextfield, e.g. to explain sous-titre ! berschrift didascalia pie de foto; pie de SA.200
and contextualize the subject of a imagen
photo. They may include hashtags and
tags, depending on the mobile ICT
application
car hire/rental ea Gdvyid q Ug lj G A service consisting of the provision of louer une voiture Autovermietung noleggio auto alquiler de coche SA.375
UseesoaaUdd Udanautomobile for awell-defined time to
a person
cards avyy; UUJ Payment card issued to users (card- cartes Karten carte tarjetas SA.214
holders) to enable the cardholder to
pay a merchant for goods and services
based on the cardholder's promise to
the card issuer to pay them for the
amounts plus the other agreed
charges. They may be credit or debit
cards
care services g dy 0da0g Request for or reach personal care services de soins Pflegedienste servizio salute servicios de SA.161
services cuidados m® ccos
caregiver sel0daUgUed, |indication thatthe user of the mobile personnel soignant Pflegekraft tutore tutor; cuidador SA.320
device is a caregiver
cash deposit 2U00ydUad e UTransaction consisting of depositing d ® péntiquide Bareinzahlung deposito ingreso en efectivo SA.215
cash in an account
cash withdrawal UsYadyd e UU)lTransaction consisting of withdrawing retrait de liquide Barauszahlung ritiro retirada de efectivo SA.216
cash from an account
category aU0Udoey al ( "|Category of products offered for cat®gorie (Produkt-) Kategorie  |categoria categ o r(dea SA.284
purchase (inter alia) from a mobile producto)
device
cc:; copy l;’ 3 U 9603 4 d ("carbon copy", an expression based on |cc; copie cc:; Kopie cc:; copia cono- copia a: cc: SA.79
UsUaoy Ule & Uanistorical analogue technology scenza
analogy, meaning "send a copy to:"
challenge "y headld Fitness challenge registered or d ®énjeu Herausforderung sfida reto SA.350
displayed on a mobile device
change appointment | Uaa¥ s ¥ | U3 U UActivity of changing a (medical) changer un rendez- einen vereinbarten modificare cambiar una cita SA.321
appointment using a mobile device vous Termin® nder n |appuntamento
change form of UsaYer c6} (i4To change how the credit card charges |changer le moyen de |Zahlungsart2ndern modifica forma di cambio forma de SA.217
payment "edyveed are paid. i.e immediate, at the end of paiement pagamento pago
the month, in installments, etc.
change/ select the Ue o Uo e/ VK 9 & gActivity of selecting the font size with changer de/ Schriftgr © Ce scegli dimensione elegir/cambiar SA.139
font size 03 Ue e UUe U Us y|which an electronic text is to be s @dtionner la taille 2 ndeusn¥ h |l e nifont tamaf ale letra
displayed on a mobile device (descaract r es)
change/select the Ue & Uo e/ Vi 9 & gActivity of selecting the font with which  |changer de/ Schriftart seleziona font; elegir/cambiar tipo SA.138
font 04 Ue e UUe U Us yan electronic text is to be displayed on s @dtionner la police |2ndernfausw? h | e n|sceglifont de letra

a mobile device

(decaract r es)
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change/select the line UsaU 2e/ VEEES gActivity of selecting the line space with changer/ s ®ctionner |Zeilenabstand scegliinterlinea elegir/cambiar SA.140
spacing teylUsceg which an electronic text is to be l'interligne 2 ndnéausw? h |l en espacioentre |a3
displayed on a mobile device
change/select the U o Uoe/ U sa gActivity of selecting the page margin changer/ s ®ctionner |[R2 nder sceglimargine della |elegir/cambiar SA.141
margin size Ujyoedyyjars size with which an electronic text is to la taille de la marge andern/ausw? h | e n|pagina tamaf ae
be displayed on a mobile device m§r gesn
change/select the text] U o Uoe/ U o & gActivity of selecting the text alignement  |changer/ Ausrichtung scegli allinea mento |elegir/cambiar SA.142
alignment aUseysag, ye(e.g. left justified) with which an s @ctionner andern/ausw? h | e njtesto alineamiento de texto
Ugdgoy Yee s Udglectronic text is to be displayed on a I'alignement du
mobile device texte
channels EREYLY Social media application alternatives canaux Channels canali canales SA.183
available for specific use purposes
(e.g. B2B, professional communication,
or a specific topic)
characters count U Uy aded0d dProvide information about the number of |comptage des Anzahl Zeichen caratteri usati n Yamede SA.13
characters used, when writing an SMS  |carac t €sr caracteres
(or other message, where the number
of characters is charged for, or limited)
on the mobile ICT device
charge 6y yxad In card statements, name used for any  |charges Abbuchung ricarica cargo SA.218
transaction that increases the balance
owed by the cardholder to the bank,
such as purchases or ATM withdrawals
charge-back direct Us U9yt Ye Ud dToinstruct the bank to reject a direct refuser le Lastschrift ablehnen  [rigettare il devolver recibo SA.219
debit debit charge p r ®dment pagamento
charging speed UUeci UdUU G hy| Speedatwhich the battery of the vitesse de Ladezeit tempo di ricarica velocidad de D.2
mobile device can be charged chargement carga
chargingthe battery | G 4 Us & d Ulld d | User action (or device functionality) charger la batterie Akku aufladen; caricare la cargar la bater2 a D.79
of charging the battery of a mobile Batterie aufladen batteria
device
chat Ggseesaal Text-based, near-real time chat Chat chat chat SA.80
communication
check U sU0Uoe A written order instructing a financial ¢ hque Scheck assegno cheque SA.220
institution to pay immediately on demand
a specified amount of money from the
check writer's account to the person
named on the check or to the check
bearer
check (mutual) funds U >¥o06Y L:JS 8 9 fiCheck (mutual) funds (current rate) v®r i lésiligurn d i t|Fonds/Fondkurse controllare fondi di  |ver cotizac i den SA.304
aUlGYaUs U using a mobile device anzeigen/¢b e r p r ¢linvestimento fondos de inversi - 1
check shares Uayoce¥ & UUe dCheckshares (current rate) using a contr! | e®ifier les  |Aktien/Aktienkurse controllare azioni ver cotizac i den SA.305
mobile device actions anzeigen/¢b er pr ¢ acciones
checked/check-in UaUoeyad U’ dPieceor pieces of luggage that are bagage contr!| ® Aufgegebenes Ge pck [bagaglio controllato |equipaje facturado SA.376

luggage

given to the airline by the passenger at
the check-in counter for transportation in
the cargo vault of the airplane
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checklist saUUYae06d UgAnessental list of relevant items and checklist/liste de Checkliste checklist lista de chequeo; SA.500
saltl@de Qars) issues to verify before a dive, available in |contrt | e checklist
the mobile ICT device
checkout UzyaUoced, y|Activity of completing the selection of le contrtle zur Kasse gehen procedi all'acquisto |confirmar pedido SA.285
products and proceeding to the next
steps in acquiring the products, using a
mobile device
choose rate U saeoe 9is (Selecta specific rate choisir le taux Wechselkurs w2 h | e|scegli tariffa elegir cambio SA.501
claim; dispute a Ue s GbdUt o fTodispute acharge r @amation Reklamation reclamo reclamaci- n SA.221
charge/transaction
clinometer 9asuUaeUUy @ A tool in a mobile ICT device indicating ~ |inclinom™ e Neigungsmesser inclinometro inclin- metro SA.502
deviation from the horizontal position
closed captions; CC saUstlUea g A Captions not visible until activated by sous-titrage pour (optionale) Untertitel | didascalie non subtulos ocultos D.208
the viewer sourds et visibili
malentendants
close-up (photo) GrUesoy) UlaU dFunctionality of a mobile device photo gros plan; Nahaufnahme foto ravvincinata fotograf 2emprimer | D.255
"aY3ae enabling the capture of a photo froma  |macrophoto plano
close distance
cloud syled Cloud-based services, including web cloud; stockage Cloud cloud nube D.80
applications, software as a service, internet
and online backup
coaching aUdeileodidd |Functionality of a mobile device for tutorat/ coaching Coaching istruttore; coaching  |coaching SA.351
guiding the user of a mobile device during
fitness activities (coaching)
colour effect gUUGaaUGgQ GFunctionality or mode of a mobile device |effet de couleur,; Farbeffekt effetto di colore efecto de color D.286
Udy &} t e UUe dfor applying manipulations to a photo colorisation
taken (often by distorting elements of the
photo or by adding additional ones)
colour filters GaaU; U 6y te( Filterstorearrange the colour modification des Farbfilter filtri colore correcci- rde D.167
presentation and perception on couleurs color
devices
colour mode %090391QQU”CFWWMMWMamw%dWMMMMW mode couleur Farbmodus modal icblore modo de color D.287
Uy b ed @& Us Udtheusertochoose from two or several
6yt eUled colour modes for photos (to be) taken.
Colour modes affect the gamut of the
photo
colour temperature dU;eeoay Ulal Functionality of a mobile device allowing |temp® r aetdes Farbtemperatur temperatura (colore) |temperatura de D.288
the user to choose from two or several couleurs color
colour temperature for photos (to be)
taken. Colour modes affect the
appearance of the photo on a warm-cold
dimension
comments GehasoU A user's feedback on another user's commentaires Kommentar commenti comentarios SA.184

input
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compass "gzauU Device generally based on earth boussole Kompass bussola b r uaj SA.405
magnetism able to detect the north and
south directions
compass accuracy 8y dhUdUU " g3The accuracy of the compass p r Bion de la Genauigkeit des precisione bussola |precisi- rde la SA.406
boussole Kompasses b r ulaj
confirm age U 9bUbUa v 0d [Confirmthe users age, as requested, confirmerl© g e Alter best?tigen confermare l'et” confirmar edad SA.178
through the mobile ICT device
confirm time U sbUbUdphas /| Activity of confirming the time for a confirmer le temps Zeit best? gen confermare orario confirmar hora SA.322
(medical) appointment using a mobile
device
confirmed U obUbUs ¥e ¥y 3Status of an air transport reservation or  |confi r m® bestt t i gt confermato confirmado SA.377
ticket where a specific flight, date and
time are allocated to the passenger and
generally (but not always) guaranteed
congestion warning JjeUsilis’ @ ad A real-time notification of relevance to a |attention bouchon Stauwarnung avvertimento traffico |aviso de SA.407
9gs a6 Ge 19 U @ %traffic congestion situation sent to a user |(embouteillage) provocato da ingorgo [congesti - n
ugeldhy dudd |ihatcan also be a broadcast receiver)
congestion zone 6L 3d oaga aa (dAnotification about approaching a zone |zone de | berlastungszone zona a traffico zona de congesti - 1 SA.408
dgelhy dddd |witha traffic congestion policy (typically |bouchon/zone voraus limitato; ZTL
implying traffic fees) d'embouteillage
connection type Ui “ed G+ 3t Ud| The type of voice and data type de connexion Verbindungsart tipologia di tipodeconexi - n | D.144
connections currently used (e.g. connessione
GSM, GPRS, or HSPA)
contact request 8 % U 8 3 e UsU ¥ Accept contact requests demande de contact |Kontaktanfrage richiesta di contatto |solicitud de contacto | SA.82
e
contacts U ’ l;' Gyd, o UUYAlows the userto enter and store contacts Kontakte contatti contactos D.232
U udus names, numbers and other data for
easy and fast dialling
contacts U Udyd Predefined communication contacts contacts Kontakte contatti contactos D.245
content not available | ~ Uy 9 UcheUsa A message indication that certain content |contenu non Inhalt in Ihrer Region |contenuti non contenido no SA.146
in this current location| U @ EJd y G9¢ee 0 §cannotbe retrieved and played in the disponible dans cet nichtve r f ¢ g b a r|disponibilinellatua |disponible en su
dybd current location of the user endroit regione ubicaci - zona
continue (play) Ggaycoldg Functionality of a mobile device of reprendre weiter continua; riprendi continuar SA.121
(U3 U” Uy Ud ¥ 2 Hcontinuing the AV playback after
pausing
continue onto... dg3UcaaUU An immediate driving instruction continuer... weiter fahrena u f é |prosegui... conti re¥ SA.409
indicating: continue onto
continue play (from Ggasyceseld U 3 JA media control function allowing for the |continuer la lecture Wiedergabe; weiter riprendi continuar SA.147
where paused) (U h Ue 0de Umediacontenttobe played onthe ICT  |( ‘partir de la reproducci - (a
iesUse ®d), Unopile device from where it was pause) partir de la pausa)
@ gg Eg Z U 83 g l(:interrupted previously
contrast UsUadUdd Option to set desired level of contraste Kontrast contrasto contraste D.81

contrast in displays
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contrast

UszUadUCGq

Functionality of a mobile device for
adjusting the contrast of photos taken
with the mobile device

contraste

Kontrast

contrasto

contraste

D.289

control

aUey Ud,

The 1/O device connected to a game-
playing mobile ICT device

controller/con t r 1 |

Gamepad; Controller

controller

control

SA.449

copy photo

Functionality of a mobile device for
copying a photo previously taken by
that mobile device (e.g. for storing a
copy of it at another location)

copier une photo

ein Foto kopieren

copiare una foto

copiar una
fotogr af 2 a

D.290

correction

[l
(O]
[
—

An annulation of a fee, charge or other
transaction as result of error or
customer complaint

r ® tessmn

Erstattung

correzione

retrocesi- n

SA.222

create an invoice

Us e a3

Activity of providing or requesting an
invoice for a transaction, using a
mobile device

r ® eriuge facture

eine Rechnung
erstellen

richiedi fattura

solicitar factura

SA.286

credit

In card statements, term used for any
transaction that reduces the balance
owed by the cardholder to the bank,
such as return of purchases or
payments made by the cardholder

cr ®d

Kredit

credito

abono

SA.223

credit card

GUyxUsoae oY

A card (see cards) that provides or may
provide some credit to the card-holder,
allowing him/her to use the card without
immediate charge to his/her account

carte de ¢ rdi®

Kreditkarte

carta di credito

tarjeta de cr@dito

SA.224

crop photo

"Uyse6 e G

Functionality of a mobile device for
cropping a photo (i.e. cutting off parts
from the edges of the photo)

recadrer une photo

Foto
beschneiden/zuschnei
den

ritagliare una foto

recortar una
foogr af 2 a

D.291

crypto calculator

UysdecsedeU
91 g Usoy YU

A physical device or, in some banks, a
phone app, used to generates security
keys i a security mechanism used by
some banks to authorize transactions

cryptage

Chipkarten-Leseger? t

token

criptocalculadora

SA.225

currency exchange

GgavYaalUoceU

Application providing exchange rates
(and related information) between
different currencies in a mobile ICT
device

change

Geldwechsel

cambio; cambio
valuta

cambio de divisas

SA.33

currency exchange

GeUseal
g3¥YaoaUoe U

Co O

Application providing exchange rates
(and related information) between
different currencies in a mobile ICT
device

taux de change

Geldwechsel

cambio; cambio
valuta

cambio de divisas

SA.34

customised plan

UsU00ceoaUgey

Customised training plan of the user of
a mobile device

plan personnalis ®

individuelle Trainings

piano
personalizzato

plan/tabla a medida

SA.352

cycling

"6 U de Wkbwly,s &

Button or setting indicating to a
navigation or map application that the
queries for routes should refer to riding a
bicycle

v® | dcyclette

mit Fahrrad

in bicicletta

bicicleta

SA.410
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dark screen GoeUUsse @ df Afunctionto keep the screen switched | ® ¢ r rin dunkler Bildschirm dark screen pantalla oscura D.168
off (dark) when using voice output
(e.g. a screen reader)
date de Uy eedsal |Aspecific day of ayear date Datum data fecha SA.15
date of transaction deUjeedsaU JThe accounting date of a transaction date de transaction Datum der data della fechaoperaci - n SA.226
Transaktion transazione
debit card ¢y} UraUsoae o YAbankcard (see cards) that does not carteded®b i t Kundenkarte; EC- carta di debito tarjeta de d ®ito SA.227
provide any credit to the cardholder. Karte; Bank-karte
Charges are immediatelly charged to
cardholder's account
decibel 30009e yao Loudness measurement capability in |d ®ilgel Dezibelmessung decibel decibelios SA.503
the mobile device using hardware
already available in the mobile device
default email acount } 6 QUJ hdu Ue dThe user's preference to set a compte mel pard ® f gstandardgem? €sE- |indirizzo email cuenta de correo SA.83
2629 U{ s Uk e b d |specific email account as the Mail-Konto predefinito por defecto
UUec g U} 6e Ua e Ypreferred one (to send emails from)
defibrillator U e3otyvUed Publically available emergency device d ® frillatbur Defibrillator defibrillatore desfibrilador SA.323
used for defibrillation
delete VERELE yd, U 9A command to delete one or several supprimer | $chen cancella borrar SA.35
marked email messages from an email
account accessed through the mobile
ICT device
delete (item) ioUoy vir (00 user activity (or device supprimer (un I $chen eliminare; eliminar; borrar D.82
functionality) of deleting an item item/un element) cancellare
(e.g. an image of sound file) from a
mobile device
delete and play next | U 9 U 0 JGLI{iSﬁJ U ¥ b (A function allowing the user to delete supprimer et lire le | $chenund cancella e sceqli il borrar y reproducirel | SA.148
dle heUse the media content already retrieved suivant n 2 hste(n) spielen prossimo siguiente
from the local storage and move on,
e.g. to a next episode
deleting apps toUoy UlGe UGU useracton (or device functionality) of d @isstaller une Anwendungen/ eliminare eliminar D.83
deleting an app from a mobile device application Apps deinstallieren/ un'applicazione; aplicaciones
entfernen disinstallare
un'applicazione/u
n‘app
desktop version (of a 0 S U s U” ¥ 6 9 U [Full mode of a web browser (compared  |version poste de Desktop Website versione desktop ve r s paran SA.465
website) 90UsUN" 89,  Ytoagenerallysimplified mode used by |travail ordenador
S lﬁ eUh " 6g UU lgefaultin mobile devices)
g 8a8o2sule
destinationwillbeat | 8 "} @ 64 o U & f) A final driving instruction indicating: la destination sera sur |Ihr/Dein Ziel befindet  |la tua destinazione |el destino estar§ ala | SA.411
right/left Uz oY/ Uy o Ulgestination will be at right/left la droite/la gauche sich auf der si trova sulla derecha/izquierda
rechten/linken Seite destra/sinistra
device layout; phone | e YUU3>d G g G 8| External layout of the mobile device p r @ngation de | bersicht componenti del partes; diagrama; D.3
layout I'appareil dispositivo esquema; vistazo

(del te |foRo)
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device management | U9 Uc Oayadd JFunctionality of a mobile device for gestion des Ge r ¥erwaltung gestione dispositivi  |gesti - del SA.353
managing device parameters ® g pements dispositivo
dictation g Uohy Ugtlid Speech input-based text input (or dict® esaisie vocale Diktierfunktion dettatura; sintesi dictado D.169
navigation) vocale
dictionary dddUgys hd, oA mobile device application used as a |dictionnaire Thesaurus; WO rterbuch |vocabolario; diccionario SA.515
terminology definition reference in the dizionario
mobile device
direct debit Ye Uld 6} ¥ 70 dA periodic charge from an authorized p r ®dment Lastschrift accredito bancario  |recibo; recibo SA.228
entity to an account used to pay automatique domiciliado
recurrent expenses such as electricity
and phone bills
direct message Ye Ule ¢e3ge [Directcommunication between message direct Direktnachricht messaggio diretto mensaje directo SA.185
preregistered users
direction lock saUatreU o UU Aseriesof customizable directional verrouillage du Richtungssprerre blocco bloquear la D.84
swipes or a preference to block mouvement direzionale orientac i den
screen format changes due to la pantalla
direction changes or movement
dislike iUz egaeg U}y GPosting of a negative reaction to je n'aime pas mag ich nicht non mi piace; no me gusta SA.186
content provided by another user dislike
display a photo "Ujegdalld Functionality of a mobile device for afficher une photo ein Foto anzeigen visualizzare una mostrar una D.292
GyUeoy UlaUd displaying a photo previously taken foto fot o g r stidizar;
by that mobile device unafotogra f 2 a
display health data Y i eg U e Ye ¥ {The provision of essential healthcare afficherlesd o n n ® ¢Gesundheitsdaten mostra dati salute mostrar datos SA.324
goUaUd data from the user's ID card, or mobile de sant® anzeigen sanitarios
ICT device
display size eyoUded 6 dh3 Accessibility option of a mobile device to| taille d'affichage Anzeigegr® Ce dimensioni display | tamaf ale iconos | D.171
set the items on the screen to a larger y letras en la
size pantalla
diver ui Udd Application assisting divers with tools plongeur Taucher diver submarinista; buzo SA.504
such as timings, logs and advice in a
mobile ICT device
dividend payment “ady vee & U} dTransaction where the customer paiement du Dividenden zahlung pagamento dei abono dividendo SA.229
(shares) receives the dividend paid by the issuer |dividende (actions) dividendi (acciones)
of equity securities
do notdeliverbefore | ~ Uy YU e G d h 6 9A message delivery option settingfora |pasd @& ® nicht vor X absenden |non inviare prima di  |no entregar antes de | SA.113
message sent from a mobile ICT auparavant
device, to be delivered at, or after, a
specific time and date
domain name haeeU UseyU [identfication string that defines a realm  |nom de domaine Do m2enamen nome del dominio nombre de dominio SA.466
of administrative autonomy, authority or
control within the Internet
double-tapping o  af Y2090 ¢l Touch control gesture of briefly double tapotement doppeltippen; doppio tocco pulsar dos D.64
"yude U touching twice the screen of a mobile zweimal tippen; veces; hacer
device zweimal antippen doble click
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double-tapping and
holding

s ah Yooosoe
@4 yUdeU, U9’
aUs 8} YUdeU

Touch control gesture of double
tapping the screen of a mobile
device

and holding

double
tapotement et
appui long

doppeltippen und
halten

doppia pressione
lunga

pulsar dos veces
manteniendo el
dedoenla
pantalla

D.65

download

ad

, 5}

A
o

g
€

C=
Cok—
Cc=3

(RN
CC
GG

User activity (or device functionality)
of downloading data or media stored
on another location stored (e.g. a
cloud server) onto a mobile device

t @®&charger
(depuis le
serveur)

herunterladen

scaricare

descargar

D.85

download

)]
CC{
< Cd
o oy
C=
Cot—
™
Ce3

o

Q0

Retrieving media content from a re- mote
location and storing it locally, even if
temporarily, in the mobile ICT device

t ®charger/
t® 1 ® gement

herunterladen

scarica

descargar

SA.36

downloaded

[}
CC(
(@Y e
Co
[ o enY
C®
Co'—
® C
< =

An attribute indicating that certain media
content has been previously
downloadedand is available for later
retrieval and access (possibly after a
financial transaction, or a refresh)

t ®charg®

heruntergelanden

scaricato

descargado

SA.149

downloads

{

¥

Refers to the files or other information
stored in the local device as result of a
successfully completed download
action

t ®chargements

Downloads

downloads

descargas

SA.37

dragging

(tGUsUgaac) Oi |

Touch control gesture of touching
the screen of a mobile device and
subsequently moving the finger

glisser; faire glisser

ziehen

trascinare

arrastrar

D.66

driving

(V]

eodld

Command, software button or setting
used to indicate to a navigation or map
application that the queries for routes
should refer to drive an automobile

conduire

mit Auto

in auto

conducir; coche

SA.412

dual SIM

U st %sM

Functionality of a mobile device to
be able to handle two SIM cards
(with two independent subscriptions)

double carte SIM

Dual-SIM

doppia SIM

dual SIM; doble
tarjeta SIM

D.4

dual SIM

Us %M

A mobile device support for two different
SIM cards

double SIM

Dual-SIM

dual SIM

dual SIM

D.212

dust resistant

Quality of a mobile device of
tolerance to dust to some degree

r @stant” la
pouss ire_

staubbes tndig;
staubgeschy, 2t

resistente alla
polvere

resistente al
polvo

D.5

earphone;
headphone

Device used for listening to the phone
privately

® cubeurs

Ko p freh ©

auricolari

auriculares

D.51

Earthquake Warning
(for a second wave)

U Urgent notification to the immediate

attention of a user, sent or broadcasted
through an ICT system/service, or sent
directly to a mobile ICT device as a
sound and vibration alert. It usually
requests the recipient to take immediate
cover under a table, bed, or door
opening

alerte au tremblement
de terre (seconde
secousse)

Erdbebenwarnung
(zweite Welle)

allarme terremoto

alerta de
terremoto; aviso
de terremoto

SA.174
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easy mode; simple U a8 @eodeys3d Anoption to configure the Home affichage simpl i f i| vereinfachte schermata modo sencillo D.204
mode screen with a simple layout, flat (facile " lireet” Darstellung semplificata
hierarchy and graphics, enabling an comprendre)
easier/ lighter experience
ebook deé sbaas, daElectronic book stored and/or accessed |ebook/livre Ebook ebook ebook; libro SA.133
daUsa U} 83980 |onamobile device ®dctronique elect r icon
Economy class 899683868¢98®e (Typically, alower-costand -service ®conomique Economy Class economy; classe turista; clase turista SA.379
class. Flexibility may be limited but other economica
versions exist
EDGE network tasaUge EDGE | EDGE radio connection in the mobile r @au EDGE EDGE-Netz rete EDGE red EDGE D.145
service network
edit U U204 o008 aU | Useractivity (or device functionality) modifier bearbeiten modificare editar; modificar D.86
of editing data or media stored on a
mobile device
edit (after initial e 000" U=z 0y o U{Process (e.g. edit) the media content traitement bearbeiten modifica edici - n SA.204
recording) after its capturing in the mobile ICT
device
edit a video U UpoU00aU b Functionality of a mobile device for modifierune vi d ® o |Video bearbeiten modificare un video |editar un v? eb D.304
editing a video previously taken with
that mobile device
edit photo VN U3 U, 2 oa a U |Functionality of a mobile device for modifier une photo ein Foto/Bild modificare una foto |editarunaf ot o g| D.293
GryUeoy) UliaUd |editinga photo previously, e.g. one bearbeiten
taken by that mobile device
ejection pin Usaliadhh ddidd Pin used to extract a tray from a outil d'®¢ction de la Auswurfstift strumento di herramienta de D.6
mobile device, typically containing carte SIM; broche espulsione; expul sdée - n
SIMor memory cards d'®ection strumento di tarjetas
rimozione della
SIM
ejection pin hole e e UsaatuUd U Holetriggered by an ejection pin trou pour ¥ ffnung am SIM- foro di allog orificio de la D.7
used to extract a tray from a mobile I'extraction de la Kartenfach; giamento della bandera de
device, typically containing SIM or carte SIM ¥ ffnung am scheda SIM tarjetas
memory cards Kartenhalten
electronic signature daUoa U} 63 90e [Electronic signature used to validate signature elektronische firma elettronica firma electr- nica SA.260
login and transaction requests from a ®lectronique Unterschrift
mobile device
email deesgeU, edl®| Email (electronic mail) that can be e-mail; courrier E-Mail email correo D.87
generated, received, stored, etc. on a ® Icteonique elect rieon
mobile device
email address ioUi dgsad d  d gAn electronic mail address used by the  |adresse e-mail E-Mail-Adresse indirizzo email direcci- rde cor- SA.84
UUec g i} 8 e Ua 8 duser of amobile ICT device reo electr- o
email gateway i od-Ufeg ) a8 eAddress of the email gateway(s) passerelle de E-Mail-Gateway email gateway pasarela de SA.85

messagerie

correo; n¥mero de
la pasarela de
correo
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emergency call saeld yaUUa( Asenice allowing for the request of appel d'urgence Notruf absetzen effettuare una llamada de D.162
99U basedUsU | yrgenthelp from a human assistant * chiamata di emergencia
emergenza SOS
emergency contact; U Ude yoaUUa( Emergency contact of the user of the contact d'urgence Kontakt/Ansprechpartn |contatto contacto de SA.325
ICE mobile devices is a caregiver erf ¢den Notfall d'emergenza emergencia
emergency mode aUs Usg} 2a U ¥y Special mode of a mobile device that mode urgence Notfall-Modus; modal idt ~ modo de D.88
Us®a d, U} Q" g onlyallows the user to make Notruf-Funktion emergenza emergencia
aUsUegy oaUd | emergency calls and use a limited
Us¥oadd set of functions, and that saves
battery power
emergency SOS SOS ya UUa Ud dEmergency service accessiblefroma  |SOS d'urgence Notruf SOS emergenza SOS SOS (emergencia) | SA.326
mobile device
end call Uy aed oaeldd Usedinteraliato terminate a call terminer l'appel Anruf beenden termina chiamata finalizar una D.213
llamada
enter (personal or UsdYox U 63 L:Activity of entering the user's (personal  |entrer les num® r (de |Pers® nliche/Versichert |inserire numero introducir n %2 me SA.327
health insurance) edUy vt eg Ul G Uorhealth insurance) number using a I'assurance ennummer (personale o di del seguro m ® ido
number mobile device personnelle ou de (Krankenkasse) assicurazione
sant ®) eingeben sanitaria)
enter phone number U sl U 2 ¥2e Uy} dActivity of entering one's phone number |entrer un nu m® Telefonnummer inserire numero di introducir n ¥Y2me SA.38
UdeaUlL3eg e.g. to arrange a call back from a doctor |t ®dhd®ique eingeben telefono det eln®f o
or care centre) using a mobile device
eSIM eSIM Electronic (embedded) SIM eSIM eSIM eSIM eSIM D.214
e-ticket dalsdsUey 56, |variantof an airline ticket that does not |billet @ectronique E-ticket e-ticket; biglietto billete elect r ieon SA.378
daUa U} 83980 |requireapaper document to be valid. elettronico
Currently most of the tickets are e-
tickets
Evacuate Usayaxid Urgent request to the immediate ®vacuer evakuieren evacuare evacuaci- n SA.175
attention of a user, requesting
immediate evacuation from the current
location, sent or broadcasted through an
ICT system/service, or sent directly to a
mobile ICT device
expiration; expiry aesz(q A parameter providing a "best-before" expiration; expirer Ablauf scadenza caducidad del SA.105
timestamp for a message, before itis mensaje
removed and deleted
explore Ua0) Ui sdad Command or software button used to explorer erkunden esplora explorar SA.413
look for specific information about a
place in a navigation or map application
exposure yoad VI d Amount of light per unit area reaching the |exposition Belichtung esposizione exposici- n D.257
electronic image sensor of a mobile
device capable of photography
face detection UsaecaUgdd J|Functionality of a mobile device for d ®ttion des visages |Gesichtsdetektion rilevamento volti detecci- rde caras D.259

detecting human faces
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face recognition Uz Uo31 ) 90Gd '|Functionality of a mobile device for reconnaissance faciale |Gesichtserkennung riconoscimento volti  [reconocimiento D.260
detecting and/or recognising human facial
faces

fall detection UsaeaUgdad ~ (Afeature used by guards and d @ttion de chute Sturzerkennung uomo a terra detecci- rdec alds | SA.328
inspection staff, triggering an alarm due
to the lack of movement for a preset
time

fast charging UOUc Ua U hy Us| Functionality of a mobile device for chargement Schnellladen ricarica rapida cargar Sda D.8

the rapid charging of the battery rapide

fast forward UUe Ua U "} et dFunctionality of a mobile device of fast  |avance rapide Vorspulen; schneller  |avanti veloce avance r§ o SA.122
forwarding the AV playback Vorlauf

fastest route 8 9 do e} f UU A setting instructing a navigation/map trajet le plus rapide schnellste Route percorso p i vidoce |rutam§ g§ joa SA.414
search engine to present the fastest
route

favourites UoU deysU A user's mark indicating preferred, favoris Favorit preferiti favoritos SA.157
favorite content

fee “yeeedUs U ( (othercosts or fees charged by the commission Geb¢hr commissione comisi- n SA.230
bank (or other issuer) to the account or
cardholder (not directly related to
borrowing money)

fee “Jeeed Us U Fee due for making a transfer from a commission de Gebg¢hr commissioni comisi- n SA.276
mobile device transfert i berweisungsgeb¢hr

feedback Usvyuy Odd Feature to send feedback or comments |retour Feedack feedback sugerencias SA.467
to the web browser vendor

filter GaaUy e Apply a set of filters to media content in  [filtre Filter filtra filtrar SA.201
the mobile ICT device (e.g. a
black&white photo filter to a colour
photo)

financial infos >0  Ue e ¥} Us U(dDetails associated with a payment informations Zahlungsdaten dettagli del detalle del pago SA.266
made, received or checked using a financi esr pagamento
mobile device

find in page Ui} 0dd aUd dAction of searching for a particular trouver dans la page  |in Seite finden trova nella pagina  |buscarenlap § gai | SA.468
string or information inside a web page

find my device Uiy 0dd 0Odd JApplication to assist authorised users to  |trouver mon Ge r Tdefon suchen [trova dispositivo encontrar SA.505
locate a mobile ICT device assigned to  [equipement dispositivo
a specific user account

fingerprint sensor L:Je v ddqUe} L:Jgf 0| Fingerprint sensor of a mobile capteur Fingerabdrucksens sensore di sensor de huellas D.9

U eUg’ 1 e UUag d| device (often used to unlock the d'empreintes or riconoscimento dactilares
device) digitales delle impronte

digitali; sensore
di impronte;
Touch ID
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First class 31 0d dyad Further improved service class with premi~ r alasse Erste Klasse prima classe primera; primera SA.380
more expensive tickets, better food and clase
service and better seats that are usually
located in the front part of the cabin.
Usually only available in
intercontinental or overseas flights
fitness status Ggtesae o UUY {status of the fitness of the user of a ®t detforme Fitnessstand fitness  status; forma f sfca; estado SA.354
mobile device (physique) stato di forma de forma flsca
fisica
flag ddeUaU An indicative attribute to mark an email  |drapeau; flag Kennzeichnung segna bandera; marca; SA.88
with, following the preference of the flag
mobile ICT device user
flash GaUd Flash device of a mobile device used flash Blitz; Blitzlicht flash flash D.10
to take photos
flash GaUd Component of a mobile device that can  |flash Blitz; Blitzlicht flash flash D.262
emit a flash when a photo is taken
flash alert; notification 1219 e eadld ¢ (flashing) LED-based visual notification | flash d'alerte; flash LED-BIitz bei flash LED per gli notificaci- n D.189
UsUaUe yd, U feature lumineux Hinweisen awvisi; indicatore visual;
eU GaUd lampeggiante LED | notificaci- n
per le notifiche luminosa
flash alerts QSQG:GSEGDGQ Accessibility option of a mobile device of| alertes flash; Blitz- flash per awisi; notificaci- n con D.172
UsUaUe " yd, U indicatingincoming calls, messages, alertes lumineuses Benachrichtigungen | luce lampeggiante | flash
eU daUd etc. with a blinking light per notifiche
flash mode U;Q'eg ?Ogoﬁﬂmwmemwemammmme mode flash Blitzmodus modal iflash modo de flash D.263
GaUd, aUs Us dthatcontrols whether a flash is emit- ted
when a photo is taken
flashlight; torch GUs hd, U3 h dFunctionality of amobile device that lampe torche; lampe | Taschenlampe torcia linterna D.264
allows the use of the device's camera de poche
flash as a flashlight (torch)
flight mode 3 UsUcsg} o a V] - U Mode of a mobile device with mode avion Flugmodus modal iaeréo modoavi - n D.89
Uy h"ed aUsUs| deactivated radio functions
“"Uel@ Us
flights OedUsgd In the context of air transportation, the vols Fl ¢gen voli vuelos SA.381
term is used to refer to each segment
in an air transportation service
focus UalaU Area of the photo (to be taken) that is mise au point Fokus fuoco; focus enfoque D.265
clear (e.g. the motive is in focus in front of
a blurred background)
follow user Uoseogdd 6 } e U|Follow, or request to be allowed to suivre folgen segui seguir (al usuario) SA.188
follow, a specific user account
formatting a eey GeUi " dld User action (or device functionality) formater une carte Speicherkarte formattare una formatear una D.90
memory card eseedd of formatting a memory card in a m@&moire formatieren schedadi tarjeta de
mobile memoria memoria

device
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forward “yeurddid A command to forward an email |enavant weiterleiten inoltra reenviar SA.40
message from an email account
accessed through the mobile ICT device
frame back(ward) g Uy "etlddd [Functionality of a mobile device of retour par image bildweises vai indietro per rebobinar por SA.129
“4ed UU " ail Yskipping backward the AV playback by Z u ckgehen fotogramma cuadros
a2Uausa a U Y3 frame
frame forward g Uy eud 8 d  “|Functionality of a mobile device of avance par image bildweises vai avanti per avance r§ o por SA.131
“4e8d . uu U € }{skipping forward the AV playback by a Vorw? r t s g e h e |fotogramma cuadros
aUause Ue ' Yyame
from; departure U” h, Uz Uect j dReferto the initial point of a travel, depuis; d ® pta Von; Abflug da, partenza de SA.39
service or ticket
front camera ;| had 9 U o Y& U Camera situated on the front side of appareil photo vordere Kamera fotocamera ¢ Barafrontal D.11
e 31 800Y oYe U themobile device avant; appareil anteriore; camera
photo frontal anteriore
FTP FTP File Transfer Protocol (FTP) is a FTP FTP FTP FTP SA.469
standard network protocol used for the
transfer of computer files between a
client and server on a computer
network
general user EE) oyd & d }|General user information such as name, |informationg® n ® r al|allgemeine informazioni informaci - general SA.16
information cyedUd/ ecyed Uphoto, date of birth, etc. de l'utilisateur Kundeninformationen |generali dell'utente |del usuario
(usager)
geolocation oUrUsUe o0c¢ fFunctionality of a mobile device for localisation Geolokalisierung; Bild |positione; ubicaci -gne o gca{ D.294
capturing and storing the geocoordinates mit GPS- geolocalizzazione
of a photo being taken Standortdaten
speichern
getto e 00ybUaGd €U [command or software button used to aller” Zielerfassung; Weg vai ira; ¢ mo llegar SA.415
start a query for routes in a navigation nach
or map application
global position Ggseasae dy JGlobal menushowingasummary of situation globale Konten¢, breicht posizione globale posici- rglobal SA.231
user's positions
go; start driving Usoaaaddd, = (commandorsoftware button used to allez/c'est partil; losgehen; losfahren awia; inizia comenzar a SA.416
instruct the navigation/map application d ® mrr conducir
to provide real time driving instructions
goal tUhced Training goal of the user of a mobile but Ziel; Tagesziel obiettivo objetivo SA.355
device
GPRS network tmUge GPRS GPRS radio connection in the mobile r@eau GPRS GPRS-Netz rete GPRS red GPRS D.146
service network
GPS GPS Global Positioning System GPS GPS GPS GPS D.12
GPS antenna a U) GBI Receiver antenna for the Global antenne GPS GPS-Antenne antenna GPS antena de/para D.13
Positioning System (GPS) GPS
greeting; message 6Usy UUs Ge hd |Auser prerecorded greeting and formule de politesse  |B e g rug§ansage  |benvenuto mensaje de saludo SA.106

informative message
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greeting; welcome G l:J 9} U U s 0 ¢ A d,|Special kind of outgoing message (just |message d'accueil Ansage messaggio di mensaje de SA.118
message ¢ UsjUWeljosic ce giving information without leaving the benvenuto respuesta
caller the option to leave a message)
greyscale U ecytialUsd ( Accessibility functionality of a mobile nuances de gris Bildschirm im conversione escala de grises D.173
device for displaying the screen in Graustufenmodus dello schermo in
greyscale mode anzeigen modal istaladi
grigio
hand luggage; carry- | G Usy U sdoalg ¥Luggage that may be carried into the bagage " main Handgep %k bagaglio a mano equipaje de mano SA.382
on luggage cabin by the passenger
hard key aeoa U} 8, o ag| Hardkey (physical key as opposed to bouton; touche Taste tasto b o t f&sico D.14
a soft key) of a mobile device
hashtag; "start cYGUUoa, U a UApplication-typical (in some cases hashtag Hashtag hashtag hashtag SA.190
conversation topic” ¢Kooas( 4 d d ybrand-or channel-typical syntax)
command 0g3eeosaaUlUde |denoting the opening of a discussion
line on a certain topic, marked with the
"hashtag"
HDR HDR (gydee UHigh Dynamic Range, optional HDR HDR HDR HDR D.266
"Ujesce) increased dynamic range for photos to
be taken by the camera of a mobile
device
head east/west/ slidoelU 0 An immediate driving instruction diriger vers nach procedi in direzione |d i ase€hpcia el SA.417
north/south U3 Usdsa Y/ U g U e|indicating: head east/west/north/south  |I'est,/I'ouest/le OstenMWesten/Norden |est/ovest/nord/sud  |este/oeste/norte/sur
bhyUsU/shUsy nord/le sud /S¢den fahren
headset oUGUanlGrse Headphone combined with a microcasque K o p frehrfit cuffie auriculares con D.52
microphone for hands-free Mikrofon micr- fno
communication
headset jack g sluece o Ul U Headset/earphone connector (socket) prise d'®outeur/ de K o p frehaAschluss | entrata cuffie; toma de (para) D.15
of a mobile device microcasque ingresso cuffie auriculares;
conector de (para)
auriculares
hearing aid GgebUURUJUU | Awaytoimprove audio quality when compatibili ta@c He r g ekompatibilit | compatibili tcén compatibilidad D.190
compatibility beddee UUU Ug connecting with certain hearing aids les aides at apparecchi cona u fbréos
(including recommended ones) (proth™ses) acustici
auditives
hearing aid mode o UsUesgyoal ¢ Adjust the way notifications and other mode aide auditive H° r g emddius modal it~ ajustes de los D.191
Ussed noises sound when using hearing aids apparecchi acustici | a u ario$
heart rate aUjytioaUahd 4 dTheusers heartrate registered or rythme cardiaque Herzfrequenz frequenza cardiaca |ritmo cardiaco SA.356
displayed on a mobile device
heart rate sensor V] 9 GddUey Ud o Sensorusedinamobile device for capteur de Herzfre- sensore di sensor de D.16
“"UaeL 3 detecting the heart rate of the user f r ®@mre quenzsensor frequenza frecuencia
cardiague cardica cardiaca
height iPyed Indication of the height of the user of taille Ko r p®Creg r altezza estatura SA.330
the mobile device
help beedUsU Additional/helpful information provided  |aide Hilfe aiuto ayuda SA.41

on a mobile device
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help; assistance saeld 29U bd Aservice allowing for the request of (appel/demande Hilfe anfordern chiamata llamada de ayuda D.200
help from a human assistant pour) aide; d'assistenza
(remotely, or in person e.g. a Social assistance
care alarms)
high contrast “ede U i e & f 0 9d Accessibility functionality of a mobile clavier " fort Tastatur mit starkem | tastiera ad alto teclado de alto D.174
keyboard UsUaduddd device for displaying the keyboard in contraste Kontrast verwenden contrasto contraste
high contrast
high contrast; gydae Us U a d U Away toincrease the colour con- trast | rendu fortement Bildschirm mit aumenta alto contraste D.175
increased contrast Ugadeyad UsU oftext, borders and images on the contrast ® hohem Kontrast contrasto
screen, in order to make them easier to
read and identify
highscore 8o gy dahUU, (Alisting of the highest results achieved |score Glev® Highscore punteggio migliore  |m &imapuntuaci n | SA.451
by a logged user while playing the game
on a mobile device
history stUey)osah In the context of web browsing, list of historique Verlauf cronologia historial SA.470
Uniform Resource Identifier (URI) that
have been visited by the user in a given
timeframe
history stUey)osah Menu or software button that allows to historique Historie cronologia historial; historial SA.484
access to the previous history of de bYsquedas
queries submitted to the search engine
hold Ggoa) YUdUGd dThissupplementary service allows a appel en attente (Anruf) halten attendere (in linea) [retener llamada D.247
user to interrupt communication on an
existing call and then subsequently, if
desired, to reestablish communication
home button aeoa Uy e Uy 6ol Softkey of amobile device used to touche/bouton Home-Taste; tasto home b o t de micio D.60
edfhs3dd, a89Ee| openthemainscreen "Accueil” "Start"-Taste
sdhadd, agebh
edhsdd
HSPA network taalUge HSPA | HSPA (High Speed Packet Access) r &au HSPA HSPA-Netz rete HSPA red HSPA D.147
radio connection in the mobile service
network (sometimes referred to as 3.5
G)
HSPA+ network taaUge HSPA-+ HSPA+ (Evolved High Speed Packet r €@au HSPA+ HSPA+-Netz rete HSPA+ red HSPA+ D.148
Access) radio connection in the
mobile service network (sometimes
referred to as 3.5 G)
HTTP HTTP Hypertext Transfer Protocol (HTTP): an  |HTTP HTTP HTTP HTTP SA.471

application protocol for distributed,
collaborative, hypermedia information
systems. HTTP is the foundation of data
communication for the World Wide Web
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HTTPS HTTPS Hypertext Transfer Protocol Secure HTTPS HTTPS HTTPS HTTPS SA.472
(HTTPS) is an extension of the
Hypertext Transfer Protocol (HTTP) for
secure communication over a computer
network, and is widely used on the
Internet
hygrometer goy heUU) @ A tool in a mobile ICT device indicating |hyg r o me™ t Hygrometer; igrometro higr- metro SA.506
humidity and water vapour Feuchtigkeitsmessun
9
images UsahsUg Setting or software button that instructs a |images Bilder immagini i ng&nes SA.485
search engine to present results of the
type “images" for a specfied query
impressions UedUsadUsg The total number of times ad or content  |impacts Aufrufe impressions impactos SA.202
has been displayed on a screen of a
mobile ICT device
in xxx meters G Gxxey Uy U An immediate driving instruction dansxxxm  t r e s |inxxx Metern tra xxx metri en XXX metros SA.418
anticipating an action to be done after a
given distance
incognito tab EEREEER] Action of opening a new incognito tab onglet personnel privater Tab; schedadi pesta | de SA.473
Inkognito-Fenster navigazione in incognito
incognito
incoming email port di y U Us 0 U} 6 dThe number of the port for the email port des e-mails Portf ¢emtreffende porta in ingresso puerto del correo SA.90
server to be used by the mobile ICT entrants E-Mails entrante
device
incoming email server U g’ d} U U0d Ue dThe name or IP address of the service  |serveur des e-mails  |Server f ¢eintreffende |server email servidor de SA.89
Us dUjce € ¥ 3 ¥ Jprovider for incoming email, to be used  |entrants E-Mails mensajes entrantes
doUseesuUed |h hemobile ICT device for access
UsuU}j cgeeUs Yspurposes
in-game purchases Us t e  Us o 3 9 UdPurchases available inside and during a |achatsint®y r @us In-Game Ei n ke u |acquistiin-game compra durante el SA.452
game jeu juego
initial setup Uy eoae Uoda UU Useraction (or device functionality) of configuration Ersteeinrichtung; configurazione configuraci- n D.91
setting up a mobile device for first initiale Konfigurieren des iniziale inicial
use Telefons
inserting a memory UsdUo¥oe oY} Useraction of inserting a memory ins®rer une carte Speicherkarte inserire una inserir una tar- D.92
card eseedd card into a mobile device m @noire einlegen scheda di jeta de memoria
memoria
installing apps U 2900y aU0U0Gd | Useraction (or device functionality) installer une Anwendungen/ installare instalar D.93
UGUjyeeorL s of installing an app on a mobile application Apps installieren un‘applicazione; aplicaciones
device installare un'app
Instant Messaging; IM| G Us 2 e s Ua U The exchange of near real-time messagerie Sofortnachrichten messaggi mensajer 2 a SA.91

messages through a stand-alone
application or embedded software.
Sessions usually take place between
two users in private, back-and-forth style
communication sequences

instantan® e

istantanei, chat

instant§ ea
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instructions slidoauUd Provide instructions for the use of a instructions/ Anweisungen; istruzioni instrucciones SA.162
public device or service informations Instruktionen
interest Uhoaad Financial cost of using money borrowed |i n tt®r Zins interessi intereses SA.232
from the bank (or other issuer) to the
account or cardholder
interestcharge (fora | 6} y ¥ 0 d Uh o 8 dTransaction where the customer pays changes sur le calcul  |Zinsgebg¢hr interessi cargo intereses SA.233
loan) to the bank the interest owed foraloan |desi nt Rupt St p r @mo
interest payment “ady vee UR a dTransaction where the customer paiementdesi nt ® Zinszahlung pagamento degli abono intereses SA.234
receives the interest of a deposit or a interessi
debt security
investment funds; Lj “Us gUsay¥ . §A professionally managed investment fonds d'investissement |Investmentfonds fondi fondos de SA.306
mutual funds UeesbUaU a Udlinstrument that pools money from many inversi - n
investors to purchase securities or other
assets. Investment fund equity is
normally divided in fund shares
invoice Usecsgahoos Request for the provision of an invoice  |facture Rechnung fattura factura SA.3
IP address s Ui dgsid P The IP address for the WAP gateway adresse internet IP Adresse indirizzo IP direcci- P D.149
or HTTP proxy server
IP address is Ui dis G Internet Protocol address (IP address)  |adresse IP IP-Adresse indirizzo IP direcci- P SA.474
is a numerical label assigned to each
device connected to a computer
network that uses the Internet
Protocol for communication
IrDA; IR; infrared g ylgdye Functionality for using infrared for the infrarouge IrDA; Infarot infrarossi infrarrojo D.150
purpose of exchanging information
between users or terminals
iris recognition UsUo31 J 90d a Functionality of amobile device for reconnaissance Iriserkennung rinoscimento reconocimiento D.17
recognising the iris of the user d'iris dell'iride de iris
iris recognition ave U Iy U Us Uo 3| Cameraused in a mobile device for capteur de Kameraf ¢die fotocamera per il c farade D.18
camera ajysuud iris recognition functionality reconnaiss- Iriserkennung riconoscimento reconocimiento
ance d'iris dell'iride del iris
just/recently started e haoad 3 Us as dAnattribute of a real-time broadcast d ® hRr®emment gerade gestartet appena iniziato acaba de empezar SA.150
indicating that it has recently started to
play
keep messages for: V] l:J Uey) dGd ¢ dAn attribute of how long a message is conserver les Nachrichten conserve messaggi |guardar mensaje SA.92
29 U: kept (e.g. 30 days, a year, or forever) messages pour: speichernf rfis: per: durante:
keep right/left e Ua3s 00U UUs gAnimmediate driving instruction tener la droite/la rechts/links halten mantieni la mant® nage a la SA.419
indicating: keep right/left gauche destra/sinistra derechalizquierda
key received by SMS | @ & Ustla 8 g gKeyreceived by SMST a security c | ré®ue par SMS/ Sicherheitscode/TAN |codice di sicurezza |clave recibida por SA.235
SMS mechanism used by some banks to codere - u SM&r |per SMS empfangen |ricevuto via SMS SMS
authorize operations
languages st GGU The configured language used to langage Sprache lingua idioma SA.486

interact with the search page or engine
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larger text/font size e U 2 0 i EJLOJJ 8 g Option to see larger characters and grossissement du g r ° CEexizeichen | testop i gvande tamaf ae letra D.177
03 UeeUUBs UU5Y graphical elements texte; r “lage de la grande
taille des carac t esr
last user activity O0a0gUU0aU 0, Activity indicator (e.g. based on a user's |derni re activit®de letzte Aktivi tefA ultimo accesso; hist- cade SA.181
cyeliud login information and known activities), |l'utilisateur ultima actividad; ¥timo
in a mobile ICT context visualizzazione acceso
layers aU;yce0UU Refers to the different layers of couches Ebenen livelli capas; tipode mapa | SA.420
information in maps and satellite views
LED indicator; LED OsuUdBEDdd Light Emitter Diode indicator used in indicateur LED; LED Anzeige indicatore LED; indicador LED; D.19
mobile devices to indicate a certain indicateur LED LED
state (e.g. active state. charging, lumineux
missed calls)
leg Goyaedieldd) |Eachindividual segmentin an air segment; ® ape Segment tratta segmento SA.383
transportation ticket or service
length measurement; | € ¥ Uy e An application to measure length with a  |outil de mesure de MaCband metro; strumento di  |medida de longitud/ | SA.508
meter mobile ICT device distance misurazione distancia
lens; camera lens GUafhd Part of a mobile device that corresponds |objectif Objektiv obiettivo lente D.267
to the lens of a photo camera
library bobasedead Collection of electronic texts stored biblioth™ q u e Bibliothek libreria biblioteca SA.134
and/or accessed on a mobile device
like >Yoo, "8a8g Uy Posting of a positive reaction to content |j'aime mag ich; liken mi piace; like me gusta SA.191
provided by another user
like; positive eeg UpytUs Post a positive reaction to content j'aime g e Rtrir mi piace; like me gusta SA.187
acknowledgement provided by another user
likes (Uy sde hd Ur 3The number of likes expressed by users |[nombre de likes (de  |Likes numero di like varios "me gusta" SA.192
( Uy sde) d¢ 3 gwith regards to shared content "j'aime")
Uy yuaUseé
listed posts 9 U L:' U 280860924 U {Content available only to a predefined liste des contenus gelisteteBe i t r 2 gcontenuto contenido SA.203
Us Uy UedUsd |group of followers disponibile solo per i |disponible
follower Yaicamente para
una lista de
seguidores
live £7¥3 ou 3e ¢ U U YA real-time (or near-real time, due to en direct; live Live diretta; live en vivo; en directo SA.151
U UgdUaUd ¢ Uje streaming delays and buffering)
broadcast of an event to a mobile ICT
device
live odds 67Y¥3 uu 3e 9 d (A numerical expression used in cotes en direct Live-Quoten probabilit in tempo |probabilidades en SA.453
"4 Uo e UUs a ) 6 Jstatistics and gambling, reflecting the reale tiempo real; odds
sdUshudquUU likelihood of an event to take place or en tiempo real
not, changing during the specific event
matter of how it evolves
load Ghy Urad Upload and open a game, preparing it to |charger/chargement |laden caricamento cargar SA.454
be started in a mobile ICT device
loan amount @ 0 f UUs Ua e dTransaction where the bank providesto |pr °a rdi® Kreditauszahlun g prestito abono pr&tamo SA.236

the customer the amount of a loan
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loan payment; loan 'o ady vyee uU 3 UTransaction where the customer pays to |frais de pr ° t Ratenzahlung pagamento del cargo pr&tamo SA.237
repayment UshGaddd UUsihe bank totally or partially the principal prestito
ammount of a loan
location dyudad Location information referenced by position; lieu; Standort; Ort posizione; localit” ubicaci - n; D.94
the functionality of a mobile device localisation localizaci- n
location Us edUbal Location at which a photo has been lieu; position Standort; Ort positione; luogo di ubicaci - n D.295
taken scatto
location sharing toUecoy Ul e h dFeature allowing sharing location with partager la localisation |Standort teilen condividi la compartir ubicaci SA.421
other users generally by means of some posizione
messaging application
lock screen edfad oaUslL| Displayof amobile device displayed @ran de Sperrbildschirm schermate di pantalla de D.95
when the device is locked verrouillage blocco bloqueo
log in with; sign in VENEN € d Ua 0 dAn option provided to sign into a service |se connecter via é anmelden ¢ b e./mit é|entrac o n é entrarc o n é SA.9
with ey dx( Ut 3ge dusingother popular applications
OiBUUGdy 0y. . .
login (0 t3ged) Ud|l Useraction of logging into a mobile faire son code anmelden accedere iniciode sesi - n D.96
device
low cost ¢ Ue dah ohdUdAtype of airline characterized for bas cout/low cost Billigfluggesellschaft  |low cost low cost; bajo coste SA.384
providing cheap tickets usually at the
expense of reduced service
LTE network tasaUge LTE LTE (4G) radio connection in the r ®aud.TE LTE-Netz rete LTE red LTE, red 4G D.151
mo- bile service network
luggage allowance Lj "9 0y U'he Us ULuggage allowance in weight or number |franchise bagages Freigep ¢k franchigia bagaglio |franquicia de SA.385
U'elisaUgyd of pieces that a given ticket provides for equipaje
transportation without additional
charges
magnification eOoydgsad Tool that activates a "magnifying grossissement; Bildschirm ingradimento; lupa D.178
glass" that can be moved over a activation de la | ver gr °© Cer n | ingrandimento
screen to magnify the content beneath loupe della schermata
it
main antenna; ai J 90U o Uy} UaU Antenna used for the telephony antenne principale Hauptantenne antenna antena D.21
mobile network network principale principal;
antenna antena de la red
m -vil
make appointment saUasry U3l UActivity of making a (medical) donner un rendez- einen Termin prendere pedir una cita SA.332
appointment using a mobile device vous vereinbaren appuntamento
make available; share| U9 Ue @ 9} Y & 6 ¢ [Make (social media) content available to |partager teilen condividi compartir SA.196
other users in a mobile ICT context
make backup copies | Udeo8gy) oL 0 d| user activity (or device functionality) sauvegarder; faire Sicherungskopien eseguire/effet hacer copias de D.97
UsUaoy UGU of making backup copies of data or des copies de machen/erstellen; tuare il seguridad
media from a mobile device on a sauvegarde Daten sichern backup dei
second device (e.g. a memory card) dati;
or a cloud storage effettuare/salv
are una copia
dei dati
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make payment y UoeUUs @91 Activity of making a payment from a faire le paiement eine Zahlung procedi al hacer; realizar (el SA.287
mobile device vornehmen pagamento pago)
make real-time- 3 ae ad _9 U9 e ¥ 3 Make areal-time-text (RTT) call (atext | lancer un appel texte | RTT-Anruf chiamata RTT (hacer, realizar) D.217
text/RTT call } UoeUUsaf d conversationin point-to-point situations, | tempsr® e | una llamada de
or in multipoint conferencing, where the texto en tiempo
text being entered is sent in such a way real; (hacer,
that the communication is perceived by realizar) una
the user as being continuous (see [i.7])) llamada RTT
manage accessibility | U 9 Uc U 9] ae6¢e [ Feature for the import and export of g ®rlesr Bedienungshilfen gestione delle Administrar los D.163
"4elbUdsehU( accessibility setings from/to other param  teg verwalten impostazioni di ajustes de
devices d'accessibilit® accessibilit” accesibilidad
manage invoices toUcUosjacee (Activity of managing (e.g. listing) g ®r les factures Rechnungen gestione fatture gestionar facturas SA.288
invoices for previous transactions, bearbeiten
using a mobile device
map details >0  Ue ey} Us UdSetting or menu that allow to select d ®ilsde la carte Kartenart: Details dettaglimappa detalles del mapa SA.422
additional information on maps such as
showing traffic or public transportation
routes
map type: default Ui " @ g &Yy U d :|Mode where geographical information type de carte: par Kartenart: tipo di mappa: tipo de mapa: SA.423
"} 8UUy A dUUs dand places are presented over a map. d G&ut voreingestellt predefinita predeterminado
Usually the default mode in most
navigation/map applications
map type: satellite Ui “ed ¢ Y} Ud :[Modewhere geographical information type de carte: par Kartenart: Satellit tipo di mappa: tipo de mapa: SA.424
teygleysahd |and places are presented over a satellite satellite s atte®l i
satellite photography of the terrain.
Usually a selectable mode in most
navigation/map applications
map type: terrain Ui “e8d ¢ Y} Ud :[Mode that presents an intermediate type de carte: plan Kartenart: Terrain tipo di mappa: rilievo |tipo de mapa: SA.425
view between map and satellite. It relieve
basically presents a map but with some
detail of geographic accidents. A
selectable mode in some naviga-
tion/map applications
maps ey OU( Setting or software button that instructs  |cartes Karten mappe mapas SA.487
a search engine to present results of the
type "map" for a specified query
max; maximum eyoolUsd WayedThe peak value in a series of max; maximum Maximum max; massimo m &imo SA.507
measurements measured by the mobile
device
meals oUi e 00U On board food service repas; collation Malzeiten pasti comidas SA.386
medical conditions 50Uy 90y d 0 g Jindication of any medical conditions the |etats de sant ® medizinischer condizioni mediche |condiciones SA.333
user of the mobile device may have Zustand m @licas
Medical ID 95UU) aae UUg (users medical ID for a service ac- identifiant m®dical medizinische Kennung |ID medico; identificador m®&dico SA.334
cessed by a mobile device identificativo
medico
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medical notes sUUy 99y d 0 d ¢gMedical notes reated to the user of the  |notes m@&dicales medizinische No- tizen |appunti medici notas medicas; SA.335
mobile device historial m® @to
medications vy eUaU Indication of any medications the user of |traitements Medikamente farmaci medicaci- n SA.336
the mobile device may require
memory card aY, UU &3 eedd| Memorycardusedinamobile device carte m@moire Speicherkarte scheda di tarjeta de D.22
(e.qg. for storing photos or music) memoria memoria
memory card tray GeoyYy U oYy UU(| Tray forthe memory card of a mobile compartiment pour Kartenhalter allogiamento bandeja para D.23
device lacatem®maej r della scheda la(s) tarjeta(s) de
logement; tiroir de memoria
carte
merge onto dgoet3Uglid An immediate driving instruction fusionner auf é incorpora incorp -ese a SA.426
indicating: merge onto einfahren/auffahren
message eesgeU Information of any mode (e.qg. text, picturemessage Nachricht messaggio mensaje SA.42
or sound) for the recipient's attention
message server Usg’ dy U UdUe gMessage server setup for mobile ICT serveur de Message Server; server messaggi servidor de mensajes| SA.93
ed3geYU¥3, {device access messagerie Nachrichtenserver
ed3ge¥YUxs
message subject "UObae ¢dye U:|Atextareawhere the subject of a objet du message Betreff oggetto asunto SA.104
message is entered and displayed on
the mobile ICT device
message waiting UstiUaa udd U 3Indication that at least one new indicateur de Anzeige f¢, wartende |indicatore di attesa |aviso de nuevos SA.119
indicator edsiedU message (i.e. a message not yet message en attente Mitteilung/Nachricht messaggio mensajes
attended to) has been received
micro USB Gi 3tU00c¢ 8-gSBe s Micro type USB connector (also connecteur micro- Micro-USB-Adapter connettore Micro conector micro D.24
connector used for providing power to the usB usB usB
device)
microphone €99} hlivysae Microphone of a mobile device microphone Mikrofon microfono micr- fno D.25
(typically also used for hands-free
mode)
microSD card aY, UU -SDs oy @ microSD card used in a mobile device carte m@&moire microSD-Karte scheda microSD tarjeta microSD D.26
(e.g. for storing photos or music) micro-SD
mile stone ) hides Training milestone registered or ®t agi®e Meilenstein milestone hito SA.357
displayed on a mobile device
missed (calls) aadUU Us U’ ¥ dListof previously missed calls (appels) manu ® s verpasste Anrufe chiamate perse (lista de) llamadas D.234
aa-ElleoJYS, U3 | perdidas
saaorvlUsd
MMS MMS (g d} 0 & dMultimedia Messaging Service, MMS MMS MMS MMS SA.94
eage U u 9 8 e d [standard way to send messages that
€ d3ge UUs U e U dinclude multimedia content to and from
a mobile device over a cellular network
mobile data o9oUY UUUGeys3| Tum cellular mobile data access ON donn@es cellulaires mobile Daten dati cellulare (activar/ D.218
(ein/aus) desactivar) datos
m -viles
mobile data (usage) cjeld UGUUGe}Y Indicates mobile data used (domestic (utilisation des) verbrauchte utilizzo dati mobili uso de datos D.227
and roaming) donn®es mobiles Nutzungsdaten m -viles
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mobile hotspot o93qUhd ﬁ-éi,L:J d| Ability of a mobile device to operate zone d'accc s WLAN-Hotspot; hotspot Wi-Fi compartir la D.98
993dUf dde Ual the device as aWi-Fi base station, mobile/Wi-Fi mobiler Hotspot conexi - an
"4 hUubUU-BJ Wil gharing the mobile data connection internet mediante
with other Wi-Fi devices (related to Wi-Fi; convertir el
tethering) te | ®@deaun
punto de acceso
Wi-Fi
mobile network tee U o93dUsi | RFsignaltransmitted to and signal du r@seau Signal segnale s edfde lared D.152
signal received by a mobile device (refers mobile m -vil
to the mobile network signal)
monitor blood glucose| V! 090 8 &6 g dl |Function of a mobile device for surveiller le taux de Glukosewert monitoraggio  del |vigilar el nivel de SA.312
level U a” Ube @Us Gmonitoring the user's blood glucose glyc®mie ¢ b wachen livello di glucosio |glucosaen sangre
Uae U level nel sangue
monitor blood Uy Usgasgdu U |Function of a mobile device for surveiller la pression  |Blutdruck monitoraggio della |vigilar latensi - n SA.313
pressure Usg Uae UUs(J |monitoring the user's blood pressure sanguine ¢ b wachen pressione del sangu 2ea
sangue
monitor heart rate ’ l:JJ U'a 8 &6 g d L [Function of a mobile device for surveiller le rythme Herzfrequenz monitoraggio del vigilar el ritmo SA.314
aUdsUaf jgde monitoring the user's heart rate cardiaque ¢ b wachen battito cardiaco cardiaco
mono audio €836l ¥Yssae g Soundintendedtobe heard as if audio mono Mono-Audio audio mono audio mono D.192
emanating from one position
more "Uy900GHUUY U [Command or software button that is plus mehr altro m§ s SA.488
normally used to present additional
options in a set of menus
multi window “eag’ Uy Udi j ¥ Device functionality of (optionally) f e ne% multiples; geteilter schermo diviso; m Yiiples D.99
displaying contents on more than @cran partag® ; Bildschirm finestre multiple ventanas; pantalla
one screen affichage dividida
multi ®ans
multi-player “e®t 3 ~ Usa Ul |Games played on a mobile ICT device multi-joueur Multispieler (- Spiele); |multi-player; modalit” |m Yiples jugadores SA.455
against several other players of the Mehrspieler (- Spiele) |multigiocatore
same game
multi-stop; multi- city; | ~ 8 &8 a "} 8 8 }|A more sophisticated airline service or destinations multiples |mehrere Strecken destinazioni multiple |varios vuelos; varios | SA.387
multiple destinations; ticket providing transportation in destinos; m “tiples
multiple journeys; sequence between more than two destinos; m¥%tiples
open jaw cities. It may or may not start and end trayectos
at the same point, and may content
segments for which the user uses
another kind of transportation (the
service or ticket is named "open jaw" in
this case)
multitasking eagyloUsU, Capability of the operating system of fonctionnement Multitasking multitasking multitarea D.56
8agU’” s Uy aUll amobile device to execute several multiteche
tasks/programs at the same time
mute; microphone off | 0 a 2 uadd €90y gAllowing the user to temporarily turn off  [muet; microphone stumm; Mikrofon muto; disattiva silenciar/ desactivar | D.235

the microphone during a call

cou p ®

ausschalten

microfono

el micr- fono
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mute; mute all GaoUdd havxs Functionality of a mobile device to couper tous les alle silenziare tutti i silenciar todos D.100
sounds mute all sounds sons; silence T° n e mmsehalt suoni los sonidos
complet en
my latest story d stUsyal ¢ dA (most recently added) short video a mon dernier historique |Deine Story story mi historia SA.180
user can add to her visual presentation
(for limited views, during a limited time)
name/rename an 636¢ ud a U/ & UName or change the name attributed to  |d ®ammer un compte |ein Konto modifica nome del  |cambiar el nombre SA.263
account 692Uy oaUle6i |anaccount from a mobile device benennen/umbenenn |conto de la cuenta
en
navigation app UdUjyecoe o App that can be run on a mobile application de Navigations-App un'applicazione aplicac i den D.101
device that provides navigation guidage di navigazione navegaci - n;
guidance to the user aplicac i den
mapas
navigation bar &Yy ad U U } 9 ®| Barrepresented in the display of a barre de navigation Navigationsleiste barra di barra de D.61
2} Uesee U} 9 ¥ mobile device used for navigation (i.e. navigazione navegaci - n
for highlighting and/or selecting an
entry in a menu or list)
negative colours; UsUsGUy elie d Afunctiontoinvertall colours on the inversion des Umkehr der Farben inversione colori colores negativos; D.176
invert colours screen couleurs; n®gatif colores invertidos
network; mobile 293dUf UaaUg|l Aradio network, typically the mobile r &au; rseau Netz; Mobilfunknetz rete cellulare red; red m- vil D.153
network service network mobile; r® sau
cellulaire
networks tasUgWUU alsal Provides alist of available network r ®aug Netze reti redes D.219
service providers (performance,
services
new message 3ye ege3gelU A command to create and open a new nouveau message neue Nachricht Nnuovo messaggio nuevo mensaje SA.114
email message from an email account
accessed through the mobile ICT
device
new tab 3y U o Uy Uy aU |Action of opening a new tab nouvel onglet neuer Tab nuova scheda nueva pestay a SA.475
news UstedUsagd Setting or software button that instructs  |nouvelles Nachrichten notizie; news noticias SA.489
a search engine to present results of the
type "news" for a specified query
next (chapter) U heUse oU0GY Functionality of a mobile device of chapitre suivant n 2 hstes Kapitel capitolo successivo |c a foild siguiente SA.123
skipping to the next chapter or element
of the AV playback
next page U heUsd aUa dActivity of requesting the next page of an |page suivante n 2 hste Seite pagina successiva |p 8 mgaisiguiente SA.135
electronic text to be displayed on a
mobile device
NFC NFC,AT 9 ( A" 9o | NearField Communication (short NFC NFC NFC NFC D.28
7es3Usszei YUl range radiotechnology used to
support various functionalities of a
mobile device)
NFC antenna a0y WBA) o Uy Ud Antennafor NFC antenne NFC NFC-Antenne antenna NFC antena de/para D.29
NFC
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no movement for UsacaUgidd ¥y dAfeature originally used by guards and  |d Getion d'absence  |keine Bewegung rilevamento detecci- rde falta SA.331
[time parameter] sasdddd inspection staff, triggering an alarm due  |de mouvement erkannt dellassenza di de movimiento
to the Iack_ of movement for a pre-set movimenti
time, that is also useful in healthcare
no service; no data ] G9S 1 h lg b U & dMobile data access unavailable pas de service; pas kein Netz; keine nessun servizio; sin acceso a datos D.248
access; no Internet tUteeysU (typically due to lack of network d'acc o o n rs®as |Datenverbindung nessun accesso
access coverage or technical failure) d'acc” snternet internet
no timeouts G¥v)ad GJ 839549 Allowuserstocomplete tasks without sans limites de Zeitbesch rnkungen | senzalimitazioni di | sin limitaci- n D.198
unexpected changes in content or temps/ temporelles ausschalten tempo tiempo
context as a consequence of time limits
noise reduction; noise] Uai j ¥Gd dey i A technology to reduce ambient noise r ® dtian du bruit; Ge r 3&chunter- cancellazione cancelaci- rde D.193
cancellation during phone calls or media retrieval annulation du bruit dr¢ckung rumore ruido
notes; memo aUU U 04 U €ey3 Uwritten entries with regard to an m@&mo Notitz nota nota SA.75
ddeUst e UUU |application (e.g. attributes) in the ICT
mobile device
notification Ustie eaddd Notification function (e.g. news or notification Benachrichtigung notifica notificaci- n D.102
incoming e-mails) displayed by a
mobile device
notification Ustie eaddd [Notfication(s) sent or accepted notification Benachrichtigung notifica notificaci- n; aviso SA.95
notifications Uste @oedUs dFrunctionality of a mobile device for notifications Benachrichtigungen  |notifiche avisos SA.358
displaying notifications related to fithess
activities
notifications; Uste 6oedUs dinformation provided about specific notifications Benachrichtigungen notifiche notificaciones SA.44
messages status, events, entries or messages to
a user of a mobile ICT device
odds "9dBUdUU,  49A numerical expression used in cotes Chancen; Quoten probabilit probabilidades; odds | SA.456
statistics and gambling, reflecting the
likelihood of an event to take place or
not, or a result
offline maps U e 24 Ue e 9 @ 8 dFeature in some navigation/map cartes hors Offline-Karten mappe offline mapas sin conexi SA.427
¢ Yy UUQ digjadi |application that allows downloading connection
maps in advance (e.g. when connected
via Wi-Fi) to avoid or reduce data usage
when travelling
on/off UsUhd/ UsURJ,| Statesof amobile device marche/arr® t Ein/Aus acceso/spento encendido/apa- D.103
UsUjoe ecad 0 d| (activated/deactivated) gado
3Uj 06 gadud
one way efse & UUYB UdAirline service or ticket providing only aller simple einfache Strecke solo andata s - ida Ida SA.388
transportation in one way between two
cities
on-line Uas ¥ 0 99} [Play games on a mobile device, en ligne Online spielen giocare online jugar online SA.459
Uae v 09 Ul 9 qconnected to other players through a
gaming server and the Internet
only direct e s e U’ Ug d UdRestrictionin airline search engines that |seulement direct nur direkt solo voli diretti solo vuelos directos SA.389

restricts results to flights without stops
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open Y3892¢U g  dyinitiate (start and open) an application or |ouvrir (un service) ° f fistarten apri abrir; iniciar (un SA.4
service in a mobile ICT context Servicio)
open (date, time) UseosalUh ( dc¢ yStatusofan air transport reservation or  |ouverture (date, offen apertura (data, abierto SA.390
ticket where no specific flight, date and  |heure) orario)
time are allocated
open an account Ussaox asoU, Activity of opening an account required  [ouvrir un compte ein Konto e rfffien aprire un conto crear una cuenta; SA.264
for accessing a financial service to be abrir una cuenta
accessed from a mobile device
operated by 209 Ue g} o Ua UURefers to the name of the airline 0 p ®pa® durchgef¢hrt von operato da operado por SA.391
operating a segment of an air
transportation service. It may or not be
the airline which has issued the ticket
operating system >UsUegy) o090 The operating system of a mobile sys tme Betriebssystem sistema operativo sistema operativo D.57
device (e.g. iOS or Android) d'exploitation
options; settings U s26oyd Alternatives available at hand, with options; r ¢pges Optionen opzioni; impostazioni |opciones; ajustes SA.457
regard to the mobile context of use
order "Ujy UooUaal Order for an item (to be) purchased, un ordre Bestellung ordine hacer un pedido SA.45
using a mobile device
order a meal "Uj UosoUaaU (order a meal using a mobile device |commanderun repas |eine Malzeit bestellen |ordina un pasto solicitar una comida | SA.160
Uy Uooyaar (and service for delivery to the user's
home (e.g. "meals on wheels")
order details al;J ’ U gey) Us U dDetails of an order for an item (to be) d ®isae l'ordre Details der Bestellung |dettagli ordine detalles del pedido SA.289
Uy UooUaaUd |purchased, using a mobile device
order duplicate of - Y 1 Uo 0¥ aaY  |Option available in most banking commander un neue Karte an fordern |blocco pedir duplicado de SA.238
card Us Us o UUY i UU Japplications to order the replacement of ~ |duplicata de la carte carta/richiedere la tarjeta
a card duplicato
organ donor vy dUed Gt e Jindication that the user of the mobile don d'organe Organspender donatore di organi donante de SA.337
device is an organ donor - r goan
organise photos; 8)92Y3v0d v (Functionality of a mobile device for r ®onisg a /regl@ |Fotos vewalten; organizzare foto; organizar las D.296
group photos organising photos previously taken by photos Fotos sortieren gestire foto fotograflas
that mobile device (e.g. for sorting them
in terms of the time or place the photos
have been taken)
outgoing email port di 4 U Uz Uy 6 e gThe number of the port for the SMTP port des e-mails Portf ¢ausgehende E-|porta in uscita puerto del correo SA.98
server sortants Mails saliente
outgoing email server U 9 “d4 U0d Ue dThe name or IP address of the SMTP serveurs des e-mails  [Serverf ¢ r server in uscita servidor de SA.97
UsUjcee ¥ 3 ¥ 3 ,|server for sending emails from the sortants ausgehende E-Mails mensajes salientes
isUseeostUed InopieICT device
overheating g Uy dy} ¢ Us 0 d| Excessive temperature of a mobile surchauffe i berhitzung surriscaldamento sobrecalentamien D.30
device that is perceivable by the user to
own account interest | Uf o ed " je U ¥ “|Transaction where the bank pays or i n tt®u compte Kontozinsen interessi sul conto intereses propia SA.239
60Uy oUbcaqi charges to the customer the interest personnel cuenta;liqui dac i

owed as result of positive or negative
balance in a bank account

propia cuenta
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pairing s Ui ad Wireless connection configuration of appairer; associer (Ge r 2 kogpgin abbinamento enlazar (un D.104
devices and accessories, e.g. dispositivo)
through Bluetooth or Infrared
panorama (photo); "Usey Ueooce (Functionality of a mobile device (photo) panoramique  |Panoramafoto; foto panoramica; fotograf 2 a D.269
panoramic (photo) enabling the capture of a 3 6 Gnfage of Panoramaaufnahe panoramica p a n miced
the surroundings in 3D
passenger U sabvyUdd Each individual person for who an air passager Passagier passeggero pasajero SA.392
transportation ticket is issued
password ayltusahfhd 4 h QUser password mot de passe Passwort password contrasef a SA5
Gi3addeU 1 h
Ggadde UUs s B d
pause " Ui dd Functionality of a mobile device of pause Pause pausa pausa SA.46
pausing the AV playback
pay “edy) vee Initiate/provide a payment payer Zahlung pagamento pagar SA.47
pay online U o204 Ueeooe Activity of making a payment from a payer en ligne bargeldlos pagamento online pagar en internet SA.262
mobile device zahlen/bezahlen;
elektronisch
zahlen/bezahlen
payment “ody) rvee Amount of money (to be) transferred or  |paiement Zahlung pagamento pago SA.265
received, using a mobile device
payment method eydeiled ~ ad i|Method of making a payment using a mode de paiement Bezahlmethode; metodo di m®ado de pago SA.268
mobile device Zahlungsmethode pagamento
payment origin "y ey aUgfide & dorigin of a payment received or origine du paiement  |Zahlungsquelle origine del origen del pago SA.269
checked on a mobile device pagamento
payment status oUU0UYGUUGd ~ gStatusof a payment, checked usinga |statut du paiement Zahlungsstatus status del estado del pago SA.270
dUyUes “ ad} ¥ gmobile device pagamento
payroll transfer; e 00U0Gey ¥ ¢ 9 A bank transfer used to pay payrolls virement de salaire Gehaltszahlung bonifico transferencia SA.240
payroll esldeledal n - ima;n mina
pen “y3 U Pencil-like device used for several stylo; stylet Stift penna capacitiva | 8pi z D.31
functions on a touchscreen
pension plan; pension| @ g 3 UU2 9 ¢ U 8 UgPlan, fund, or scheme intended to plan de retraite; fonds |Altersvorsorge; piano pensionistico |plan de pensiones SA.307
funds provide retirement income de pension Rentenfonds
periodic transfer "Up selsosae & UAbanktransfer repeated at regular transfert p®r iiqgped |D a u éerwgeisung bonifico periodico transferencia SA.241
intervals (e.g. monthly) p e dica:
periodicals "Ujyoelioah Electronic periodical (e.g. newspaper or |p ® digue Zeitungen/ periodico p e rdico- SA.136
magazine) stored and/or accessed on a Zeitschriften
mobile device
phone; mobile a93dUhR, o s3d Themobile devicethatis used for t ®dhade mobile Telefon; Ger2t telefono; t efbn® tel&ono D.27
phone; mobile accessing mobile services (e.g. a dispositivo m -vil
device; device smart _
phone or tablet device)
photo for contact GrvrUeoy) UlGaU UThe photo the user of the mobile ICT photo pour le contact  |Kontaktfoto foto del contatto foto del contacto SA.81

device wishes to associate with a
specific contact entered in the device
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pinching i e Ugad, Udl Touch control gesture of touching the rapprocher les Finger zusam awvincinare le tocar y acercar D.67
screen of a mobile device with two doigts menziehen; dita los dedos; tocary
fingers and moving them closer Fingerzusam juntar los dedos
menf¢e, hr en
pitch Uesosah +yed,| Selecton ofhigherorlower voice hauteur du son Tonh©°he tono tono D.179
Grsed) tones
play UsU Uy Uovroe, Functionality of a mobile device of lire Wiedergabe riproduci reproducir SA.48
playing selected AV content
play a video; view a UsU  UjUovroe Functionality of a mobile device for lire une vid® o Video abspielen; riprodurre un reproducir un D.305
video displaying a video previously taken Video wiedergeben; |video; visualizzare |v2 d e o
with that mobile device Video ansehen un video
play at a faster speed U:’; U g U} UO ¥ 0 e |Activity of setting the AV playback lectureenac ¢ ® | ® r(\Wiedergabegeschwind |riproduci a veloc i t |reproducir c8mara SA.124
e UoUai UUJ d Uspeed tofast igkeit schnell aumentata r§pida
play at normal speed | U 3 U 0y Uox 0 e |Activity of setting the AV playback lecture ” vitesse Wiedergabegeschwind |riproduci a veloc i t |reproducir SA.125
aUsessae UUdgspeedtonormal normale igkeit normal normale normalmente
play at slower speed | U3 U" U } QO ¥ 0 ' |Activity of setting the AV playback lecture au ralenti Wiedergabegeschwind |riproduci a veloc i t |reproducir en SA.126
€99} 68UU} d Ulspeedtoslow igkeit langsam lenta/ridotta c Baralenta
playmode Uy B~ ed ~ Us G 3Specific options with regard to how to playjmodal i dti jeu Spielmodus modal i dt gioco modo de juego SA.458
a game on a mobile ICT device
port di y U In computer networking, a port is an port Port porta puerto SA.476
endpoint of communication
portrait mode e UsUsgy o a U _’|Functionality mode of a mobile device mode portrait Portr dnbdus modal i ritratto modo retrato D.271
Uy b’ 8d & Us Udsortaking photos of faces
6y Uy yUsg
post; send; tweet; Us Uy Ut Broadcasting of a (brief) messageto a  |reposter, renvoyer, vers|posten; senden; invia; condividi enviar un mensaje SA.194
deflect; spread predefined list of followers une liste de suiveurs  |teilen (a una lista de
usuarios)
postage and U yad o Us (g dCosts associated with sending a product [port et emballage Versand; spedizione e gastos de env?o; SA.290
packaging UUc gl 6e oY |iothe buyer, as indicated on a mobile Versandkosten imballaggio gastosdeenv2 o
ugusUgUuau device embalaje
postpone direct debit UsUbsore YeU Operation consisting or requesting the virementsdi f f ®r ({Lastschriftverz® g e r |posporre addebito  |aplazar recibos SA.242
¢y yxddd bank to postpone the charge of a direct
debit, usually paying an interest
power key aeo U} 6 Uy e (| Keyusedto power on and off the bouton Ein-/Aus-Taste tasto di b otden D.32
(sl0ciad), o6l mobiledevice marche/arr® t accensione e encendido
UjesleliceliaUd spegnimento
presentbythethread| 8 } 0 Y3 vl d » U (a request to sort emails by their subject |classement als Konversationen organizza per organizar portemas | SA.96
field th® m agtie (classer verwalten argomento
par th- mes)
preview yedy vad, An option to look at the (first lines) of an |vue anticip® e Vorschau preview vista previa SA.99
y e U ol ah’  ddemailwithout opening it in the mobile (preview)
ICT device
previous (chapter) "4 8doei e Us e |Functionality of amobile device of chapitrep r ® en®d |vorheriges Kapitel capitolo precedente |c a fl® anterior SA.127

skipping to the previous chapter or

element of the AV playback
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previous page "y edoci e Usd |Actvity of requesting the previous page |pagep rc® ente vorherige Seite pagina precedente  |p § igaianterior SA.137
of an electronic text to be displayed on a
mobile device
print UalUg tax User activity (or device imprimer drucken stampare imprimir D.105
functionality) of printing data or
media stored on a mobile device
print Osa Ui "vld Refers to the action of sending to a imprimer drucken stampa imprimir SA.49
printer a file, document or web page
content
print photo UaUi “vad dr UFunctionality of a mobile device for imprimer une photo Foto drucken; Foto stampare una foto  |imprimir una D.298
sending a photo to be printed to a ausdrucken fotograf?a
printer or printing service
privacy stisvUsah, U’ HAusers preferences for the handling of |vie priv® e Datenschutz privacy privacidad SA.17
slise U’ Ny} dUdhnis privacy attributes by the mobile ICT
device its communication environment
privacy policy "ea9Usae U’ dA description of the privacy conventions |politique de Datenschutz- politica sulla p oticede SA.179
applied to a certain area of use in the confidentiali t ® Bestimmungen privacy privacidad
mobile ICT device and context that, in
most cases, is made available to, and
accepted by the user (or her guardians)
before the initial installation and any use
of a mobile ICT application
profile y e Gaa, o UUUAusers preconfigured, personal set of  |profil Profil profilo perfil SA.18
preferences, applied to the mobile ICT
context
profile; user profile aUUU0Uee® (6} Setofparameters defined and profil utilisateur Profil profilo perfil; perfil de D.106
yelaa (64 ell aecessed by an individual user of a usuario
mobile device
provide "read" L:J "eGUsae U’ gProvide feedback to the senderwhen a |fournir des accus® s |Lesebest dgting segna come letto enviar notificaci - de| SA.101
receipts UsYosxiddd message sent has been presented on  |de lecture senden lectura
the receiving end's mobile ICT device's
display
proximity/light U sliddUey Ud Sensor used in a mobile device for capteur de A n n 2rings- sensore di sensor de D.33
sensor Uooi UqUUGJ/ G| detectinguser proximity or light (the proximit® gapteur /Lichtsensor prossimi tlum- proximidad/luz
sensor is typically infrared based) de luminos i t ® inosit”
public address alarm | 0 g 3 Uo l:JJ efhd . |Urgent notification brought to the im- alarme destin ® au ° f ftliehar Alarm allarme pubblico alarma p¥blica; SA.176
Us Uo o Uaah e U3mediate attention of a user, sent or public alarma para el
ses3h broadcasted through an ICT system/ p Yiico
service, or sent directly to a mobile ICT
device, indicated by sound, vibration
and/or a flashing LED
public message idehlse ¢es dAtermused todefine a public message public ° f ftlieha Nachricht |messaggio mensaje p¥blico SA.168
notification from authorities to citizens pubblico

(using redundant ICT channels)
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public transport; tde h&pd U ¢ UUJcommand, software button or setting transport public ¥PNV;° f f eha t | |trasporto pubblico; |transporte p Hlico SA.439
public transportation used to indicate to a navigation or map Verkehrsmittel trasporti
application that the queries for routes
should refer to use public
transportation
PUK code arvlisafhd PUK | Personal Unblocking Key, used to code PUK SIM PUK codice PUK c- @jo PUK D.226
unblock a terminal that has been
blocked after a maximum number of
wrong PINs has been entered
query; search Uyt 0deU A query for places in a navigation or recherche Suche cerca b Yomeda SA.428
map application
quick start guide l:Jo G L} s4aloe U A short user manual (user guide) guide de Kurzanleitung; guida manual/gu 2 a D.53
UooaUUY@UUGJ| provided in physical (paper) or d @arrage rapide; Schnellstarthandb introduttiva; r § m)dgu 2 a
electronic (e.g. PDF-file) with the aper- u rapide uch quick start inicio r8pido
mobile device, containing information guide
on setting up the device for first use
and on basic interaction principles
race Uy ysoscas Competitive running activity registered course Lauf; Wettkampf competizione carrera SA.359
or displayed on a mobile device
raise to listen l;l 3y b Q G e U y 3 (Raise amobile ICT device to listen to augmenterle niveau  [zum H° r ems Ohr alza il volume per levantar para SA.107
Usy RUGC an audio message (d'® c de)le volume ascoltare escuchar
sonore
rate info adyeleyald Application providing exchange rate information sur le taux |Wechselkurs informazioni sulla informaci n  de SA.509
details between different currencies in a |(de change) tariffa cambio de
mobile ICT device divisas
reach Oe b yaUs U The total number of people who have atteindre Reichweite raggiunti alcance SA.205
seen a specific ad or content on the
screen of a mobile ICT device
reactivate keys; VEVE) U3 U} 2 8 " dProcedure for recovering user password |r ®&tver les touches |Passwort recupera password (reactivar claves; SA.6
recover keys “oea Uy ¥s or keys ZU r ksetzen recuperar claves
rear camera 8  a u dos U o ¥e U Camerasituated on the back side of appareil photo hintere Kamera fotocamera ¢ Praratrasera D.34
ayYe Uy U the mobile device arri re posteriore;
camera
posteriore
rearrange UsUlisUgdUUL ,| Useractivity (or device functionality) ranger anordnen spostare; ordenar: D.107
UsUtsUUYGUTY | ofrearranging items (e.g. image rioganizzare reorganizar
files) on mobile device
receipt aeyd, U A uUdRequest provide areceipt re-u Quittung ricevuta recibo SA.7
receive money aeyd 6} de ¥ UdActivity or receiving a payment from a recevoir de l'argent (eine) Zahlung ricevere denaro; recibir dinero SA.271
Ual y Usd & gmobile device erhalten ricevere pagamenti
recent tabs "y REGGU0OUG o URecently used tabs (in browsing onglets r® ents k ¢zlich geschlossen |chiusi di recente pesta s recientes SA.477

history)
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recently-used button |~} A& GUUU Softkey of a mobile device used to touche de rappel "Zuletzt verwendet"- | tasto applicazioni botden D.62
6} ks eodeyd recall recently-used features or calls des applications Taste; "Aktuelle recenti; tasto aplicaciones
"eeaUje, 4 r &ntes ; bouton Anwendungen’- attivi trecenti recientes
Gjdusee’eode R@cents (appels) Taste
recipient U estiyaldd In bank transfers, the person or entity b ® rickaire Empfa nger benificiario beneficiario SA.243
being the final recipient of the money
record 0 094 Ude Ud U gActivity of recording a scene with the enregistrer aufnehmen registrare grabar D.306
aUUUoy Ule ( gyideo functionality of a mobile device
record a video aeyd himsd0Ge Functionality of a mobile device for taking |enregistrerune vi d ® |Video aufnehmen registrare un video |grabar un v2 eb; D.308
videos tomar un v? eb
recording videos Uooyj Ude basU User activity (or device functionality) enregistrer des ein Video registrare un grabar videos D.108
of recording a video on a mobile vi d ®0 s aufnehmen video
device
recover PIN Uz Usa UPINUe 3 To recover or configure a credit card |r @Qp®r k code PIN wiederherstellen  [reimposta PIN recuperar PIN SA.244
PIN (the secret number to be used in [PIN
ATM and sometimes in purchases)
reduce background elUstay Uds 3 Option to reduce screen movement r ® dedes Bewegung ridurre il reducir el D.180
motion and motion effects mouvements reduzieren movimento movimiento
references to me UsUlGey yd Direct references to input provided by a  |citations Emw® hnungen [menzoni citas SA.193
user
refund money 0" stGUjelde ¢ }|Activity of refunding an amount of rembourser Geld zu rckerstatten; |rimborso devolver dinero SA.272
money (e.g. to a customer), using a einen Betrag
mobile device zur¢ckerstatten
regulated road e Gyoo 9 0 d {Aninformative notification of relevance  |acc™ d gacc s7) eingesch rnkter zona ad accesso acceso a zona de SA.429
access UaUocheUsd dioaroadaccess policy (that may e.g. uneroute " p® a g e s|Zugang; limitato acceso limitado
imply fees and/or environmental eingesch rnkte Zufahrt
requirements)
reject call U hyyoyd ooy Active rejection ofincoming refuser un appel Anruf ablehnen rifiutare una rechazar una D.220
communication from another party by chiamata llamada
a human or a machine
remaining characters | 6 U} Ua Ue Ud |Provide information about the number of [nombre de caract res |verbleibende Zeichen |caratteri restanti n Yamede SA.14
U ' seys3egs characters remaining, when writing an restants caracteres restantes
SMS (or other message, where the
number of characters is charged for, or
limited) on the mobile ICT device
remember user U ese 3defs Ug dSetting for the username to be se souvenir de angemeldet bleiben ricorda utente recordar usuario SA.19
¢y elUd/ ¢4 el Uremembered by the mobile device for I'utilisateur
future access
reminder to take g Usdieoatdd (Functionofamobile device for re rappels pour prendre  |Erinnerung zum  |promemoria per recordar tomar SA.338
medication minding the user to take medication un m @licament Einnehmen von |prendere i medicaci- n
Medikamenten medicinali; prome
moria sui medicinali
reminders g UsdgeedaUs dFunctionality of a mobile device for rappels Erinnerungen promemoria recordatorios SA.360

displaying reminders for fitness activities
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remote 0 Ollfby aUocae d ICT remote device control functionality commande Fernbedienung controllo remoto control remoto; SA.510
in a mobile ICT device mando a distancia
remote access U ceU a1 g 0 & ¥ 3Remote access to a network-based acc s distance Fernzugriff accesso remoto contestador remoto SA.120
"4 habUbGd, _  |function, or a physical answering
UdaU’" 4 b UG 9nachine
remove from L:J a l:J ay Udd . U~ A feature allowing the user to remove supprimer des favoris |aus Favoriten rimuovi dai preferiti  |eliminar; borrar (de SA.50
favourites UoU " deysU an item from a list of favourite items, entfernen favoritos)
using a mobile device
removing a memory UdUay Udd aYy| User activity of removing a memory retirer/extraire Speicherkarte rimuovere una extraer una D.109
card eseedd card from a mobile device une carte entfernen; scheda di tarjeta de
m®moi r e Speicherkarte memoria; memoria
entnehmen estrarre una
scheda di
memoria
rename eUOUesee Yo User activity (or device functionality) renommer umbenennen rinominare renombrar; D.110
of renaming a file of data or media cambiar el
stored on a mobile device nombre
renew subscription Us Usyxidd 0g 3Activity of renewing a subscription for renouveler I'adh®sion |eine Verschreibung rinnova renovarsuscr i p c| SA.339
medicine through a mobile device erneuern sottoscrizione
rent ealbdyid A function to access media content for louer ausleihen noleggio alquilar SA.153
a limited time, at a certain cost in the
mobile ICT device
replay l:’ ’ l;’ 3Y¥aqdyd Retrieving and playing media content relecture von vorne abspielen; |replay reproducir de nuevo | SA.51
Us U” Uy Ud ¥ 5 e dfor another (e.g. Second) time von Beginn an
U'UsY¥adyd " U abspielen
reply U yaUditdq A command to reply to the sender of a r ®p eend antworten rispondi responder SA.52
selected email message from an email
account accessed through the mobile
ICT device
reply to all U ¥3Udad @O0 |Acommandtoreplytothe sender and r ®p cen tbus allen antworten rispondi a tutti responder a todos SA.53
all copy recipients of a selected email
message from an email account
accessed through the mobile ICT
device
repost; resend; VEVERVERVI Repost a message from a user to a reposter, renvoyer weiterleiten ricondividi re-enviar (un SA.195
retweet; deflect; predefined group of (other) mobile mensaje)
spread ICT users
request accessibility | 6 d Ut g’ diy U U gActivity of requesting an accessibility demander un service |einen Dienstf¢, r servizio di richiesta  |solicitar servicio de SA.340
service "3 eldbUleen Udsenice (e.g. TTS or relay service) (e.g. |d'accessibilit® barrierefreien Zugang |accessibili t - accesibilidad
for making a medical appointment) anfor- dern
using a mobile device
request check book e dqUt € a8a UToorderacheck book from the bank demande de Scheckbuch richiedere libretto solicitar talonario de | SA.245
¢ hquier anfordern degli assegni cheques
request foreign edUt 3y3e O dActonof ordering foreign currency notes |demander une devise |Devisen anfordern richiesta moneta solicitar moneda SA.246
currency or coins from a bank ®tnga r e estera extranjera
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request money Activity of requesting a payment (e.g. |demanderde l'argent |Geld anfordern; einen |richiedere denaro;  |solicitar dinero SA.273
from another user) using a mobile Betrag anfordern richiesta di denaro
device
reset data (cycle/ Set mobile data usage meter to zero (or |r ®fisali$ation des mobile Daten/ reset dati mobili reiniciar/ D.249
limit) another value) donn® e s Datennutzung restablecer
Zu r ksetzen contador de datos
m- viles
reset to factory User action (or device functionality) r ®tlirdes auf die ripristinare le restablecer los D.111
settings of resetting a mobile to factory param  tegd'usine Werkseinstellungen impostazioni di ajustes de
settings Zu r lsetzen default/dati di f 8icar
fabbrica;
eseguire il
ripristino ai dati
di fabbrica
resolution UsYeagld The detail (expressed in pixels) an image |r $lution Aufl®° sung risoluzione resoluci - n D.272
holds that is being or has been taken by
the camera of a mobile device
restarting the device VY U User action (or device functionality) r e th@rer Telefon neu riavviare il reiniciar el D.112
dgtal of restarting a mobile device I'appareil; starten; Ge r feu dispositivo; t eln@f o
red@marrer le staten riavviare il dispositivo
t®l ®phone telefono
restricted traffic area Uyj98ce U i 9An informative traffic restriction zone ~ circulation Bereich/Zone mit zona a traffico zona de acceso SA.430
2043 U d ’ U notification due to e.g. size, restreinte eingesch rnktem limitato; ZTL restringido; 8rea de
ey Uyo U & environmental, or other restrictions Zugang prioridad residencial
(APR)
resume Continue an activity (e.g. time count- reprendre wiederaufnehmen; riprendi continuar SA.54
down) after a pause weiter machen
retract (a bid) U J Activity of retracting a bid for an item (to |retirer (une offre) ein Angebot ritirare (un' offerta)  |retirar (una oferta) SA.291
be) purchased, using a mobile device zu rclziehen
return € Airline service or ticket providing aller-retour Hin- und R¢, cflkg ritorno Iday vuelta SA.393
u’ transportation between two cities in both
directions. Also known as round-trip
return (an item) VK Activity of returning a product renvoyer (un produit)  |(ein Produt) restituire (un devolver (un SA.292
previously purchased, using a mobile zu r ¢geblen prodotto) producto)
device
rewind G Functionality of a mobile device of retour Z u ckgpulen indietro rebobinar SA.128
rewinding the AV playback
ring tone Ring tone of a mobile device sonnerie Klingelton suoneria tono de D.113
llamada; timbre
de llamada
ring/silent switch e UU0UovoyU Key of a mobile device to put the silencieux; sonnerie Ton aus; suoneria interruptor de D.35
avylUvyaosleagi device in silent mode or ring mode coup ®e Rufton/Klingelton disattivata; audio timbre/ silencio
aus di sattivato
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ringer volume y3U0UGd o6gUd Controlorindication related to setting volume/volume (Rufton-) Lauts t ke r| volume volumen (del D.229
the volume of the ringer signalling sonore timbre o de la
and/or the loudspeaker volume during a llamada)
call (or media retrieval)
roaming "UyoUoxoe User activity (or device functionality) of | i t ramce® Roaming roaming; roam- itinerancia; D.114
connecting a mobile device to another ing dati roaming
network than the home network (i.e.
the one associated with the main
subscription)
roaming “UyoUoxoe A mobile network access and service it nance® Roaming roaming itinerancia D.250
extension (beyond emergency calls) to
an area or region that differs from the
registered home network location.
Roaming may enable access the
Internet and other mobile services even
outside a well defined coverage area
rules aUshsUgd A set of agreements to follow while resl Regeln regole reglas SA.460
playing a game on a mobile ICT device
running apps Usa UUasgi e Us Ud| user activity (or device functionality) lancer une Anwendungen/App aprire/eseguire ejecutar aplica- D.115
of running an app on a mobile application s ausf¢, h n;e un'app; ciones; abrir
device Anwendungen/ aprire/eseguire aplicaciones
Apps® f f nen un'applicazione
running group e YUU Uy e ¢ ¥y YGroup of individuals running together groupe de coureurs Laufgruppe gruppo di corsa grupo de corredores | SA.361
on a regular basis, the activities of
which are registered or displayed on a
mobile device
running plan deyuose Uy Uszd Running plan of the user of a mobile plan de course Laufplan piano di corsa plan de carrera SA.362
device
saturation 86y Uuehd Functionality of a mobile device for saturation Satung ¢ saturazione saturaci- n D.299
adjusting the saturation of photos taken
with the mobile device
save U edda Ui ¥ Activity of saving information for sauvegarder speichern; sichern salvare salvar; guardar D.116
later access/use
save U edealgtld A command to save one or several sauvegarder speichern salva guardar SA.55
marked email messages from an email
account accessed through the mobile
ICT device
save to watch later L:J “ede ) [V 9 0 d 9Store selected media content for later use |sauvegarder pour speichernund s ptér |[salva per guadare guardar para ver SA.56
UyohUUy U regarder plus tard ansehen dopo luego
saved U eddaUgeysdan attribute indicating that certain sauvegard ® gespeichert salvato salvado SA.154

media content has been previously
saved and is available for later retrieval
and access (possibly after a financial
transaction, or a refresh)

140



English Greek Fuonctiq,nal desg:ription 5 French Goermanv Italian Spanish Index
Jo2o0@a98Y Kaads3osal¥ sUsUesgj tpoery Ule GUaa998Y Uy eUsoas tUUasaY LG Ussas Trxloaaf
score Goasy, bUde 8 dTheresultachievedand logged at the score Ergebnis punteggio; risultato  |puntuaci- n SA.461
end of a game played on a mobile ICT
device
screen sadfhsqd Display of a mobile device @cran Bildschirm schermo pantalla D.36
screen off 6jeld U oal Usage of the mobile device with the (utilisation de Ger? bei utilizzo del uso con la D.185
display turned off (offering privacy to I'appareil avec I) ausgeschaltetem dispositivo con lo pantalla apagada
visually-impared users) @cran ®e¢int Bildschirm schermo spento
verwenden
screen settings; JjgdeadUsd ed Accessto display settings such as options d'affichage Display- regolazione ajustes de pantalla | D.170
display inverting colours and implementing Anpassungen schermo
accomodations grayscale
screen timeout G¥vJad GJ 83949 Asettingallowing the screen not to (mise en) veille de Bildschirmab- timeout schermo suprimir bloqueo D.202
edhsdd go to sleep I'®cran schaltung de pantalla
screenreader UsUos3t1 6 Udd d Assistivetechnology trying to convey lecteur d'@ran Screenreader VoiceOver lector de pantalla D.181
what users with regular eyesight see
on a display through non-visual means
screenshot GUsoe9shUg’” 8 | Functionality of a mobile device for capture d'@ran Bildschirmfoto; screenshot; captura; captura D.117
capturing the screen contents and Screenshot immagine della de pantalla
saving it as a graphics file schemata
search UsUgqUt User activity (or device functionality) rechercher suchen; cercare; buscar D.118
of searching for data or media on a durchsuchen ricercare
mobile device
search UsUgeUdutd Action of searching the World Wide rechercher suchen cercare buscar SA.490
Web in a systematic way for particular
information specified in a web search
query. The term is also used as
synonym of query or query result
search “aeoa Uy e Us Ugsoftware button that commands a rechercher Suchen-Taste tasto di ricerca buscar SA.491
search engine to start a web search
query based on the content of the
search line
search (for a product)| U3 Us d Ut } 8 UActivity of searching for a product from  |rechercher un produit |(ein Produkt) suchen |[cerca (un prodotto) |buscar (un producto) | SA.293
a mobile device
search engine e deUze U3s Ug gSelection of the default external search  [moteur de recherche |Search Engine motore di ricerca buscador; motor de | SA.478
engine to be used for carrying out web bYsqueda
searches (Internet search) when
needed
search engine ede Use Us Ug gSoftware system that is designed to moteur de recherche |Suchmaschine motore di ricerca motor de SA.493
carry out web search (Internet search), b Ygmeda

which means to search the World Wide
Web in a systematic way for particular
information specified in a web search

query
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search flights Uz UesdUt ~ Ue JAction of searching for possible flight rechercher les vols nach Flggen suchen  |cerca voli buscar vuelos SA.394
combinations to match a query using an
specialized search engine
search lineffield 23 Ue e e Us Us gParticular information specified in text zone de recherche Eingabezeile barra di ricerca texto a buscar SA.492
format based on that a search engine
will perform a web search
search settings ygdeatUsad UsMenu thatallows the user to enter param  tesde Sucheinstellungen impostazioni di configuraci- rde SA.494
configurable settings that will be used to |recherche ricerca b Ygmeda
refine or present query results
search; find UtdegelUdid Activity of searching using a mobile rechercher suchen cerca buscar SA.57
device
security keys card aYy g V] . 9e Os i 4a security mechanism used by some code confidentiel TAN-Nummernliste codice di tarjeta de claves SA.247
UddUaUaUd banks to authorize operations sicurezza; token
see traffic on your v ud/ t0aU0 Ud Quick feature that allows to see traffic voir le trafic dans votre |Verkehrsdichte verifica traffico nella |vert r c® énila SA.431
area "Uyscce lag /density and issues on your area environnement (sehen) tua zona zona
select U sacoe Activity of selecting specific AV |s @dtionner (einen Film) seleziona seleccionar SA.58
content for playback using a mobile ausw? hl en
device
select care cen tre, U0 9o ¥y B W 38 g |Activity of selecting a care centre, nurse |s @dtionner le centre |Pflegezentrum, selezionare cen- elegir centrom® SA.341
nurse and/or doctor selddaUgUe o Uandlor doctong using a mobile device de soin, l'infirmi re Kranken- schwester  |tro di cura, dico/
et/ou le m® écin und/oder Arzt infermeria e/o enfermera/m@&@dico
ausw?* hl en medico
select language U o2a6oe 2 ot {Afunction allowing for the local selection |s @dtionner la langue |Sprachew? h I e n [sceglilingua; elegiridioma SA.155
of language preferences in the mobile ICT| seleziona lingua
device
select product U sayox “ )6 YActivity of selecting a product on a s @dtionner un (ein) Produkt seleziona prodotto  |seleccionar SA.294
mobile device produit ausw® hl en producto; elegir
producto
select SIM U 2 eaYreBGiyg Choose between the use of a SIM s ®@dtion de SIM SIM-Karte ausw? h | | seleziona SIM seleccionar una D.221
card or a Soft-SIM/eSIM, within the tarjeta SIM
same device
select time O s2a6oe 40U dActivity of selecting the time for an s @dtionner le temps  |Zeitausw® teh selezionare orario introducir hora SA.59
event, e.g. a medical appointment or an
alarm, using a mobile device
select voice U o2ea6oe (¥3Y Selectionofa preferred voice to use selection de voix Stimme anpassen scelta di una voce | selecci -devoz D.187
(from a set of available voices)
sell (mutual) funds ’ ¥ ol I 8gal (sell (mutual) funds using a mobile vendre des liquidi t ®|Fonds/Invenstmentfon |vendere fondi di vender; reembolsar SA.308
sUlYaUsU device ds investimento fondos de inversi- n
verkaufen
sell shares "¥alL/ ~ 8gal gSellshares using a mobile device vendre des actions Aktien verkaufen vendere azioni vender acciones SA.309
send "Follow user" U etUgae Us (sendarequestto be allowed to share envoyeruner e gtel ~ |Freundschaftsanfrag |invia richiesta di enviar solicitud de SA.189
request Jeeeaci dddd danother preregistered user's posts "suivre" e collegamento seguimiento
send & receive;send | U” @ Gt Us ae o U4A command to send and receive envoyer et recevoir senden und invia e ricevi enviar y recibir SA.115
and receive messages from an email account empfangen

accessed through the mobile ICT device
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send (monitoring or U’ <] a Lj 6 ae U UUSend e-health monitoring or envoyerlesd o n n ®{} berwachungs- oder |invia dati di enviar datos SA.166
measurement) data (" Uy U? 8 &8 i d dmeasurement data from or throughthe |(dec o nt oudd e |Messdaten senden monitoraggio biom ® idos
eyUydudd) mobile ICT device (e.g. to a remote care |mesure)
center or professional carer)
send as SMS U e dUc ®MS ¥d [Send atext message to another mobile [envoyer un SMS als SMS senden inviare un SMS enviar como SMS SA.100
ICT device as an SMS
send feedback U” et Uesae Us YMenu orsoftware button that allows the |envoyer un Feedback senden invia feedback enviar comentarios SA.495
user to send feedback to the provided of |commentaire
the web search service
send message, l;J “el U 8 e ¢ { 3Provide feedback to the caller through envoyer un message; |mit Nachricht invia messaggio; responder con un D.251
respond with text U v3Uddd & U |adifferent modality r @ndre par texte antworten rispondi mensaje de texto,
rechazar llamada y
enviar un mensaje
de texto
send money Uy a3 ¥ ¢} ee (Actvity of transferring an amount of transf® r derl'argent |Geld senden; Geld inviare denaro; enviar dinero SA.277
money from a mobile device Jberweisen; einen invio di denaro
Betrag senden; einen
Betrag ¢ \Wweesen
send my position U sl U e ae dy (Provide information about the user's envoyer ma position meine Position invia posizione enviar posici- n; SA.167
cyeliud position through the GPS coordinates of senden enviar localiza c i
the mobile ICT device
SEPA transfer e UU U GSEPAY Single Euro Payments Area i a bank transfert SEPA SEPA| b eveisung trasferimento transferencia SEPA | SA.248
transfer system for transfers in euro, SEPA,; bonifico
widely used in Europe and regulated by SEPA
the European Central Bank
service charges ¢y Ut dUsd g  dAdditonal expenses incurred due to charges pour le Servicegeb ¢rén spese di servizio cargos por servicios | SA.395
services not included in the ticket, such  |service
aluggage transportation, meals and
drinks
set appointment dy U ¥ g " Us di gActivity of setting a reminder for a ®t kr bnrappel de eine Erinnerung an |inserire un establecer re- SA.342
reminder 4 UsUUbaei (medical) appointment using a mobile rendez-vous einen Termin |promemoriaper un |cordatorio de cita
device einrichten appuntamento
set time zone jideold st 3 QSeIect, enter and set the time in a r ® glb zome horaire |Zeitzone einstellen seleziona fuso zona horaria SA.61
yidesld 73 9 UmonileICT device or service orario
Uuyj YaUsg
set wake-up yideosld Ui Activity of setting the alarm-clock activer l'alarme Wecker stellen; sveglia attivata; configurar/activar/ D.119
functionality of a mobile device Alarm einstellen sveglia programar una
impostata alarma (el
despertador)
setting yJideosld Parameter of a mobile device that r ege a Einstellung impostazione ajustes; D.120
can be adjusted by the user or configurar ajustes
remotely by a service provider
settings JjgdeatUsd Configuration parameters of an r - @esa Einstellungen impostazioni configuraci- n SA.21

application
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setup UooUUYGUUGC User action (or device functionality) of configuration; Einrichtung configurazione configuraci- n D.121
setting up a mobile device configurer
setup assistant bedddUsah ¢ U Provides an on-screen Ul to perform assistant Assistenzme n ¢, collegamento me ndé asistencia| D.196
bedddUsah U’l actions that would otherwise require accessibilit ~
the operation of a command
sequence relying on multiple presses
(of keys)
shaking UsUsaasdtd Action of shaking a mobile device in secouer sche, €l agita; agitare agitar D.68
evoke a predefined function
share €69y YeeelUs User activity (or device functionality) partager teilen condividere compartir D.122
of making data or media stored on a
mobile device available to other
users or services
share toUesoy Ul e h dRefers to the action of sharing a file, partager teilen condividi compartir SA.62
document or web page content by
means of several mail or messaging
methods
share photo io U €69} U G & h dFunctionality of a mobile device for partager une photo Fotos teilen condividere una compartir D.300
GrUeoy Ulist 3 |gisplaying a photo previously taken foto fotoaggraf?
by that mobile device
shipping carrier e 0U0UdGey yUd Carrier for the shipping of an item (to transporteur Versand- dienstleister |corriere della transportista; SA.298
be) purchased, using a mobile device spedizione agencia de
transporte
shipping costs ahl Qé gau 8 & © dCosts for shipping an item (to be) c ot¥d'exp ®d i t i |Lieferkosten costi di spedizione |gastos de env2 o SA.299
ahdUed ¢ UUU {purchased, using a mobile device
shipping label UUsoay UU U’ e Jidentifier for the shipping of anitem (to [etiquette Versandetikett etichetta di etiquetadeenv2 o | SA.300
UUs ay UU & UU Upe) purchased, using a mobile device dexp ®di ti on spedizione
shipping/delivery Lj 3 Uaa Ua Us a 8 dDelivery and cost options for shipping an |possibilit® sd'exp ® d i |Lieferalternativen opzioni di m ®ddos de env2 o SA.297
alternatives/options U'etdUsaed item (to be) purchased, using a mobile spedizione
device
show/hide caller U" hay gyd/ _UgConnected Line Identification afficher/masquer le Rufnummernunterdr¢sc |mostra/nascondi mostrar/ocultar mi D.246
number Uy sdesi o Uba dRestriction, allows the B-party to numer o kung numero n¥mero
suppress presentation of their number to
the calling party (also known as
CLIP/CLIR in fixed networks)
shutter button “aea Uy e Us Udcontrol of a mobile device for causing a |obturateur Ausl® ser pulsante di scatto  |obturador; bot- n D.273
photo to be taken obturador
signin (U v sged) @i {Actionbywhichan user gains s'identifier einloggen entra iniciarses i - n SA.8
personalized access to the search
engine by identifying and authenticating
himself with user credentials
sign up Uooy Ude Activity of signing up to a service to be  |[s'inscrire sich anmelden iscrizione; iscriviti crear una cuenta; SA.10
used on a mobile device abrir una cuenta
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signal strength y3UUGd Gee UU Intensity of the RF signal received by puissance du Signalst rke potenza del intensidad de la D.154
a mobile device signal;intensi t ® segnale; s edl
r@seau intensi t ©  del
segnale
signal strength Us U Qq o Udd ¥ 3| Indicator of signal strength received i mé de puissance du| Statussymbol icona della indicador de D.155
indicator deeUUed by a mobile device (typically a signal ; ned c? Signalst ke potenza del intensidad de la
symbol or icon in the upper side of d'intensi td®r@seau; segnale; icona s edl
the display) indicateur de dell' intensit™ del
puissance du signal segnale
signature g eoy Ule The user can set up a "signature” (like signature Signatur firma firma SA.102
a namecard) to be placed at the
bottom of an email, carrying the user's
name and contact details, or any
additional or other information
signature; security g 629} UU e, 8 gAsecond key or password, typically cld®s @ r i t ® [TAN;Sicherheitscode |codice disicurezza |[firma SA.249
key UlidUaUaUd used for authorizing operations
SIM applications UdUy ¢ 6IMy d Operator-specific, SIM-native applications SIM SIM-Anwendungen applicazioni SIM gesti - de D.222
applications tarjetas SIM
SIM card a Y, SIV Subscriber Identification Module carte SIM SIM-Karte scheda SIM tarjeta SIM D.37
(software running on a UICC card)
SIM card tray GeYy U oasmw UUd| Tray for the SIM card of a mobile logement; tiroir de Kartenhalter allogiamento bandeja para D.38
device carte della scheda la(s) tarjeta(s)
SIM
similar "U)y heeoss Media content believed to belong to the  |identique 2 hliche Inhalte contenuti simili parecido a; similara | SA.156
same category as other previously
viewed media content, by sharing
similar (key) attributes
simple instructions U a8 8oade Simple instructions to the user Instructions vereinfachte istruzioni instrucciones D.205
provided on a basic level, using a simplifi@es Anleitung semplificate sencillas
plain language (often corresponding
to an elementary
simple text U a8 8ode Preference for the presentation of texte simplifi® vereinfachter Text testo semplificato texto sencillo D.206
written information addressing users
with lower text processing cognitive
capabilities
simplified reminders 0 a8  89dey3l Theeasiest-to-use, mostsimple rappels simples einfache promemoria notificaciones D.203
g UsdgealUsdg reminder application (set in a few Erinnerungen semplice sencillas
linear steps)
single tap mode >UsUeg joa g Feature supporting e.g. the dismissal mode d'appui par einfachen utilizzo della modo un toque D.197
Yoosoe U, 9 of alerts with just one tap, instead of a simple tapotement Antippmodus modalit” singolo
U’ ah vud combination of gestures and actions verwenden tocco
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sleep cycles 8t @a6 95 i~ 38 dAtoolinthe mobile device to log sleep  |cycles de sommeil Schlafzyklen cicli di sonno ciclos de suef o SA.511
events and measure and predict sleep
cycles
slight right/left iUy ele Ua U jAnimmediate driving instruction tourner| ® gmenté  |halb rechts/links svoltaleggermente |gire ligeramente a SA.432
tUses¥/ UyedU Uindicating: slightly turning right/left droite/ * gauche abbigen a destra/sinistra la
derechalizquierda
slo-mo basUUe U U yvideo taken with a mobile device in ralenti; slow motion Zeitlupe slow motion video  |c Braralenta D.307
slow-motion mode (i.e. creating an effect
whereby time appears to be slowed
down)
SMS SMS (g  dy Ud dAshort message service sentthrougha |SMS; texto SMS SMS SMS SA.103
edagevUrs) specific technology; alternatives coexist
software update U’ 2o (Bagydeli’d Update of the device operating mise " jour Software-Update aggiornamento actualizaci - del D.58
3609 U e9986i, system or other software logicielle; mise ~ di sistema software
2809lesoaagi jour syst me
sort newest on top (UU0s>s 3 heddd |Arequest for the presentation of the most|mettre le plusr ® ¢ eni(sortieren) neu nach  |ordina dal pivs ordenar por fecha SA.76
"4 hGdUUe ¢ e 3|recently received email message atthe  |haut de la pile alt recente de mensajes i
eejgue top of the list in the mobile ICT device mensaje mM§ s
reciente primero
sound detector deeUsseaUgUyg Alowthe device to detect a sound d @tteur sonore Schallmelder; rilevatore di detector de D.209
and notify the user Ge r &chemelder suoni sonido
sounds e GBS Sounds used as indication of sons T ne suoni tonos (de D.123
incoming calls, events, alarms or llamada,
notifications notificaci - n ,
alarmas)
speaker eUoYlvr3a Loudspeaker of a mobile device haut-parleur Lautsprecher altaparlante; altavoz manos D.20
(typically used for hands-free mode) speaker libres
speaker; UsssceUe Us) fMode of using a telecommunications haut-parleur; mains-  |Freisprechen vivavoce; speaker  |altavoz; manos D.233
speakerphone terminal that does not require the libres libres
terminal to be held against the ear and
mouth
speech rate 4 gdefhd e 9ad The number of speech units of a vitesse d'@locution Sprech- velocit™ di velocidad de la D.182
seosaald given type produced within a given geschwindigkeit riproduzione voz
amount of time
speech volume (UgaU 99e) ¥ 3 Volume level of the screenreader of a volume de la voix Sprechlauts trié volume volumen de voz D.184
sesaald mobile device riproduzione
speech-to-text; eeoaal 0U o (A userpreference for spoken content to |parole transcrite en Speech to Text speech-to-text dictar SA.63
dictate be transcribed to text content when [texte; dicter
interacting with a mobile ICT device
spreading Usy Ugad Touch control gesture of touching the @carter deux doigts Finger allontare due tocar y separar D.69
screen of a mobile device with two auseinanderziehen; dita; allargare los dedos

fingers and moving them apart

Finger spreizen
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standby; stand by a2a G U0 Us Ue 8 dStatus of an air transport reservation or  |liste d'attente Standby stand-by lista de espera SA.396
ticket where no confirmed booking is
provided but the passenger is placed on
a waiting list for a given flight, date and
time
start Usoasadid Begin timetaking in a mobile device d ® mmerr d@marrage |Start start comenzar SA.64
start Usosasdid Start a game on a mobile ICT device d ® mearr starten inizia comenzar SA.462
start from beginning l;J 30" 0y 0 0 ¥ 0 e |Retrieve and play certain content, d ® m@rraud ® b u t |[von Anfang ansehen [guarda dall'inizio reproducir desde el SA.152
Uy ee, ~ Ua 3 9 gplaying it from the beginning of the principio
Ujyce content in the mobile ICT device
started a while ago 3Usa3qaU } 9An attribute of a real-time broadcast d ® @il y a quelques |vor einer Weile iniziato da ha empezado hace SA.158
indicating that it has started to play a temps gestartet tiempo
while ago
statistic GUUUs G U9soae |Display of training statistics of the user  |statistique Statistiken; statistiche; statistiche |estad 2ticas SA.363
of a mobile device Trainingsstatistiken di allenamento
statistics by audio dUUUs G Usa ¥ gFunctionality of a mobile device for statistiques audio Sprachhinweise statistiche audio estad 2tiGas por SA.349
feedback Usyuy Udd providing audio statistics (e.g. kilometers audio
run so far)
status bar o) Ueee aUUYUl Screenareaof amobile device with barre d'@tat Statusleiste barra di stato barra de estado D.124
a¥) alWgdUYU | jndications of selected device status
information
steps beeUUU In driving mode, it refers to the different |®t asp Schritte step; passaggi pasos SA.433
actions or instructions that the driver or
traveller should follow
stocks; shares; equity| € OUccyd A security that represents a share in the |actions Wertpapiere azioni acciones SA.310
securities equity interest in an entity such as the
capital stock of a company. It gives the
owner the right to receive dividends and
usually political rights (vote) in issuer
assembly meetings
stop aead Functionality of a mobile device of stop Stopp stop parar SA.65
stopping the AV playback
stop UstovYeUGd G (Referstointermediate stops between escale; ®ape Zwischenstopp scalo escala; escala SA.397
initial and destination points. The t @ica
airlines use the term stop when the stop
last less than 24 h. Stops are normally
consequence of airline technical or
commercial reasons and not requested
by the user
stop following (a "Uitd Uscsoasi Stop following a specific user account ne plus suivre nicht (mehr) folgen smetti di seguire dejar de seguir (a SA.198

specific acount)

un usuario)
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stopover UsUci e Uad 0 (Referstointermediate stops between escale Zwischenstopp scalo parada SA.398
initial and destination points. The
airlines use the term stopover when the
stop is on passenger request and/or last
more than 24h. Stopovers usually
increase the cost of a ticket over simple
stops
stopwatch cye3helUy e A clock used to measure time, e.g. over |chronom™ tre Stoppuhr cronometro cron- metro; SA.66
timed laps or distances cron- grafo
streaming videos jead e?d Ugad b| user activity (or device functionality) diffuser des Videos streamen streaming video; ver videos en D.125
basUUs of streaming a video on a mobile vi d ®0 s (guardare un) video | streaming
device in streaming
subscribe Uooy Ude Activity of subscribing to an AV service  |souscrire anmelden; ein sottoscrivi suscribir SA.22
using mobile device Abo/Abonnement
abschl i e Cen
sunrise UsUUesea®e Ue g |A mobie device application to remind |lever du soleil Sonnenaufgang alba salida del sol: SA.512
about sunrise (and typically also amanecer
sunset) times for any specific day
sunset titd Usg e a9 dAmobile device application to remind coucher de soleil Sonnenuntergang tramonto puesta de sol SA.513
about sunset (and typically also sunrise)
times for any specific day
swap Uz Use U0YdU Change the order between entries (e.g. |® camger austauschen scorri intercambiar SA.514
in a list)
swiping (tGUaUgae) GYJ| Touch control gesture of quickly glisser/balayer wischen scorrere deslizar D.70
moving ("swiping") one's finger across d'un doigt
the screen of a mobile device
switch between UBeaUoe oaUe L°Functiona|ity of a mobile device for basculer entre zwischen der cambiare cambiar de ¢ fara; D.274
cameras switching between cameras (usually I'objectif avant et vorderen und der fotocamera; passare [cambiar entre
between front and rear camera) arri re hinteren Kamera dalla telecamera c8maras
wechseln anteriore/ posteriore
sync (photos) Gg 202G} 68359 U & f dFunctionality of a mobile device for synchroniser (les synchronisieren sincronizzare le foto |sincronizar las D.301
GyUeoy Uliatl 3 |synchronizing photos on a mobile device |photos) fotograf a&
with other storage locations
syncing (with) Ggocy)e3as ¥ (| Useractiity (or device functionality) synchroniser (avec) synchronisieren sincronizzare sincronizar (con) D.126
of syncing (selected) data items
stored on mobile device with an
external device (e.g. a cloud server)
tab a0y UyaUl Each page, document or context that onglet Tab scheda pesta 1 a SA.479

can be opened and kept opened on a
web browser. In classic browsers each
tab may be selected by means of a
small flap
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tag OU0say 00U, ad gTags allow social media users to tag; ®iquette Tag tag etiqueta SA.197
engage an individual, business or any
entity with a social profile when they
mention them in a post or comment
take a self-portrait; oeyd Uguoeiv JActivity of taking a photo of oneself with  |prendre un ein Selfie machen; ein |scattare un selfie; selfie; autorretrato D.275
take a selfie aeyd UOyals a mobile device (usually with the front autoportrait/un selfie  |Selbstportr® t scattare un
camera) aufnehmen autoritratto
take the first/second Y Q/ YJO UU R UAn immediate driving instruction prendre la die erste/zweite prendila tome la SA.434
exit yrUd/ uuUi UUy indicating: take the first/second exit premi — seeohde Ausfahrt nehmen prima/seconda primera/segunda
sortie uscita salida
tapping Yoo909¢e U, " ¥ U Touch control gesture of briefly appuyer antippen; tippen toccare; pulsar; pulsar D.71
touching the screen of a mobile b r viement; faire pressione breve una vez; tocar;
device un tapotement tocar una vez;
hacer click
tapping and holding | Y2292 ¢ U 3 Us Touch control gesture of touching faire un appui long gedr¢ckt halten; toccare e tenere pulsary D.72
"YUdeU aUs 39| thescreen of a mobile device and b er enlund premuto; mantener; tocar
keeping the finger on it halten pressione lunga y mantener
term deposit y 8d00¢ o Uae |Afinancial instrument, usually issued by [d ® p™*térme Termineinlage deposito a termine  |dep- sito a plazo SA.250
a bank, that entitles the holder to
receive the payment of a principal and
interest acording to an established
calendar
terms of use Nf1es ) eddd [A descripton of the set of rules |termes dutilisation; Nutzungsbedingungen [termini d'uso t ® inoa de uso; SA.23
applied in general, or to a specific area  |[conditions d'utilisation condiciones de uso
of use in the mobile ICT device or
context that, in most cases, is made
available to, and accepted by the user
(or her guardians) before the initial
installation and any use of a product
or service
tethering yhauaUad Ability of a mobile device to act as a (faire un) partage Tethering tethering compartir la D.127
hotspot (sharing a data connection de connexion conexi - an
with other devices) internet
text entry Uadelted oUosce Activity of entering text into a mobile saisie de texte Texteingabe inserimento (di) introducir texto; D.128
device testo escribir y editar
texto
text-to-speech; read oUaeUse 0U dAuser preference for the presentation TTS; lecture vocalis@e |Text to Speech; Text  |text-to-speech texto hablado; leer SA.67
of text content as spoken (audio) du texte in Sprache mensajes
content when retrieved from a mobile
ICT device
this route has tolls UgUe d eilhd |Anindication that the presented route route * p®ages auf dieser Route il percorso prevede il |esta ruta incluye SA.435

has tolls

fallen Mautge b ¢en
an

pagamento di

pedaggi

al gpeaje
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thumbnail e99) 692} UlaU |Arepresentation of a photo in a small miniature; planche Miniaturansicht miniatura vista miniatura; D.302
form factor, often used to display several |contact miniatura
photos at the same time, facilitating the
search for a particular photo
ticket number Uy ade hd Us O 9Anumerical identifier of an airline ticket. |n u mdu billet Ticketnummer numero di biglietto  |n Y2m@de billete SA.399
Usually following an international
standardized format
tide "Uesayyeol A mobile device application to remind |vague Tide marea marea SA.516
about tide (the rise and fall of sea
levels) for any specific day, in a certain
location
time t4 U A specific time during a day horaire Uhrzeit orario hora SA.24
time Ly U Retrieve and access the actual time in temps; horaire Zeit ¢berpre, f e n orario hora SA.32
a mobile ICT device
time notes ddeUst 0 Usd Written entries with regard to a timing notes Notitzen note notas SA.43
application (e.g. attributes)
timer cyeaee U0y dUel Countdown clock alarm of a mobile minuteur Timer timer temporizador D.129
device
timer G} B838BE 0 U} d U dActivate the countdown clock alarm and  |minuteur Timer timer temporizador SA.68
set it for a specific time interval in a
mobile ICT device
timetable a3 UaUg U e {in the air transportation business, it horaires Flugplan orario horario SA.400
refers to the catalogue of routes, times
and flights provided. It also refers to
the printed booklet or web page listing
such information
tips and tricks g e ':J a3>Usd gRecommendations that a trucs et astuces Tipps und Tricks suggerimenti utili sugerencias 'y SA.436
UUcs Ul e UUU |navigation/map application make trucos
regarding a given place or route
to buy (an item) UojeYe ¥ Activity of buying a product from a acheter (un produit) (ein Produkt) kaufen  |acquistare (un comprar (un SA.282
mobile device prodotto) producto)
to sell (an item) ¥al/ ~egal (|Activity of selling a product from a vendre (un produit) (ein Produkt) vendere (un vender (un producto) | SA.295
mobile device verkaufen prodotto)
to ship (an item) U e0Uyaar ( |Actvityof makinga product available to |exp ® d {ue produit) |absenden spedire (un enviar (un producto) | SA.296
the buyer, using a mobile device prodotto)
to track (an item) 963da UUt 4 dTracking (on a mobile device) the suivre (un produit) (eine Sendung) tracciare (un seguir (unenv? o) SA.301
"Ujy UseaasgdLl |progress of aproduct being delivered nachverfolgen prodotto)
to; destination “18d, "} 6 8} gRefers to the destination point of a vers Nach; Ziel a a SA.69
travel, service or ticket
tools U;oU020a0U Menu or software button that allows the |outils Tools strumenti herramientas SA.70
user to access to ancillary functions in
the search engine
torch GiUshd Flashlight function of a mobile device lampe de poche Taschenlampe torcia linterna D.39
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touch control settings| U” Usay d | gdg Setup orfine-tuning of a device's ( r age des) Touch-Anpassungen | regolazione tocco ajustes de control D.199
screen responsiveness based on commandes tactiles t8ctil
touch direction, number or location
touch input gestures | U UsUgasleca Control gestures used for operating commandes Toucheingabe gesti touch gestos; entrada D.73
UtGed a mobile device or for inputting data tactiles; t @il
into the device using the device's commandes
touch screen gestuelles
touch screen edhsad Uded Input and output device of a mobile ® c r tactile Touchscreen touchscreen; pantallat @il D.40
device for direct user interaction with touch screen
what is being displayed
towards... “1ed. .. An immediate driving instruction Vers... in Richtung é Vverso... hacia é SA.437
indicating: towards...
tracking s563dayYUddd |Tracking of fitness activities on a mobile ~[Suivi tracken; Tracking tracciare tracking; registro de | SA.364
device actividades
tracking mode U} h~ ed 963 ddMode of tracking of fitness activitieson  |mode de suivi Trackingmodus modal i t ” modo de SA.365
a mobile device tracciamento tracking/registro
traffic sasdquid Refers to a presentation of driving traffic |trafic Verkehr traffico tra®f i SA.438
density and issues on routes shown on
a map. Also button or setting indicating
to a navigation or map application that
the queries for routes should refer to
drive a car
traffic incident } 6 Us Ge " 6 ad A specific, often real-time notification attentionincidentde  |Warnung avvertimento traffico |aviso de incidente de| SA.401
warning cY)h b aq € U ( Usentto an ICT device user (that can trafic "Verkehrsunfall provocato da un t fic®
sasdudde also be a broadcast receiver), of voraus" incidente
relevance to a potentially problematic
traffic situation that may cause delays
and should be avoided
traffic message eeageU (U} e GA specific, often real-time notification message de trafic Verkehrsmeldun g informazioni sul mensajedet rc®f | SA.170
sasdidd sent to a user (that can also be a traffico
broadcast receiver), of relevance to a
traffic situation
training plan Geylosas } 8 " ATraining plan of the user of a mobile plan d'entrainement | Trainingsplan piano di plan de | SA.366
device allenamento entrenamiento;
tabla de ejercicios
training type Ui “ed 1 6 "~ h 3Type of registered or displayed on a type d'entrainement Training; tipologia di tipo de SA.367
mobile device Trainingskategorie allenamento entrenamiento
transaction dgsUaaUloe Financial transaction made using a transactions Transaktion transazione operaci- n; SA.274
mobile device transacci - n
transactions dgsUaaloyd Each individual operation noted in an transactions Transaktionen transazioni movimientos SA.251
account
transfer e 00U0Gey ¥ Process of transferring an amount of transfert Abbuchungen und trasferimento transferencia SA.275

money using a mobile device

Einzahlungen;
| berweisungen
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transfer call e U0UGey Y o o¥The feature that allows to transfer an transfert d'appel Gesprach weiterleiten |trasferimento di transferencia de D.243
ongoing call to another user chiamata llamada
transfer currency sheoteU eU0U (currency in which a transfer from/to a devise de transfert | berweisungsw? h r (trasferire valuta divisa de la SA.253
mobile device is to be carried out g transferencia;
moneda de la
transferencia
transfer mutual funds | U >aY6 ¥ Ue @ 9 HRefers to the action of selling shares of ~ transfert de fonds Investmentfonds trasferire fondi traspasar fondos SA.311
sUlYaUsU one fund and buying shares of another transferieren
in a combined operation, usually with
some tax benefits over doing that in two
separate operations
transfer; wire transfer;| € U Qd:JJﬁY , de 0,,3 A method of electronic funds transfer transfert; virement | berweisung bonifico transferencia SA.252
electronic transfer; e UUUG e ¥,  Ullfrom one person or entity bank account
bank transfer eUUUdGesy ¥ to another
translate e 00Yd) Uaq Request and provide translation traduire ¢ b setzen traduci traducir SA.71
services
transparency VR EIVERY Option to set desired level of object transparence Transparenz trasparenza transparencia D.130
transparency
trim a video; crop a Uj @86 e D a 3Functionality of a mobile device for raccourcir/rogner une |Video zuschneiden; ritagliare un video cortar un v2 eb; D.309
video trimming a video previously taken with vid®o Video k ¢zen recortar un vdeo
that mobile device
TsunamiWarning "3 eUsle’ 6 ad Jurgentnotification to the immediate alerte au tsunami Tsunamiwarnung allarme tsunami alerta de tsunami; SA.177
UllegsYes attention of a user, sent or broadcasted aviso de tsunami
through an ICT system/service, or sent
directly to a mobile ICT device. It usually
requests the recipient to immediately
move to higher ground, inland from
coastal areas
turn radio/TV on Y3e90¢ U ) Ul A request to the user to turn on the allumer la radio/la Radio/Fernseher accendi radio/TV conectar/encender SA.171
UdaURy UGdd |radioand TV for more information (may |t@ \@sion einschalten radio/TV
additionally imply staying indoors and
closing all windows and ventilation
systems)
turn right/left v UJ ay U /@ Uy a Y An immediate driving instruction tourner ” droite/ ” links/rechts abbiegen |svolta a gireala SA.440
dUs9 Y/ Uy 90U Ujndicating: turn right/left gauche destra/sinistra derecha/izquierda
turning the device soaUatoce Udd| uUseraction of turning a mobile device ®t nelre I'appareil; Telefon ausschalten; | spegnereiil apagarelt e In@fl D.131
off off ® tinglre le Ge r ausschalten dispositivo; dispositivo
t ®dhabe spegnere il
telefono
turning the device YaeoOdidh 0o Ug{ Useraction of turning a mobile device allumer 'appareil; Telefon accendere il encender el D.132
on on allumer le einschalten; Ge r 2 t| dispositivo; te | @d/ o
t ®dhade einschalten accendere il dispositivo
telefono
UMTS network taalUge UMTS | UMTS (3G) radio connection in the r ®auesG UMTS-Netz rete UMTS; rete red UMTS D.156

mobile service network

3G
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unavailable fromthis | g = d 4 Lj { asWJ deyd(i |An entire application, or certain parts of |indisponible depuis Dienst an Ihrem Ort servizio non servicio no SA.20
location U h UgUe Ud |i, are notavailable, or allowed to be votre localisation nichtve r f ¢ g b a r|disponibiled a é disponible en su
used or accessed in the location of the §rea
mobile device, or the region from where
the service is requested
unmount U elUe sdyUd d| Functionality of a mobile device to d ®isstaller; auswerfen disattivare (una desinstalar D.133
aUee63UYy 90e U |pgically disconnect a device such as d@sactiver scheda di
a memory card memoria)
updating apps U 99 Usy e ca Cl User activity (or device functionality) mettre ” jour une Anwendungen/Apps | aggiornare actualizar D.134
UU Upyeesot s, U ofupdating an app on a mobile application aktualisieren un'applicazione; aplicaciones
UdUyeeot s device aggiornare
un‘app
upload UsUGhy Uxad, User activity (or device functionality) t I&harger/ hochladen caricare cargar/subir D.135
of uploading data or media stored t® lvéser (vers le (a/enun
on serveur) servidor/la
a mobile device available to another nube)
location (e.g. a cloud server)
URL URL Uniform Resource Identifier (URI): a URL URL URL URL SA.480
string of characters that unambiguously
identifies a particular resource in the
interned (typically used to iden- tify web
sites)
USB cable aUal lse USB USB interface cable used inter alia for cO e USB USB-Kabel cavo USB cable USB D.54
exchanging information (e.g. photos)
between a mobile device and other
devices (e.g. a PC), and also for
charging the device
USB connector G st UWsB d Connector for the USB interface of a adapteur USB USB-Adapter connettore USB conector USB D.41
mobile device (also used for providing
power to the device)
USB type-C Gi 30 U0Wsesl ~ e { Type-C connector for a USB interface connecteur USB USB Typ-C- connettore USB conector USB-C; D.42
connector C (also used for providing power to the Type C Adapter Tipo-C USB tipo C
device)
user cyedUdd/ e} e (Username,userID utilisateur Benutzer utente usuario SA.11
user manual UocUosjalloe 6| Usermanual (user guide) provided in manuel d'utilisation; Benutzerhandbuch manuale utente; manual/gu 2 a D.55
physical (paper) or electronic (e.g. mode d'emploi; guida per l'utente de(l) usuario
PDF-file) with the mobile device, guide de Il'utilisateur
containing information about how to
use the device safely
USIM card a v Usim Universal Subscriber Identification carte USIM USIM-Karte scheda USIM tarjeta USIM D.43
Module (consisting of the USIM
application software and the UICC
card)
value date de U y 6e d3aU UThe effective date of a transaction, the date de valeur Datum der data della valuta; fecha valor SA.254
date used for interest calculations Wertstellung data valuta
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verification U UesedUgdd Process of verifying the authentity of a v®r iatfon ¢ Verifizierung; verifica verificaci- n SA.12
person or of an account, using a Best figung
mobile device
vibration ihaddd Vibration of the phone used as vibration Vibration vibrazione vibraci- n D.136
indication of incoming calls, events,
alarms or notifications
video clip bo3UUes UUs 3 a f(Usually short) video taken with a mobile |(clip)vi d ® o Videoclip video; clip; clip video |v2 d elip; vadeo D.310
device corto
video clip; short video| b a 3 U U 8 9 &9 ,|Functionality mode of a mobile device mode image Kurzfilm clip video; modalit™  |videoclip; video D.268
basUUs, b 93 Ufortaking short videos/animated photos  |dynamique; mode immagine in corto
clipvi d ®0 movimento
video mode aUs Ucs gy) oaU HFunctionalitymode of a mobile device for [modevi d ® o Videomodus modal i vid€o modo de v2 &b D.311
aUs Ue g) 2aUd [taking avideo
videos basUUe Setting or software button that instructs |vi d ® 0 s Videos video videos SA.496
a search engine to present results of the
type "videos" for a specified query
view “1ebYeay, dU Useractvity of viewing data or media afficher; anzeigen; ansehen mostrare; visualizar; D.137
on a mobile device visualiser; voir visualizzare mostrar; ver
view Ue G Urs dded 3 U U |Display the user's European montrer la carte Krankenversi- mostra carta mostrar tarjeta SA.343
healthcare/(European| 92 Ua U d Healthcare Identity Card information in europ®nne cherungskarte d'identi teliropea sanitaria europea
Healthcare ID) card the mobile ICT device d'assurance maladie |zeigen della salute
(CEAM)
view photo dy Uad G~ Us 2 J|Activity of regarding a photo on a visionner une photo ein Foto ansehen; ein |visualizzare una ver una foto D.303
mobile device that has been taken by Foto anzeigen foto; guardare una
that mobile device foto
view schedule; dz ua q } 8 9} YRetrieve and see the programme programme Programm visualizza programmi |ver programa c i SA.159
programme table tuUd Us "} A2 Jschedule inthe mobile ICT device
views dO0ya 0o d, "} A measure of reachout, according to [vues Aufrufe visualizzazioni vistas; visitas SA.199
certain criteria (e.g. number of clicks, or
views for a certain minimum time)
voice command Gi¥3adUoesoae Us U Voice-based interaction method used commande Sprachbefehl comando vocale comando de voz D.138
with mobile devices vocale;  saisie
vocale
voice interface G¥azdUsoae U9 Voice-basedinterface used with interface vocale Sprachsteuerung Interfaccia control por voz D.139
mobile devices vocale
voice label Grsd U sag UUg Accessibility functionality of a mobile vignettes/ @iquettes Sprachaufnahmen aggiunta di etiquetas de voz D.186
GvadUsbde U g device for using voice labels to vocales auf Sprachausgabe-| registrazioni vocali
distiguish objects of similar shapes by Labels schreiben alle etichette
attaching labels to them vocali
voice memo GrvsdUsah 0d gSpokenreminders or other entries m@&mo vocal Sprachnotiz registrazione vocale |nota de voz SA.74
recorded in a mobile ICT device or
service
voice memos; voice | i ¥3 d Us @ Y& g U G| Record and store audio notes notes vocalis® ; Sprachnotizen note vocali nota de voz D.140
notes GysdUoeoayY Ude memos vocaux
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voice recognition; VEYVE 31y ol d { Accessibility functionality of a mobile reconnaisance Spracherken- nung riconoscimento reconocimiento D.183
speech/voice input GysdUsse Ual device recognising spoken voice vocale vocale de voz
voicemail Grsa U Ucg } 8 gMessage left on a server or answering message vocal Sprachnachricht voicemail buz- rde voz SA.72
Gysdloeshge U |machine
voicemail number Uy sd end The number used to call the voicemail n u m®de la Nummer des numero voicemail n Yam@del buz- n SA.109
GrsesUUegly eg messagerie vocale Anrufbeantworters de voz
voicemail number (for| U} e de f d _ | The number used to call the voicemail  [n u m@®de la Nummer des numero voicemail  |n Yami@del buz- n SA.110
access abroad) Grse UUc g U} 8 ¥when roaming messagerie vocale Anrufbeantworters bei |(per accesso de voz (para
Uds Uy sUd¥3 (pouracc s Roaming dall'estero) acceso desde el
I'® tanger) extranjero)
voicemail password ayltusafd } f JPassword to access the voicemail mot de passe pourla |Passwort des password voicemail |password del SA.73
ey seUUcg Uy eg messagerie vocale Anrufbeantworters buz- rde voz
tosUaUgUey 98
G¥y3eUUcgly 6 ¢
voice-only when efsae Gryse 0UAuseroption restrictingthe acceptance |uniquementenvocal |bei Roaming nur solo chiamate llamadas de voz SA.108
roaming of video messages to voice-only calls eniti n ®@gea Sprachnachrichten/ vocali sein Yarcamente en
when the mobile ICT device is roaming Sprachanrufe roaming itinerancia
voice-only; voice Gr3dUsah &e3Auserpreference for messages to be uniquement vocal; nur Sprache; messaggio vocale mensajes de voz SA.116
message uyse created or presented only with their message vocal Sprachnachricht Yarcamente
audio content, when using a mobile ICT
device
volume balance; Usosdeyy h dabd Balancing of two (or several) audio balance s tr@&o Audio-Balance bilanciamento del balance; balance D.194
sound balance eEGG6 g channels gauche-droite (anpassen) suono de sonido
volume keys “a2ea U U y3UU Keys of amobile device used boutons de Lauts t Ketasten tasti volume botones de D.44
“eoeoa U} U ecag| tochange the volume setting volume; touches volumen
de volume
vote; cast vote ydlGas ¥, |} ac 3Serviceto provide the ICT user with the |vote w2 h | eime Stimme |vota votar SA.165
yeidsld option of casting an electronic vote abgeben
(e.g. in an election), accessing it
through a mobile ICT device
VPN VPN, UU§u B isq Virtual Private Network, used for VPN VPN VPN VPN D.223
tasaUge) secure end-to-end communication.
wallet daUos Uy 63900 [Financial service or application porte-monaie E-B °se portafoglio monedero SA.261
accessed from a mobile device ® | cteonique elettronico elect -ico
water resistant i) vyaUscad Quality of a mobile device of r @stant” l'eau; wasserbest fdig resistente resistente al D.45
tolerance to water to some degree ® tnehe all'acqua agua
weak signal gad l;J3 yd Gee U State of a mobile device of receiving signal faible schwaches Signal segnale debole s edfd@bil D.157
deeU signals that are weak (possibly too
weak to allow the use of certain
functionality such as making or
receiving phone calls)
weather alUsy hd An application providing weather- m ®@o Wetter meteo; clima tiempo SA.517
related information, specific for the
selected area
weight byyed Indication of the body weight of the user [poids Gewicht peso peso SA.344

of the mobile device
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welcome screen Uj cooe @dh3d Displayof amobile device with ®c rden Startbildschirm; schermata home pantalla de inicio; D.141
initial/top-menu level functionalities bienvenue/d‘accueil Home-Bildschirm pantalla de
bienvenida
white balance Uss ey ) h  dd dAlso referred to as colour balance, the balance des blancs WeiCabgleich bilanciamento del balance de blancos D.276
aUgoaai global adjustment of the intensities of bianco
colours for cameras of mobile devices
wide aperture mode L:JJ h ed _ U g } ¥ dFunctionality of a mobile device mode grande ouverture|"Gr o @lende"- Modus|modal iapertura modo de gran D.277
UsesadoeUUes(J, |enablingthe capture of a photo in wide ampia apertura
Ugjit Ys3esoe Laperture
wide-angle (photo) UgjgotaoalU d YFunctionality of a mobile device photo grand angle Weitwinkelfoto foto in fotograf 2emgran D.278
enabling the capture of a photo in wide grandangolo; foto angular
angle grandangolare
Wi-Fi Wi-Fi Short range license-exempt radio Wi-Fi WLAN Wi-Fi Wi-Fi D.158
based on IEEE 802.11 [i.8]
Wi-Fi assist bedddUdie h WilAutomatically use the available mobile  |assistance Wi-Fi WLAN- assistente Wi-Fi asistente Wi-Fi D.252
data connection when Wi-Fi is not Unterst¢, zung
available or satisfactory
Wi-Fi calling sael l°J-§ig’ Wi Functionality for routing calls over Wi- appel Wi-Fi WLAN-Anrufe chiamata Wi-Fi llamadas Wi-Fi D.224
Fi network
Wi-Fi only e h 3Vé&-Fi Setting in navigation/map application Wi-Fi seulement nur WLAN solo Wi-Fi solo Wi-Fi SA.441
indicating that it should only download
maps when connected via Wi-Fi
wireless charging Uai p £ U0Ud G hy| Functionality of amobile device that chargement sans fil induktives Laden; ricarica wireless carga sin hilos; D.46
allows charging the mobile device (typiquement: drahtlos aufladen cargainal r@brica
without cables (functionality typically chargement par
based on magnetic induction) induction)
wireless charging ds3 lH ®i ; £ UUd d| Coil used for wireless charging bobine de charge Ladege r # grr bobina di ricarica bobina de (para) D.47
coil Ghy Usldd sans fil ; plaque duktives Laden; wireless carga sin hilos
de charge par Ladeger # g r (inal8mbrica)
induction drahtloses Laden
withdraw money Uz UaUeb¥3 ¥ dwithdrawingan amount of money from [retrait (en liquide) Geld abbuchen; einen |[ritirare retirar dinero SA.278
an account, using a mobile device Betrag abbuchen
withholding tax; Uy Uay YUd & d [Ininterest or dividends paid to the i ntt&urles Quellensteuer ritenuta fiscale retenci - fincal; SA.255
withheld tax customer, a part of the payment thatis |p r ®dments sociaux retenci - IRPF
withheld by the tax authorities. It is
usually considered an advance
payment in customer yearly tax return
wizard key e 9 U; 8 b e ddl Keyofamobile device that touche d'assistant Assistent tasto per b o t deln D.48
aeoa UJ 6 ( &6 o| executes the software assistant virtuel applicazione asistente
glidoati (wizard) assistente
wizard; software (e8o9lesahd)| Asoftware wizard or setup assistant assistant virtuel Assistent assistente virtuale asistente D.59
assistant (ee8o9lieoahnd)| jsauserinterface type that presents
a user with a sequence of dialog
boxes that lead the user through a
series of well-defined steps
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workout 16 hsdid Workout session to be registered and entrainement Training; allenamento entrenamiento SA.368
displayed on a mobile device Trainingseinheit;
Workout
write/take note; write | 9} Yd ¥ 0 de Ua ¥ Take amemo or note in the mobile ®crire un m@mo/une | Notiz scrivere una nota; escribir una D.142
memo 24 YlU¥x g  hes3d device note (machen/anlegen) nota; prendere nota
appunti
your contributions @5 (g3 Us (e j|information shared about places vos contributions lhre Bei tge; Deine i tuoi contributi tus contribuciones SA.442
Beitr2ge
your destinationison | b &¥ Us d/ bay |Animmediate driving instruction votre destination est  |lhr/Dein Ziel ist in hai raggiunto la sudestinoe s B & SA.443
sight "Jeyoldeh leg indicating: your destination is on sight envue Sichtweite destinazione; sei vista
arrivato a
destinazione
your places 8o UR~ 89 (6 Typically abookmark of previously vos lieux lhre Orte; Deine Orte |i tuoi luoghi tus sitios SA.444
stored places in a navigation/map
application
your timeline Us &4 638 ah o 9Typically a history registry of previously ~|votre chronologie fr¢Zelee cronologia tucronolo g 2 a SA.445
submitted queries in a navigation/map
application
zoom in UsUdU0a0ddq Functionality of a mobile device for effectuer un zoom ver gr° Cer n |aumentarelo zoom; |acercar D.279
zooming into a photo (to be taken) avant zoom avanti
zoom out Ua080a0dd Functionality of a mobile device for effectuer un zoom verkleinern ridurre lo zoom; alejar D.280
zooming out of a photo (to be taken) arri r e zoom indietro
zoom screen eUoydgsad, U A way to magnify the entire screen of zoomer; agrandir Bildschirm zoomen zoom ampliar pantalla D.188
a device '®cr an
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